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Mješovite ženidbe.
Mons. V. W a g n e r  —  Beograd.

K atolička je crkva mješovite ženidbe sm atrala uvjek za 
jedno  zlo. Zato jih nikada nije odobravala, nego samo to le
rirala . U Crkveni Zakonik ipak je ušla m ješovita ženidba, jer 
se ona iz dogmatskog i juridičkog gledišta ne protivi nauči 
crkve. Ali iz nauke o praktičnom e vjerskom životu proizlazi 
crkveno stanovište, koje mješovite ženidbe ne može odobra
vati, nego šilom prilika samo trpjeti. J e r  su posljedice mješo- 
vrtih ženidba u životu takve, da skrb za vjerski život i spas 
duša svojih vjernika nalaže crkvi, da vjem icima zabrani skla- 
panje mješovitih ženidba. Zato je za crkvu uvjek jedno teško, 
ne dogmatsko, niti juridičko, nego čisto praktično vjersko pi
tanje bilo pitanje mješovitih ženidba. Ono je postalo pravi 
vjerski problem  osobito ondje, gdje su katolici živili pomiješani 
sa nekatolicima, ili možda čak u manjini ostali prem a drugim 
krščanskim  konfesijama. To je slučaj i u našoj državi. Popis 
pučanstva od 31. januara 1921 kaže nam, da u našoj državi 
im a 4,776.748 katolika, 5,602.227 pravoslavnih, 216.847 evan- 
gelika, 1,337.687 muslimana, 64.159 Židova, 17.636 druge kon- 
lesije i 2016 bez konfesije. K atolička je crkva dakle u rela- 
tivnoj manjini i zato je mogučnost mješovitih ženidba postala 
vrlo velika. Največa je ta  mogučnost u onim krajevima, gdje 
katolici žive u apsolutnoj manjini, ali zadnje godine nam jasno 
kazuju, da se slučajevi mješovitih ženidba uslijed miješanja 
pučanstva u državi množe i u čisto katoličkim  krajevima, sto 
"je i naše crkvene poglavare jako zabrinulo. Pitanje je postalo 
za  nas akutno i potrebno je, da se o njemu više govori, nego 
rdo sada.

Tri su gledišta o mješovitim ženidbama.
Prvo je katoličko. Ono je jasno precizirano u Crkvenom 

Zakoniku u kanonima 1060— 1064. Po tim  kanonima crkveno 
-je stanovište gledom na mješovite ženidbe ovo: Mješovite že
nidbe su po crkvenom zakonu u opče zabranjene, a ako je
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mješovita ženidba pogibeljna za vjeru katoličke stranke i djece, 
onda je zabranjena i po božanskome zakonu. Crkva ipak daje 
oprost od zapreke mješovite vjere samo iz pravednih i važnih 
razloga uz uvjet, da nekatolička stranka dade katoličkoj Stranci 
jamstva, da joj u njezinoj vjeri neče činiti nikakve poteškoče 
i da če se sva djeca i m uška i ženska u katoličkoj crkvi k rstiti 
i katolički odgojiti. Uz to mora biti barem  moralne sigurnosti, 
da če se ta  jam stva i držati. Katolički supružnik pak je dužan 
mudro brinuti se zato, da i nekatoličku stranku predobije za 
svoju vjeru. Daljni kanoni izričito zabranjuju, i ako je oprost 
od zapreke mješovite vjere podijeljen, da se vjenčanje izvrši 
u dvima, u katoličkoj i nekatoličkoj crkvi, osim iz vrlo važnih 
razloga, us posebno dozvolu crkvene oblasti i ako iz toga ne 
može da postane smutnja. Poseban kanon nalaže dušobrižni- 
chna, da svoje vjernike čuvaju od sklapanja mješovite ženidbe, 
a  ako ih sprečiti ne mogu, onda imaju da paze, da se isti ne 
sklope pro ti Božjim i crkvenim  zakonima. Istotako imaju se 
dušobrižnici budno brinuti, da supružnici svoje obaveze glede 
djece strogo ispune.

A  kanoni 1094. i 1099. posebno naglašuju, da su ženidbe 
u opče, dakle i mješovite ženidbe samo onda valjane, ako su 
sklopljene po bitnoj crkvenoj formi. Time je ukinut privileg, 
po kojem su bile do 18. maja 1918. i ako nedopuštene, ali ipak 
valjane one mješovite ženidbe, koje su bile u Hrvatskoj i S la
voniji i Vojvodini sklopljene i bez bitne forme, dakle pred 
nekatoličkim  svečenikom.

Drugo je gledište pravoslavne crkve. Pravoslavna crkva 
nema tako jasnog gledišta o mješovitim ženidbama, kao  kato- 
lička. U principu je ona apsolutno proti svakoj mješovitoj že- 
nidbi. Samo to ne možemo nigdje nači onako kodificirano, kao 
kod nas^ Svoje stanovište u tome pitanju oslanja ona na 72. 
pravilo Trulskoga sabora iz godine 692. (vidi Zbornik pravila 
Svetih Apostola, Vasijonskih i Promjesnih Sabora i Svetih 
Otaca, koja su primljena Pravoslavnom  Crkvom). Ali Trulski 
sabor u 72. pravilu ne govori o mješovitoj ženidbi, kao kato - 
lička crkva u dotičnim kanonima svoga Crkvenog Zakonika, 
nego zabranjuje i ne priznaje ženidbu sa ma kojim »jeretikom«. 
Tu se misli na hereze  tadašnjih vijekova, a  ne na katoličku 
crkvu, koja. je onda sa istočnom crkvom sačinjavala još jednu 
crkvu i na VI. ekunomskom koncilu u Carigradu god. 680. s
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njome pod papom  Agathonom saradjivala, a sve dogmatske 
odluke toga koncila potvrdio je papa Leon II, Ali 102 discipli
narna kanona, koji su se tičali samo istočne crkve i koji su 
primljeni godine 692, na Trulanskom  saboru Rimska Sveta Sto
lica nikada nije potvrdila. Ta odluka 72. pravila gledom na 
mješovite ženidbe sa »jereticima« izgleda, da se je kasnije pro- 
tegla na sve one, koji nisu članovi istočno-pravoslavne crkve, 
pa se čini, da se odatle da tira  i principijelno gledište istočne 
crkve pro ti mješovitim ženidbama, Ali u praksi nije tako. Ru
ska, a i srpsko pravoslavna crkva u krajevim a bivše Austro- 
Ugarske monarhije dopuštala je mješovite ženidbe več i prije 
svjetskoga ra ta . Samo grčka i srpsko pravoslavna crkva u 
kraljevini Srbiji tražila je od svakoga, koji nije njezin član, 
da bezuvjetno i formalno prestupi v pravoslavlje, ako se želi 
kod njih vjenčati. M ješovite ženidbe dakle nije niti tolerirala. 
Sada, poslije svjetskoga ra ta  i srpsko pravoslavna crkva u 
Srbiji dozvoljava ih, samo je grčka crkva ostala i u praksi kod 
staroga principa. Glede djece, ako se izrikom i ne kaže, ali 
se predpostavlja, a u praksi tako se i traži, da se ona k rste  
u pravoslavnoj crkvi i u njezinom duhu odgoje.

Medjutim Gradjanski Zakonik kraljevine Srbije iz godine 
1864. u § 60. več govori i o mješovitim ženidbama. On veli, 
da je brak  samo onda valjan ako je izvršen od sveštenika po 
propisu pravoslavne crkve, A  zakonodavnim rešenjem  od
9. septem bra 1853. V, Br. 853. dodaje se: »Brakovi izmedju 
žitelja srpskih, u kojima bi ma koja strana bila pravoslavne 
istočne vere, samo su onda punovažni, kad su od nadležnog 
sveštenika pravoslavne vere blagosloveni, i zavedeni u nad
ležne knjige venčanih, p ri pravoslavnim  crkvam a ustanovljene.

Deca u smešanim brakovim a rodjena, biče krštena u pravo
slavnim crkvam a, i takva krštenja biče zavodjena u protokole 
krštenih, postoječe pri pravoslavnim  crkvam a.

Po tom e rešenju ima se i § 60. tako  razumijevati, da 
mješoviti brak, u kojem je ma koja stranka pravoslavne vjere, 
nije valjan, ako je vjenčanje izvršeno u nepravoslavnoj, n. pr. 
u katoličkoj crkvi. Tu je dakle Gradjanski Zakonik dopustio 
mješovite brakove, ali uz iste  uvjete i glede valjanosti ženidbe 
i glede vjere djece, kao katolička crkva u svome Crkvenom 
Zakoniku propisuje za mješovite ženidbe. Ali taj se § 60. Grad- 
janskog Zakonika nije konzekventno sproveo, jer u Srbiji i prije
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godine 1914. nije praktično nitko osporavao valjanost mješo- 
vite ženidbe, koju je u katoličkoj crkvi sklopila osoba istočno 
pravoslavne vjere. A u konkordatu od 26. jula 1914. i Gradjan- 
ski Zakon več priznaje valjanost i katoličkih mješovitih b ra 
kova, kao i pravo katoličke crkve, da se sva djeca iz takvoga 
braka katolički krste  i odgoje.

Ni principijelno, ni praktično nema dakle pravoslavna 
crkva tako precizno gledište u pitanju mješovitih ženidba, kao 
katolička, a u koliko je ima, ono je kodificirano u Gradjan- 
skom Zakoniku.

Treče gledište nije crkveno nego svjetovno. Ovo gledište 
zastupaju neki nacijonalni i politički krugovi. Njihovo je miš
ljenje, da je kardinalna zapreka našemu narodnom i državnom 
potpunom ujedinjenju naša podvojenost u vjeri, i zato bi oni 
prem a svome liberalnem  naziranju o vjeri volili, da se sve 
krščanske crkve u Jugoslaviji stope u jednu jugoslavensku 
crkvu, ili ako to nije baš moguče, onda treba, da se ljudi raznih 
konfesija što više baš ženidbama pomiješaju i na taj se način 
preko svih vjerskih ograda i crkvenih zapreka zbliže i ujedine. 
Za ovaj m entalitet je mješovita ženidba baš ideal i sredstvo 
radi postignuča svojih nacijonalnih i političkih tendenca. Ovo 
gledište nije nigdje napisano, niti kodificirano, a ga dosta ču- 
jemo u privatnim  društvima, političkim govorima, predavanjim a 
i čitamo ga u raznim časopisima i dnevnim listovima. O torne 
gledištu se mora takodjer računa voditi, jer je več mnoge 
dovelo do mješovite ženidbe, a u čestim  slučajevima i do 
apostazije od katoličke crkve. Osim toga taj če im ati m en
ta lite t uticaja i na izradbu raznih državnih zakona u pitanjima, 
koji su u vezi sa ženidbom, vjerom i vjerskim odgojem djece 
i sa interkonfesijonalnim  zakonom.

Ovu su glavna tri gledišta, koje moramo im ati pred očima, 
kada se govori o mješovitoj ženidbi u našoj državi.

Bilo bi vrlo koristno i poučno, kada bi imali tačnu šta- 
tistiku svih mješovitih ženidba, sklopljenih u našoj državi od 
1919. do 1923. godine. U nedostatku istih moram se ograničiti 
na podatke, koje nam daje naša katolička župa u Beogradu. 
Istina, da je baš rad i naših prilika u diaspori broj mješovitih 
ženidba vrlo velik, po svoj prilici največi u cijeloj zemlji i baš 
radi toga d a ti če sliku u cmijim bojama, nego u drugim kraje- 
vima. Ali s druge strane baš taj veliki broj daje nam prilike,
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da posljedice mješovite ženidbe u praktično vjerskome životu 
dobro proučimo i u najmarkantnijim potezima prikažemo.

I. Tabela.

Broj mješovitih ženidba:

Godina
Ukupni

broj
vjenčanja

Od toga m ješovite ž e n id b e :

Katolik
sa

ist. prav.

Ist. prav.
sa

katolik

K atolik  
sa 

evang.

Evang.
sa

katol.
Svega °//o

1919 . . 63 18 4 * 26 41
1920 . . 103 34 18 2 1 55 53
1921 . . 158 27 17 3 — 48 30
1922 . . 184 28 13 3 2 46 25
1923 . 188 28 7 6 2 43 23

Svega .

-

696 135 59 18 5 218 32

II. Tabela.

Kraje vi rodjenja zaručnika u mješovitim ženidbama:

Godina Srbija

Hrvat- 
ska i 

Slavo
nija

S lo v e
nija

Bosna
H erce
govina

D al
macija

V ojvo
dina

Druge
drža

ve
Svega

1 9 1 9 ....................... 8 6 3 3 6 26
1920 ....................... 18 13 2 3 1 8 10 55
1921 ................... 17 6 2 1 3 5 14 48
1922 ....................... 9 10 — 3 4 2 18 46
1923 ................... 9 6 1 5 5 3 14 43

Svega ................... 61 41 5 12 16 21 62 218

Šk
M

i
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III. Tabela.

Zanimanja zaručnika u mješovitim ženidbama:

Godina

Činovnici, 
oficiri, 

i ječnici, 
advokati, 

itd.

Trgovci Obrtnici Radnici Druga za 
nimanja Svega

1919 . . . . 12 1 11 _ 2 26

1920 . . . 21 7 18 4 5 55

1921 . . . 8 1 27 4 8 48

1922 . . . 10 2 25 3 6 46

1923 . . . 18 3 18 1 3 43

Svega . . . 69 14 99 12 24 218

Iz prve tabele gornje statistike vidi se, da je broj mješo- 
vitih ženidba u prve dve godine relativno rastao  sa brojem 
vjenčanja, jer su mnogi nakon ra ta  naglo se ženili. Ali je taj 
broj u slijedečim godinama procentualno pao, jer su se ženidbe 
več u normalnijim prilikam a i sa više promišljenja sklapale. 
Dalje nam kaže ta  Statistika, da je u mješovitoj ženidbi u . 
apsolutnoj večini zaručnik katolik, a zaručnica nekatolikinja. 
Ali ne smijemo zaboraviti, da je barem  toliko katolikinja se 
udalo za pravoslavne u pravoslavnoj crkvi i da je dakle uvjek 
i na jednoj i na drugoj strani zaručnica bila ona, koja je za 
zaručnikom pošla u njegovu crkvu na vjenčanje.

Druga tabela daje nam pregled o kraju rodjenja zaručnika. 
Ako se usporedi prva i druga tabela, onda je jasno, da večinu 
mješovitih ženidba ne sklapaju katolici iz Srbije, nego iz ostalih 
krajeva domovine. J e r  od 61 zaručnika, koji su se rodili u 
Srbiji, treba  odbiti jedan veliki dio, barem  40 koji su iz Srbije, 
a vjere su istočno pravoslavne. Najjače su dakle zastupani 
H rvati iz H rvatske i Slavonije, a najmanje Slovenci, Dalmatinci 
ovdje ne daju veliki broj, ali to je zato, jer se je jedan veliki 
dio dalm atinskih in telektualaca vjenčao u pravoslavnoj crkvi. 
Iz drugih država bilo je Francuza, Talijana, Njemaca, Magjara, 
Rusa, ali jedva tri četiri Čeha jer oni i ako su vjerski indife
rentni, za žene uzimaju samo Čehinje.
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Treča tabela ilustrira staleške razmjere, kojima nemarno 
n ista  pridodati.

P o s l j e d i c e  m j e š o v i t i h  ž e n i d b a .  Prvo vjerski 
iridiferentizam. Kako smo iz štatistike vidili, u apsolutnoj ve
čini mješovitih ženidba muž je katolik, a žena nekatolikinja. 
Znademo iz svagdašnjeg iskustva, da i u našim čisto katolič- 
kim brakovim a žena je ona, koja drži vjerski duh u obitelji. 
A  ako ni ona nije katolikinja, jasno je, da vjerskoga duha u 
obitelji ne može biti. Ako ne pod direktnim  uplivom, onda 
usljed zajedničkog života če sigurno i muž polako popuštati 
od praktičnog vjerskog života, ako ga je prije uopče vršio. 
Život nam daje slučajeve, gdje je katolik, prije vrlo revan, 
nakon sklopljene mješovite ženidbe najedanput sasm a izostao 
iz crkve. Ali ne samo u izvršivanju vjerskih dužnosti, nego i 
kod kuče u privatnom  životu padne vjera uslijed kompromisa 
i medjusobnih obzira ispod minimuma, A ko se drže razni obi
čaji vjerskog karak tera , ili se praznikuju veliki blagdani, oso- 
b ito  Božič i Uskrs, to je sve. Ali i to se ne vrši onako, kako 
si to zamišlja crkva, nego čisto svjetski. Isto vrijedi i za one 
mješovite ženidbe, u kojima je žena katolikinja, a muž neka
tolik. Mužu i miru za ljubav pod direktnim  ili indirektnim  
uplivom muža i okoline napušta ona svoje vjerske dužnosti. 
Izuzetci su vrlo rijetki. To stoji za naše mješovite ženidbe, ali 
još više za one, koji su sklopljeni u pravoslavnoj crkvi. Istina, 
da se pravoslavna crkva u tome ne tuži kao mi, ali ona i ne 
stavlja takve zahtjeve u pogledu prakticiranja vjere, kao kato- 
lička. Neosporna je zato činjenica, da mješovite ženidbe ako 
ne uvjek najedanput, a ono sigurno polagano i tiho niveliraju 
svaki vjerski život i dovedu ga do ništice.

Drugo, upliv na vjerski odgoj djece. Crkveni Zakonik traži 
kod sklapanja mješovite ženidbe jamstvo, da če sva djeca biti 
k rštena  u katoličkoj crkvi i katolički odgojena. Taj se tako- 
zvani reverz uvjek daje i ako ima pojedinih slučajeva, da su 
zaručnici baš radi re verza odustali od vjenčanja u katoličkoj 
crkvi i vjenčali se u pravoslavnoj, jer su htjeli djecu prem a 
spolu dijeliti na katolike i pravoslavne. Taj se reverz večinom 
drži, ako je muž katolik. A li i tu  ima izuzetka. Znadem slu
čajeve, da su žensko dijete pod uticajem familije pravo
slavne žene ipak krstili u pravoslavnoj crkvi. Još su 
češči slučajevi, da se reverz ne drži, ako je muž pravo
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slavni, a žena katolikinja. Upada u oči, da relativno nemarno 
toliko djece rodjene iz mješovite ženidbe, koliko bi se moglo 
očekivati prem a ukupnom broju brakova. To je ili zato, što 
nisu reverz držali, ili zato, jer su se takovi kasnije odselili iz 
naše župe. Ali još je karakterističnije za prilike, da neki in te
lektualci (osobito Dalmatinci), koji su se vjenčali u pravoslav- 
noj crkvi, djecu svoju ipak nose na krštenje u katoličku crkvu- 
Vidi se iz ovoga, da mješovite ženidbe u pitanju djece ne daju 
nama nikakve apsolutne sigurnosti i da supruzi vrlo često rade  
i proti danom jamstvu i bez ikakve dosljednosti, Več i to samo 
jasno osvjetljuje štetnost mješovitih ženidba i onu bezprinci- 
pijelnost, koju mješovita ženidba vjerski u sebi skriva. A  ö 
vjerskome odgoju djece vrlo je teško i govoriti. N ekatolička 
stranka u mješovitoj ženidbi ne može ni da razumije, šta  je 
vjerski odgoj i život po katoličkom e shvačanju i zato niti kod 
kuče ne može dijete dobiti od roditelja prve klice vjerskog 
osječaja, niti može kasnije u školi vjeroučitelj kod njih nači 
osloma u svome vjersko-odgojnome radu. Tako je to kod nas 
u diaspori, ali manje više je tak o  i u čisto katoličkim  k ra je - 
vima i ako ondje katolička okolina, pa uredjenije prilike k a - 
tekizacije u školi mnogo mogu nadoknaditi, što ndkatolički 
otac ili m ajka nisu mogli dati djetetu.

Treče, upliv na cijelu rodbinu katoličke stranke. Rodbin
ske veze, koje povodom m ješovite ženidbe vežu katoličke i 
nekatoličke familije, utiču i u vjerskom pogledu. Ali pošto je  
katoličko vjersko shvačanje strožije, a pravoslavno ili ma koje 
drugo blažje, jasno je, da upliv katolika na pravoslavne nije 
nikada tako  jak, kao obratno. Čovjek več po svojoj slabosti 
teško prim a na sebe ono, što mu nalaže nove dužnosti, a lahko 
se prilagodi onorne, što je lakše. Moliti se svaki dan, iči svake 
nedelje i praznika na sv. misu, prim ati sv. Sakramente, ispo- 
vijedi i pričesti, postiti petkom  i drugih postnih dana su za 
katolike strik tne  dužnosti. A  kad katolik vidi, da njegovi 
rodjaci pravoslavne vjere to ne čine, što više, da njihova vjera 
to  od njih i ne zahtjeva kao dužnost, lahko napuste danas ovur 
sutra onu vjersku dužnost i taj tihi proces dovede polagano 
do potpune stagnacije u izvršivanju vjerskih dužnosti u cijeloj 
katoličkoj familiji. P raksa iz svagdašnjeg života nam jasno 
svjedoči, kfiko su cijele familije, iz kojih su sin ili kčerka sklo
pili mješovitu ženidbu mnogo popustili u svojoj vjerskoj rev 



Mons. V. Wagner: Mješovite ženidbe. 81

nosti, ili postali sasma mlaki i indiferentni. Nije potrebno po
sebno istači, da je taj upliv još jači, kada kči predje na pravo- 
slavnu vjeru i vjenča se u pravoslavnoj crkvi. U takvim slu- 
čajevima potpun je prekid sa katoličkom  crkvom kod jednog 
člana katoličke obitelji i tada djeluje i upliv od pravoslavne 
strane preko njihovog djeteta još intenzivnije na cijelu kato- 
ličku obitelj. Silni su konkretni slučajevi, koji bi to mogli m ar
kantno ilustrirati, ali za to ovdje nema mjesta.

Iz ovih nekoliko poteza je jasno, da mješovite ženidbe za 
nas sačinjavaju jedno vrlo ozbiljno pitanje, o kojem valja raz
mišljati i tražiti sredstva i lijeka, da ih se spriječi, ili po mo- 
gučnosti reducira, a osim toga, da se posebno vodi računa o 
onim katolicima, koji žive u mješovitoj ženidbi i da se posveti 
posebna dušobrižnička skrb i pažnja njihovoj djeci.

Prvo, što nam se čini nužnim, je to, da se katolici bolje 
pouče o mješovitoj ženidbi i o njezinim posljedicama. Zato bi 
bile potrebne posebne i češče propovijedi o mješovitim ženid- 
bama, a gdje je moguče i posebne staleške propovijedi za ro 
ditelje i njihovu odraslu djecu.

U mnogim krajevim a drži se za vrijeme adventa i ko- 
rizme za odraslu mladež po župama i filijalkama takozvani 
nauk. U drugim krajevim a drži se nedeljom popodne u crkvi 
posebni krščanski nauk. U tim vjerskim poukama imalo bi se 
stalno govoriti i o mješovitoj ženidbi. Je r  kada se mladež več 
upozna i zavoli, teško, a večinom i uzaludno je odvračati je 
od mješovite ženidbe.

Istotako bi se moralo o mješovitoj ženidbi govoriti od
raslim  mladičima i djevojkama u pripravnoj vjeronauci za kriz- 
manje. A  kod misija ne bi smjeli ni misijonari u svojim govo- 
rima mimoiči to  pitanje.

Dušobrižnom kleru mnogo bi mogli u torne pomagati i 
vjeroučitelji po školama. U osnovnim školama o ženidbi vrlo 
malo se može govoriti, ali barem  spomenuti nešto i o  mješo
vitoj ženidbi, ne bi škodilo. U srednjim školama, osobito u 
višim razredim a odrasli mladiči i djevojke nužno bi trebale 
tačna uputstva u tom pogledu. Je r  vrlo često još iz škole se 
udaje odrasla djevojka, pa i za nekatolika, što vidimo iz sa- 
moga života, A vrlo dobro znademo, da ovakva praktična 
uputstva, koja zasecaju u život, mnogo jače se usade u mlade
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glave i srca, nego li mnoga teška predavanja iz dogmatike, 
moralke i apologetike.

Imamo razna katolička vjerska i prosvjetna društva. U 
okviru njihovih konferencija i predavanja moralo bi i pitanje 
mješovite ženidbe stajati na dnevnome redu.

Tu su i naši razni katolički nabožni i drugi listovi. Od njih 
su nekoji vrlo prošireni i čitani. I njihova je dužnost, dakako 
bez mržnje i osvetljivosti prem a nekatolicima, tre tira ti  to 
pitanje,

U Njemačkoj sam vidio po crkvam a velike p lakate izlo- 
žene na zidu, na kojima je episkopat upozoravao vjernike, da- 
se čuvaju sklepanja mješovitih ženidba i izložio im i sve po- 
sljedice njihove. I to je jedno sredstvo moderne pastorizacije.

Dušobrižnički k ler osječa se kod nas još nesigurnim u 
pitanju, kako stanovište da zauzme u praksi prem a mješovitim 
ženidbama. Principijelno je pitanje riješeno u crkvenim zako- 
nima, ali če se držanje dušobrižnika mnogo olakšati, kada če 
imati jasna uputstva od strane svoga episkopata, što se p rak 
tične strane pitanja tiče. U Engleskoj su biskupi kategorično 
zabranili mješovite ženidbe i ne dozvoljavaju ih ni pod kojim 
uslovom. Rezultat je bio vrlo dobar. Ni jedne apostazije nije 
bilo radi toga. Nismo pozvani, da dademo našem episkopatu 
ma koje savjete, samo moramo podvuči činjenicu, da je radi 
raznih obzira cesto vrlo delikatan položaj dušobrižnika, te  mu 
je zato u konkretnim  slučajevima vrlo teško dati savjete proti 
mješovitoj ženidbi. A  mnogo lakše če postupiti, kada če imati 
autoritativne odluke i direktive svojih crkvenih poglavara za 
praktičan način djelovanja u slučajevima mješovitih ženidba.

Vrlo dcjbro znadem, da se mogu nači ljudi, koji bi ova- 
kovome stanovištu o mješovitoj ženidbi znali i prigovarati.

Prva primjedba, koju sam več više puta čuo, tvrdi, da je 
katolička crkva tim svojim gledištem netolerantna i širi vjersku 
nesnošljivost. Ali ova primjedba nije opravdana. Katolička 
crkva ima pravo, da u svima pitanjima vjerskoga života za
uzme stanovište i da to  stanovište i brani. Nitko ne može 
zahtjevati od katoličke crkve, da ona bude za vjerski indife- 
rentizam, jer joj je baš zadača, da kod svojih vjernika gaji 
vjerski život i da putem  vjere odvede ih do konačnoga cilja 
u vječnost. U torne radu za procvat vjere i spas duša na putu 
stoje i mješovite ženidbe i zato ona mora zauzeti stav proti
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njima. Istotako ne može biti u interesu ni ostalih krščanskih 
konfesija, da im vjernici budu vjerski indiferentni. Vidimo iz 
života, da je mješoviti brak  jedan kompromis, u kojem nepre- 
kidni obziri svedu vjeru na puku formalnost bez dubljega duha 
i zato nijednome vjemome čovjeku oni ne mogu biti na korist, 
nego samo na štetu.

Druga pak obična primjedba predbacuje katoličkoj crkvi, 
da ona svojim naziranjem protiv mješovitim ženidbama radi 
proti narodnom i državnom interesu jer spriječava potpuno 
ujedinenje. Ovoj primjedbi imamo samo to  dodati, da je baš 
narodni i državni interes, da državljani budu iskreno religi- 
jozni ljudi. Sa svijuh strana se čuju tužbe, kako je pao moral, 
kako je zavladala pohlepa za novcem, raskošnim životom i uži
vanjem. Proti torne traži se lijeka. A  jedini lijek mu je samo 
vjera i vjerski život. Mješoviti b rak  pak tu  vjeru ne daje.

Država, a i svi nacijonalni kulturni radnici imaju mnogo 
drugih sredstava, da propagiraju narodno jedinstvo. Tu su škole, 
književnost, umjetnost, narodne pjesme, zajednički narodni ci- 
ljevi i ideali itd. Ali temeljnu jedinicu naroda i države, t. j. obitelj 
vjerski podvojiti i time htjeti graditi temelje za jedinstvo, nije 
pametno niti iz narodnodržavnog interesa. Je r  baš najdublja 
veza duše, t. j. vjera neče spajati supružnike, nego ih razdva
jati, a ako i s jedne i s druge strane vjerski život samo vege
tira  ili sasma se ugasi, onda je ta temeljna jedinica društva 
mnogo izgubila od svoje moralne snage, a time je slabila narod 
i državu.

Naš je princip vjerska snošljivost u svakome pravcu, ali 
njoj za ljubav ne možemo žrtvovati čisto katoličke brakove, 
jer mješovite ženidbe štetne su vjeri, vjerskome životu, crkvi 
dakle pojedincima isto, kao i društvenoj zajednici.

I



O upravnih aktih.
(Odlomek iz predavanj o občem upravnem pravu.)
Dr. H e n r i k  S t e s k a ,  član upravnega sod išča  —  Celje.

I.

U prava skuša s pomočjo svojih organov udejstviti smotre, 
naložene ji od pravnega reda. V ta  namen je treba nekaterih  
aktov upravnih organov. Ti ak ti se imenujejo u p r a v n i  
a k t i  ali upravni čini (actes administratifs, Verwaltungsakte).

Poedinim organom javne uprave pristoji seveda izvrševanje 
le nekih vrst upravnih aktov. Kakšne vrste so ti akti, to je 
odvisno od kom petence dotičnega urada. Ne po pristojnosti 
posameznih organov, marveč po njihovem' notranjem  značaju 
je treba  razvrstiti upravne akte. Predvsem  moramo razlikovati 
med upravnimi akti abstraktnega značaja in upravnim i akti v 
ožjem pomenu.

Vsled nujne potrebe pooblašča pravni red državno upravo 
in samoupravo, da sami izdasta razna abstrak tna obvezna p ra 
vila, veljavna ne samo za en primer, temveč za celo vrsto 
primerov, ki se m orda dogode. U prava sme torej sama v ome
jenem obsegu z abstraktnim i predpisi urejati odnošaje med 
posamezniki, dalje med javno oblastjo in poedinci te r določati 
način organizacije in poslovanja javne oblasti. Taka poobla
stitev  uprave je nujna, saj redni zakonodajni faktorji ne po
znajo vseh krajevnih potreb in nazorov, ne vedo za vse teh 
nične podrobnosti, sploh nimajo volje baviti se s podrobnimi 
predpisi, a enako redni zakonodaji vsled dokaj kompliciranega 
zakonodajnega postopka ni ^moči dovolj hitro se prilagoditi 
vedno menjajočim se razmeram. Vsa ta  abstrak tna pravila, ki 
jih izda uprava, imenujemo uredbe. Njihova razdelitev v za
časne zakone, dalje v pravne uredbe, ki so nekake zakonske 
dopolnitve, in v adm inistrativne uredbe ni predm et te raz
prave, ki se ozira predvsem  na upravne ak te  v ožjem pomenu.

V nasprotju z upravnimi ak ti abstrak tnega značaja se 
upravni akti v pravem pomenu ne nanašajo na določeno vrsto 
primerov, ki se morda zgode, marveč se tičejo le nekega p ri
mera samega. Gre torej za konkretne ak te  in ne več za ab
strak tne. K onkretni akti so glavno sredstvo uprave.
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Nositelj uprave, t. j, ali država ali samouprava, odnosno 
njihovi raznoteri organi, ki jim je po pravnem  redu izročena 
določena kom petenca, nastopajo po pravnem  sistemu, veljav
nem v centralni Evropi nekako na troje načinov. Včasih na
stopajo ne kot izvrševalci javne oblasti, marveč zgolj kot za
sebnik, in sicer ali proti drugim zasebnikom, ali napram  no- 
siteljem javne oblasti. Včasih zopet nastopajo kot izvrševalci 
javne oblasti napram  drugim izvrševalcem javne oblasti, ne da 
bi vobče ali vsaj v konkretnem  prim eru obstojalo drugo raz 
merje kakor ono prirejenosti. Včasih pa nastopa dotični upravni 
organ kot izvrševalec javne oblasti napram  podrejenim osebam 
(zasebnikom ali podrejenim izvrševalcem  uprave, n. pr. obče 
upravno oblastvo napram  zasebnikom ali napram  samoupravi 
ali obče upravno oblastvo višje stopnje napram  nižjim upravnim 
oblastvom), ali napram  nadrejenim izvrševalcem javne oblasti, 
n. pr. nižje upravno oblastvo napram  višjemu upravnem u ob- 
lastvu, samoupravno oblastvo napram  državnemu nadzornemu 
oblastvu.

T retja kategorija upravnih odnošajev je najvažnejša, vendar 
je treba  tudi ostali dve kategoriji vsaj površno omeniti.

1. D ržava in razna sam oupravna telesa nastopajo pogosto
k ra t kot zasebniki, in sicer zato, da si priskrbe za upravljanje 
potrebnih  osebnih in stvarnih potrebščin. Ne gre tu za zasebne 
stvari, tem več pravni predpisi le predpisujejo, da nastopajo tc 
edinice na način kakor zasebniki po predpisih zasebnega prava. 
N ikakor ni treba, da bi tako bilo, utegnilo bi biti tudi drugače, 
saj končni namen je vendar le javnega značaja, Ti upravni akti 
so dvojni. Pri nekaterih  gre za zgolj zasebnopraven ak t proti 
drugim zasebnikom ali pa zgolj za izvrševanje zasebne pravice 
ali dolžnosti, pri drugih pa za ak te  napram  nositeljem javne 
oblasti. V prvo vrsto spadajo n. pr. razne pogodbe po pred
pisih zasebnega prava z zasebniki ali z javnopravnimi telesi, 
dalje prištevam o semkaj akte, ki so potrebni za izvrševanje 
takih zasebnopravnih odnošajev, n. pr. za izvrševanje obliga
cijskih pravic, lastninske pravice itd. Država ali samoupravne 
edinice pa kot nositelji pravic in dolžnosti zasebnega prava 
ali povodom sklepanja pravnih poslov merečih na zasebno
pravne odnose morajo tudi napram  javnim oblastvom pogosto
k ra t opravljati posle zasebne stranke. V to  drugo vrsto p r i
števam o n. pr. tožbe države ali samoupravnih edinic pred
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rednim sodiščem zaradi zasebnopravnih odnošajev ali predloge 
in izjave pred sodiščem, povodom zasebnopravnih tožb pro ti 
državi in samoupravi,

2. Druga kategorija upravnih poslov je posebno važna za 
zunanjo upravo, pa tudi izven nje. Gre za primer, da nosilec 
javne oblasti nastopa proti drugemu nosilcu javne oblasti, pri 
čemer sta oba v lastnosti nositeljev javne oblasti in kljub m ore
bitni podrejenosti enega nositelja pod drugim vendarle v kon
kretnem  prim eru le prirejena. Semkaj spada velika vrsta  med
narodnih dogovorov in pogodb, dalje razne pogodbe in dogo
vori med državo ift samoupravnimi edinicami ali med raznimi 
samoupravnimi edinicami samimi glede javnopravnih vprašanj,

3, Pri tre tji kategoriji upravnih aktov gre za primer, da  en 
subjekt nastopa kot pravno prevladujoč izvrševalec javne 
oblasti, drugi pa mu je v konkretnem  prim eru podrejen. Pri 
tem je irelevantno, ali je ta  drugi subjekt zasebnik ali nositelj, 
odnosno organ javne oblasti.

Ti ak ti so deloma taki, da so pridržani nositeljem ali celo 
določenemu nositelju ali določeni vrsti nositeljev javne oblasti. 
Druga oseba jih torej sploh ne more, odnosno po obstoječem 
pravnem  redu m orda niti ne sme opravljati. To so poleg izvr
ševanja upravnih monopolov zlasti oblastveni ali avtoritativni 
upravni ak ti v ožjem pomenu. Imenujemo jih tako, ker jih vrše 
pred vsem oblastva, to so organi javne oblasti, namenjeni za 
izvrševanje javnega gospostva. Pri teh  aktih  gre torej za izraz 
enostranskega imperija nad drugim subjektom.

So pa v tej kategoriji še tak i akti, k i jih utegne tudi 
zasebnik opravljati, a jih nositelj javne oblasti ne izvršuje morda 
iz zasebnih razlogov, odnosno v dosego gmotnega uspeha na 
zasebnopravni način, m arveč zato, ke r je po obstoječi organi
zaciji države poklican, da deluje neposredno v javnem interesu 
in da z ustanavljanjem, vzdrževanjem  in podpiranjem raznih 
zavodov in podobnih naprav pospešuje gospodarstvo, socialne 
odnošaje, zdravstvo in prosveto svojega teritorialnega območja. 
V mnogih primerih bi inciativa zasebnikov vsled velikih finan
čnih žrtev in vsled trajnosti potreb ne zadoščala. Izdajanje teh 
upravnih aktov je izrečna dolžnost države ali sam ouprave ali 
pa vrši te posle država oziroma sam ouprava le prostovoljno v 
okviru svoje kom petence, a vsled svojega položaja v državni 
organizaciji neposredno v javno korist. Kolikor gre za izrečno
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dolžnost, smemo tudi te posle prištevati oblastvenim upravnim  
aktom.

Pri tej priliki bodi še omenjeno, da razlikovanje med javno 
oblastjo in pravnim položajem zasebnika, odnosno med javno
pravnimi in zasebnopravnimi odnošaji n ikakor ni neobhodno 
potrebno ali načelnega pomena, važno pa je brez dvojbe v 
toliko, kolikor ima to razlikovanje svojo osnovo v kom petenci 
različnih organov države in njej uvrščenih samouprav (zlasti 
gre tu  za razporedbo poslov med takozvana redna sodišča na 
eni in upravna in sam oupravna oblastva na drugi strani, dalje 
za odkazanje nekih pravic in dolžnosti po tem ali onem p rav
nem redu državi in nekaterim , po pozitivnem pravu s poseb
nimi sredstvi opremljenimi in zatorej javna imenovanimi udru- 
ženji na eni strani in drugih vrst pravic in dolžnosti ostalim 
pravnim in fizičnim osebam na drugi strani). V drugih ozirih 
pa tako razlikovanje vobče ni pravnega, . tem več političnega 
značaja in le vsled nekih sm eri in namenov posameznih vrst 
pravnih odnošajev šteje to ali ono pozitivno pravo nekatere  
pravne odnošaje med javnopravne, druge pa med zasebno
pravne institucije.

II.

Oblastveni upravni akti so juridičnega značaja, to se 
pravi, da vplivajo neposredno na pravne odnošaje ali na njih 
postanek. O blastvene ak te  smemo porazdeliti v troje vrst, v 
dispozitivne, v konstitutivne in v deklarativne upravne akte. 
Dispozitivne ak te  imenujemo one akte, ki izvršujejo pravne 
odnošaje, t. j. ki zahtevajo izpolnitev obveznosti izvirajočih iz 
obstoječe dolžnosti ali ki izpolnjujejo take  obveznosti. Konsti
tutivni ak ti so oni, ki ustvarjajo in spreminjajo ali odpravljajo 
pravne odnošaje. D eklarativni ak ti potrjujejo le obstoj pravnih 
odnošajev. Poedini subjekti kakšnega pravnega odnošaja iz
vršujejo pravni odnošaj na ta  način, da  v okviru jim pripada
joče pravice ali jih obremenjujoče dolžnosti zahtevajo izvršitev 
poedinih iz dotične pravice izvirajočih upravičenosti ali da 
izvrše poedine iz dotične dolžnosti izvirajoče obveznosti, ali 
da sprejemajo od nasprotnega pravnega subjekta izpolnjene 
obveznosti. V sekakor moramo pri posameznih vrstah  pravnih 
odnošajev kot posebnih pravnih institucijah razlikovati med 
pravico in dolžnostjo na eni in poedinimi upravičenostmi in
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obveznostmi na drugi strani. Le pri nekaterih  vrstah  pravnih 
odnošajev se pravica krije z upravičenostjo in dolžnost z ob
veznostjo, pri drugih pa obsega pravica celo skupino vzpo
rednih ali zaporednih, krajših ali trajnih, enakih ali razno
vrstnih upravičenosti in dolžnost celo skupino takih obveznosti.

D i s p o z i t i v n i m  a k t o m  prištevam o povelja, odklo
nitve, upravno silo, izpolnitve obveznosti in opazovanja.

1. P o v e l j a ,  ki jih daje upravni organ podanikom 
(namreč zasebnikom ali sebi podrejenim upravnim  organom), 
so ali zapovedi ali prepovedi. Povelje ni povsem enostaven 
akt, tem več je /deloma Judi deklarativen čin. Najprvo se 
nam reč določa, da obstoja med osebo, kateri se nam erava 
povelje izdati, in med javno oblastjo, ki jo zastopa s poveljem 
upravičeno oblastvo, pravni odnošaj v dosego določenih javnih 
smotrov, tedaj javnopravni odnošaj. Ta odnošaj m ora biti take 
vrste, da obstoji dolžnost s strani prvoim enovane osebe na- 
pram  javni oblasti. G re torej za ugotovljenje, da obstoje dolž
nosti in iz nje izvirajoče obveznosti podanika napram  javni 
oblasti. Ko se je ugotovil obstoj dolžnosti, pa upravni organ 
v izvrševanju tega konstatiranega odnošaja zahteva od poda
nika, da se temu odnošaju prim erno vede. To vedenje ob
stoja ali v dajatvah, ali v dejanju ali v opustitvah ali v dopu
ščanju. Povod, da se v nekem trenutku  izvršuje pravni odnošaj, 
ali da se zahteva njega izvršitev, je dvojen. Včasih pravni od
nošaj sicer obstoji, a se ne izvršuje takoj, tem več je za to treba  
še povelja s strani kom petentnega organa javne oblasti (n. pr. 
na  podstavi abstrak tne norme nastane pod določenimi, od 
upravnega organa neodvisnimi pogoji konkretna dolžnost na 
pričevanje, a iz tega pravnega odnošaja še ne izvira obveznost 
izvrševanja pravne dolžnosti, nam reč obveznost pričanja, tem 
več je treb a  šele izrečnega poziva s strani kom petentnega ob- 
lastva na  pričevanje; isto velja glede razm erja med vojaško 
dolžnostjo in pozivom na vojaške nabore in na vojaško službo
vanje; uradniku se dajejo na podstavi službenega razm erja po
velja za izvrševanje gotovih uradniških poslov). Včasih pa 
podanik ne spoštuje obstoječega pravnega odnošaja, t. j. pravne 
dolžnosti in ne izvršuje obveznosti, k i mu jih napram  javni 
oblasti nalaga ta  dolžnost. Organ javne oblasti torej s povelji 
napram  neubogljivcem uveljavi izpolnjevanje teh obveznosti 
(n. pr. podjetnik ima zaradi zaščite in varnosti svojih delavcev
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posebne dolžnosti in obveznosti; ako jih ne izpolnjuje, izda 
nadzorno upravno oblastvo zapovedi in prepovedi, potrebne 
za izvršitev teh obveznosti. Ravnotako se dajejo zapovedi in 
prepovedi osebam, ki se poslužujejo zavodov, a se ne poko
ravajo pravilnikom, veljavnim za te  zavode).

Vsi ti pravni odnošaji, ki so podlaga za povelja, imajo 
svoj izvor poleg drugih pogojev ali v občem položaju neke 
osebe kot zasebnika ali pa v posebnih položajih, nastalih vsled 
stališča kakšne osebe v organizaciji javne uprave (n. pr. kot 
organ javne uprave ali kot pomožni organ oblastva ali zavoda, 
ali kot gojenec ali uporabitelj javnega zavoda). Povelja so 
torej ali obča oblastvena povelja, ali pa službena povelja, ki 
izvirajo iz nadzorne, službene in zavodne oblasti (n. pr. po
velja glede poziva na vojaško službovanje so občega držav
ljanskega značaja, povelja glede uporabe zavodov pa izvirajo 
iz posebne vrste pravne odvisnosti).

Pri vseh teh poveljih, ki so seveda konkretnega značaja 
in se torej nanašajo zgolj na en sam primer, je razlikovati med 
generalnimi in individualnimi povelji. Individualna povelja so 
naslovljena na določene osebe, generalna povelja pa se na
našajo sicer tudi le na en sam primer, a so namenjen^ skupini 
še neznanih oseb. Poziv na pričevanje je naslovljen na neko 
osebo, poziv k naboru pa skupini individualno še neznanih 
oseb, ki so označeni le z gotovimi občnimi znaki.

2. Z o d k l o n i t v a m i  zavrača pristojni upravni organ 
prošnjo, da se izda ali opusti drugi upravni akt. Zaprošeni ak t 
ali akt, ki naj bi se ne izvršil, je ali dispozitivnega ali konsti
tutivnega ali deklarativnega značaja, n. pr. dajanje ubožne pod
pore, podelitev obrtne koncesije, razne posvedočbe, razne 
obrem enitve, ki so vse prav različne pravne naravi. Odklo
nitev se naslanja na zakonite predpise. V predpisih so včasih 
podrobno našteti, včasih pa le načeloma in v glavnih obrisih 
navedeni pogoji za zaprošena upravna dejanja in opustitve. 
Kadar ni teh pogojev, upravni organ prošnjo odkloni. Odklo
nitev ima seveda tudi znake deklarativnega akta, ker se izda 
šele po poprejšnji določitvi o obstoju ali neobstoju nekih po
gojev in najsi so ti pogoji ob nedostatku točnejših predpisov 
m orda le pospešitev obče blaginje sploh.

3. U p r a v n a  s i l a  je uporaba zunanjih prisilnih p ri
pomočkov v namen, da se doseže tako  stanje stvari, ki od-
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govarja nekemu pravnem u odnošaju. Ta upravna sila se izvaja 
včasih šele na podstavi poprejšnjega drugega upravnega akta, 
s katerim  se obveznost uveljavlja, ugotavlja ali ustvarja, torej 
ko t prisilna izvršba (upravna izvršba). Včasih pa se sila uve
ljavlja kar brez predhodnega upravnega ak ta  na podstavi ob
veznosti, izvirajoče iz abstrak tne norme, odnosno iz razlogov 
javne stiske. Prisilna sredstva so poleg psihičnega vplivanja z 
žuganjem, da se bodo uporabila strožja sredstva in poleg kazni 
zavoljo neposlušnosti (ta kazen pa je deklarativnokonstitutiv- 
nega značaja) poseganje v premoženje ali neposredna fizična 
sila napram  osebi sami. V premoženje se posega zaradi de
narnih dajatev ali zaradi stroškov za nadomestno izvršitev za 
dajatve v delu ali v naravi. Fizična sila napram  osebi se pa 
rabi n. pr., kadar gre za nenadomestljive dajatve v delu in se 
obvezanec brani in pa kadar se naj doseže določeno dejanje ali 
opuščenje. Če treba, se rabi zavoljo onemogočitve silnejšega od
pora v potrebi tudi orožje. Ako se oseba s silo prižene na dolo
čen kraj, ako se osebe ali predm eti s silo odstranijo z določenega 
mesta, ako se obratovanje šiloma ustavi, ako se imovina da 
pod zaporo ali prisilno proda, tak ra t govorimo o upravni sili.

4. Dispozitiven akt je tudi i z p o l n i t e v  o b v e z n o s t i  
javne uprave. Pri izpolnjevanju javnopravnih obveznosti uprave 
ne gre za delovanje uprave v svrho realiziranja dolžnosti pravno 
podrejenih oseb, tudi ne gre za ak te  javne uprave, ki merijo 
na to, da pravni podvrženci zadoste svoji dolžnosti in izpol
njujejo iz te  dolžnosti izvirajoče obveznosti, tu  opažamo marveč 
ravno' nasprotni pojav. Javna oblast si naprti sama sebi, od
nosno svojim državnim in samoupravnim organom dolžnosti 
pro ti podrejenim organom in osebam. Vsled tega nastane v 
konkretnem  prim eru ob nastopu nekaterih  pravnih dejstev 
dolžnost javne oblasti in pravica podrejenega organa, odnosno 
osebe. Tu ne m orem o trditi, da bi se z upravnim  aktom  pravica 
pravno-podvrženega šele ustanovila, temveč glede na zakonite 
predpise nastane že vsled drugih pravnih dejstev omenjena 
pravica in z upravnim aktom  uprava le izpolni svoje obvez
nosti, ki jih nalaga pravica pravno podvržene osebe. Semkaj 
prištevam o n. pr. dajanje podpor vsled zakonite dolžnosti občin, 
da podpirajo ubožce, ustanovitev raznih zavodov vsled zako
nite dolžnosti, pripoznanje odškodnin za predm ete, pokončane 
iz zdravstveno-policijskih in veterinarsko-policijskih ozirov in
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za razlastitve, izrečene v korist drugim osebam, plače u rad
nikov, pokojnine uradnikom  in zaostalim  svojcem.

5. O p a z o v a n j e  (prisostvovanje, vpogledovanje) je na
vadno zgolj nejuridičen pomožni akt, včasih pa ima vendar 
juridičen značaj, k e r obstoji dolžnost pravnega podvrženca, da 
trp i prisotnost nadzirajočega in poizvedujočega upravnega 
organa. Opazovanje je v tem prim eru akt dispozitivnega 
značaja.

Vsi dispozitivni akti, ki nimajo pravne podlage, a so ven
darle izvršni postali, so seveda le na videz dispozitivni akti, 
imajo le obliko dispozitivnega ak ta  in so po svojem notranjem 
bistvu konstitutivne naravi,

III.

Pravni odnošaji brez razlike, ali gre za javnopravne ali 
zasebnopravne, nastanejo vsled prav različnih dejstev. Včasih 
je glede na obstoječe pravne predpise treba edinole, da nasto
pijo pravno pomembna dejstva, kakršna so določen poklic, 
posest nepremičnin ali premičnin, redno bivališče, slučajno 
bivanje v kakem  kraju, potek časa, določena starost, ženitev, 
rojstvo, smrt, bolezen, nezgode, dela nezmožnost, uboštvo, 
določeni davčni znesek itd. Včasih se ustanavlja pravni odnošaj 
vsled posebnega pravnega opravila, včasih zopet zaradi ne
pravilnega dejanja pravno podvrženih subjektov. V mnogih 
primerih se pa pravni odnošaj ustvarja z oblastvenim aktom, 
t. j. s sodno kaznijo, a zlasti z upravnim  aktom, in sicer ali 
brezpogjno ali v zvezi s potestativnim i suspenzivnimi pogoji.

Slično velja tudi za prenehanje pravnih odnošajev. Ugas
nejo, ker so odpadli v zakonu predpisani pogoji za obstoj p rav 
nega odnošaja, n. pr. prenehala so ona dejstva, kojih trajanje 
je potrebno za obstoj dotičnega odnošaja, ali potekel je čas, 
ali nastopil je kak potestativen resolutiven pogoj. Dalje p re
nehajo pravni odnošaji vsled pravnega opravila pravno pod
vrženih subjektov ali vsled upravnih aktov ali sodne kazni. 
Končno nehajo tudi vsled novih zakonov, ki izrečno ukinjajo 
določene vrste  pravnih odnošajev.

Pravni odnošaji se pogostokrat tudi izpremene bodisi 
glede svoje vsebine, bodisi glede subjektov, ako nastopijo kaka 
pravno relevantna dejstva.

7*



Pri nastanku, izpremembi in prenehanju pravnih odnošajev 
so torej tudi upravni ak ti velikega pomena. To vrsto upravnih 
aktov imenujemo k o n s t i t u t i v n e  u p r a v n e  a k t e .  
Skupaj z dispozitivnimi ak ti tvorijo skupino takozvanih naredb, 
katerim  prištevam o vse one konkretne upravne akte, k i ne 
spadajo k deklarativnim  činom.

S konstitutivnim i naredbam i se s strani upravne oblasti 
pravno podvrženim osebam javne kakor zasebne pravice usta
nove ali povečajo, zmanjšajo ali odpravijo, dalje dolžnosti 
javno pravnega kakor tudi zasebno pravnega značaja nalože 
ali povečajo, zmanjšajo ali odpravijo. K pravicam, odnosno dolž
nostim se prištevajo tu  tudi pristojnost določenih upravnih 
organov in k pravno podvrženim osebam seveda tudi organi 
javne oblasti, kadar nastopajo kot podrejeni organi. Imajo pa 
vse te konstitutivne naredbe tudi neke znake deklarativnega 
čina, k e r se najprej določi, ali so dani določeni pogoji, ki opravi
čujejo ali zahtevajo izdanje konstitutivnega akta.

Vse naštete vrste konstitutivnih naredb bi uvrstili v te-le 
kategorije:

1. P o d e l i t v e  p o s e b n i h  s p o s o b n o s t i  se ' na
našajo ali na posebne položaje v skupini pravno podvrženih 
oseb samih ali na posebne položaje v vrsti pravnih organov 
ali končno na juridično osebnost kot tako. S tem, da se podeli 
državljanstvo ali domovinstvo, da se podeljujejo posebni na
slovi, odlikovanja itd. se spremeni javnopravni položaj; s tem, 
da se z upravnim aktom  otrok pozakoni, da se dovolijo izpre- 
membe im’ena itd. pa se izpremeni zasebnopravni položaj pravno 
podvrženih oseb. Podelitev uradniških činov, dalje podelitev 
pristojnosti (delegiranje), da mora, odnosno da sme vobče ne
pristojni organ izvrševati določene upravne funkcije, so primeri 
podelitev posebnih položajev v vrsti javnih organov. Podelitev 
juridične osebnosti je najizrazitejša podelitev, ker z njo. se 
ustvarja nov pravni subjekt. Podeljuje se pravna osebnost raz 
nim osebnim udruženjem, a tudi imovinam, določenim v po
sebne namene.

2. Pogostokrat opažamo, da mora nadzorno oblastvo 
upravne ak te  nižjih oblastev (zlasti samoupravnih) ali pa ak te  
pod posebnim nadzorstvom  stoječih zasebnikov šele potrditi, 
da dobe moč. Imenujejo se ti ak ti o d o b r i t v e ,  p o t r d i t v e  
a l i  p r i t r d i t v e .
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3. Pri  p o d e l i t v i  k o n c e s i j  (v ožjem pomenu) 
upravna oblast ne ustvarja pravice nekako na povsem origi
nalen način, temveč gre bolj za prenos že obstoječih pravic. 
Pravni red  pridrži m arsikatero  delovanje neoblastvenega zna
čaja državi ali pa samoupravnim edinicam kot javen upravni 
monopol. Vsled zakonitega pooblastila pa sme javna uprava 
tudi drugim prepustiti izvrševanje upravnega monopola ali do
voliti vršitev takih del, ki so monopolizirana (n. pr. železniške 
koncesije, brzojavne koncesije, podelitve javnosti zasebnim 
šolam itd.). Dalje določa pravni red  včasih, da so nekatere 
stvari namenjene obči uporabi. Take stvari so zlasti ceste in 
vode, ki jih potem  imenujemo javne ceste in javne vode. Obča 
uporaba ima seveda svoje meje, vendar se pa na podstavi za
kona včasih dovoljuje komu posebno intenzivna uporaba javne 
dobrine preko obče dopustne uporabe, n. pr. koncesije za 
gradnjo in izkoriščanje vodorabnih naprav ob javnih vodah, za 
naprave, ki odvračajo vodo, za uporabo javnih cest in potov 
pri polaganju tirov in cevi,

4. P r o g l a s i t e ^  s t v a r i  z a  s t v a r  o b č e  u p o 
r a b e  je tudi prištevati konstitutivnim  aktom. Včasih že zakon 
sam določa, ali je sm atrati stvar vsled svoje narave ali pa 
vsled svojega pomena v javnem življenju za javno dobrino 
(n. pr. pri vodovju), včasih pa je šele treba posebne namembe 
s strani upravne oblasti (n. pr. pri cestah in potih).

5. D o d e l i t v e  t u j e  l a s t n i n e  ali služnosti na tuji 
lastnini se vrše s pomočjo razlastitve iz razlogov občih koristi,

6. P o l i c i j s k e  d o v o l i t v e  in dopustitve dovoljujejo 
nekaj, kar je zaradi opasnosti za dobri red načeloma prepo
vedano in kar se more dovoliti le pod določenimi pogoji, n, pr. 
z ozirom na osebna svojstva prosilcev ali z ozirom na kraj, čas 
in sredstva prireditve ali naprave.

7. I z p r e g l e d o v  o d  p r e d p i s a n i h  p o g o j e v  se 
upravna oblast često poslužuje. Ta pravni institut je nujno po
treben, da se nekatere ostrine zakonskih predpisov omilijo. V 
dosego določenih javnih, kakor tudi zasebnih pravic so včasih 
predpisani posebni pogoji, in sicer ali v zakonu samem, odnosno 
v pravni uredbi sami, ali pa v upravnem, na podstavi abstrak tne 
norme izdanem konkretnem  aktu. U prava more v prvem pri
meru na podstavi posebnega zakonitega pooblastila, v drugem 
prim eru pa vsled tega, k e r jih je uprava sicer v okviru ab-
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s trak tne  norme, a po lastnem  preudarku predpisala, gotove 
pogoje tudi izpregledati.

8. R a z v e z e  o d  d o l ž n o s t i  ali od posameznih ob
veznosti izvirajočih iz dolžnosti so tudi možne, toda le pod 
podobnimi pogoji kakor izpregledi. Ako zakon predpisuje 
dolžnost, sme uprava le na podstavi zakonitega pooblastila 
oprostiti od dolžnosti, odnosno od posameznih iz nje izvirajočih 
obveznostih. Isto velja, kadar gre za dolžnost vsled pravne 
uredbe, odnosno tudi vsled adm inistrativne uredbe, Ako upravna 
oblast v okviru svojega pripadajočega ji prostega preudarka s 
konkretnim  upravnim  aktom  nalaga dolžnosti, utegne upravna 
oblast po svobodni oceni tudi lahko odvezati od teh dolžnosti.

9. P o s t a v i t v e  v p r e j š n j i  s t a n  izpregledajo škod
ljive posledice, ki nastanejo stranki pri upravnem  postopku 
vsled zamujenih rokov, ali dovoljujejo obnovo upravnega po
stopka. '

10. O d v z e t j e  p o d e l i t e v ,  koncesij, policijskih do
volitev itd. je do sedaj naštetim  konstitutivnim  naredbam  di
rektno nasproten akt. Tako odvzetje je dopustno seveda le pod 
posebnimi, v zakonitih predpisih določenimi pogoji in to zlasti 
tedaj, če pravica, ki jo je odvzeti, ni imela prave zakonite 
podstave, ali če so prvotno izpolnjeni pogoji za podelitev p ra 
vice pozneje odpadli. Isto velja tudi za izpremembe takih 
podelitev.

11. O b r e m e n i t v e  ustvarjajo dolžnosti pravno pod
vrženih oseb. Nalagajo se jim ali določena dela ali določene 
dajatve bodisi proti odškodnini bodisi tudi brez nje. K delom 
je šte ti n. pr. tlaka  v javne namene (za gradbo in popravo cest, 
mostov, nasipov, javnih poslopij itd.) Nastavljanje uradnikov je 
kom biniran akt, uradniku se predvsem  nalagajo dolžnosti, a on 
ima vsled nastalega odnosa zaeno pravico do prim erne odškod
nine in včasih tudi pravico do vršenja določenih funkcij. Da
jatve, ki jih na podlagi zakonitega pooblastila nalaga javna 
uprava, so v prvi vrsti razne davščine. Zakon ali izvršilna 
uredba m nogokrat kar neposredno nalagata davke in pristoj
bine, včasih pa zakon daje upravnem u organu le poobla
stilo in upravni organ m ora šele za določen prim er nalagati 
davke, n. pr. doklade k državnim davkom v določenem letu. 
T o  bi bil vzgled generalnega konstitutivnega ak ta. K dajatvam  
je prištevati tudi razlastitve v javno korist, n. pr. razlastitve
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zaradi železniških' in cestnih zgradb, zaradi vodovodov, dalje 
uničenje predm etov iz javnih ozirov, n. pr. iz zdravstvenih in 
veterinarskih razlogov pri kužnih boleznih. V nasprotju z dav
ščinami se razlastijo in uničijo stvari v obče le pro ti odškod
nini, a včasih in to zlasti v prim eru javne stiske se odškodnina 
niti ne plača,

IV.

Z d e k l a r a t i v n i m i  a k t i  deluje predvsem  redno in 
upravno sodstvo, vendar se ž njimi bavi tudi uprava. Vsak 
deklarativen ak t ima poleg svojega pretežnega deklarativnega 
značaja zaeno še znake dispozitivnega ak ta  in event. obsega 
tudi konstitutivne izreke,

1. Najbolj enostavni deklarativni ak ti so razne u g o t o 
v i t v e ,  s katerim i se potrjuje obstoj dejstev, važnih v javnem 
in zasebnem življenju. To se vrši na različne načine, n. pr. z 
izdajanjem uradne statistike, z obvestili različnim organom 
javne uprave in s posvedočbami, s katerim i se stranki potrjuje 
obstoj konkretnih pravnolevantnih dejstev (činjenic) ali tudi 
konkretnih pravnih odnošajev samih. Posvedočbe so torej 
strogo pravnega značaja, kar pa o statistik i in deloma tudi o 
obvestilih ne moremo trditi. Dispozitivni značaj ugotovitve se 
kaže v tem, da ji naj gre posebna verodostojnost. Vsebujejo 
namreč nekako povelje, da je treba  činjenice, o katerih  je 
izdano, sm atrati za dokazane.

2. Z r a z s o d b a m i  organ javne uprave nujno določa, 
ali je dano tako stanje stvari (dejanski stan), iz katerega je 
moči sklepati na obstoj, odnosno neobstoj konkretnega p rav
nega odnosa ali na kršitev objektivnega prava in subjektivnih 
pravic s strani upravnih organov. Po tej določitvi se subsumira 
ugotovljeno konkretno stanje stvari pod abstraktno normo.

Razsodba ni le deklarativnega značaja, marveč zaeno vsaj 
deloma dispozitivne narave, ker obsega tudi povelje glede 
pravnih posledic deklarativnega izreka.

Važno je razlikovanje med razsodbami, ki jih izreče organ 
javne uprave vsled spora, nastalega med dvema subjektoma o 
obstoju ali neobstoju pravic in dolžnosti in iz njih izvirajočih 
zahtev in obveznosti na eni strani in razsodbami, ki jih višji 
nadrejeni upravni organ izreče zaradi pravnega varstva o tem, 
ali je m orda nižji podrejeni upravni organ s svojim upravnim



aktom  te ali one vrste pravo odnosno pravice kršil ali ne. V 
prvem prim eru je že v najnižji upravni stopnji upravni ak t raz
sodba, v drugem prim eru pa tega ni treba. Akti, ki jih izdajo 
višji upravni organi vsled pritožbe zoper akte višjih organov, 
pa n ikakor niso vedno razsodbe. Pritožbe se zavrnejo iz for
malnih razlogov, ki se tičejo pritožb samih, ali pa iz m ate
rialnih razlogov. V prvem primeru gre za dispozitiven akt, in 
sicer za odklonitev, v drugem pa za pravo razsodbo. Ako se 
pritožbi ugodi, imamo razsodbo vobče, pa naj se pritožbi ugodi 
iz m aterialnih razlogov, ki se tičejo nezakonitosti izpodbijanega 
upravnega akta, ali pa iz formalnih razlogov, ki se nanašajo 
na predhodno postopanje. Če se pritožbi iz formalnih razlogov 
ugodi, tedaj se izpodbijani ak t uniči, kar je predvsem izrek o 
kršitvi zakona in nepravilnem  nastanku prvotnega akta, torej 
deklarativen akt. Obenem pa je morda tudi konstitutiven (v 
pogledu pravnega odnošaja se obnovi prejšnje stanje) in dispo
zitiven a k t  (obsega povelje za izdajo novega ak ta  ali za izpo
polnitev predhodnega postopanja). Iz m aterialnih razlogov se 
pritožbi ugodi ali z uničenjem ali pa z reformiranjem. Uničenje 
je v prvi vrsti deklarativen akt, reformiranje pa vsebuje poleg 
delne ali popolne uničbe upravnega ak ta  v prvi vrsti izdajo 
deloma ali popolnoma novega upravnegaa akta, ki pa more 
biti prav različne prirode. Včasih se pa izpodbijani ak t uniči 
ali predrugači le zaradi neprim ernosti. V takem  prim eru ne gre 
za deklarativen akt in torej za razsodbo, saj višji upravni organ 
tu ne ugotavlja obstoja ali neobstoja pravnih odnošajev samih 
ali kršitve zakonitih predpisov, m arveč le obstoj ali neobstoj 
nekih pogojev, Uničba ima v tem prim eru le neke znake de
klarativnega akta, more pa biti po svojem bistvu različne na
ravi, kar odvisi pač od naravi prvotnega akta.

Podobno kakor akte vsled pritožbe, je treba  presojati tudi 
akte, s katerim i višji organ v izvrševanju svoje nadzorne 
oblasti že po službeni dolžnosti upravni ak t nižjega organa 
uniči ali izpremeni.

Možnost je tudi dana, da razsodba dejansko ni deklarativen 
temveč konstitutiven akt; namreč "kadar razsodba ni pravilna 
in torej napačna. V takih primerih se z razsodbo pravni odnosi 
ustvarjajo, izprejninjajo in razveljavljajo. Tu imamo primer, 
kako iz formalne pravne moči nepravilnih pravnih aktov po
stanejo pravi pravni ak ti m aterialne pravne moči.
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3. K a z e n s k e  r a z s o d b e  tvorijo prehod od dekla
rativnih aljtov k konstitutivnim. Vsebujejo dvoje izrekov, izrek 
o krivdi in izrek o kazni. Razsdja se, ali je objektivno in sub
jektivno podano tako stanje stvari, da moramo dejanje pravno 
podvržene fizične osebe podvajati pod abstrak ten  pojem do
ločene vrste  kaznivih dejanj. Na podstavi te razsodbe se nato 
določi zlo, ki se krivcu naloži v okviru abstraktnega pravila. 
Oprostilne razsodbe pa nimajo konstitutivnega značaja in se ne 
razlikujejo od razsodb, naštetih pod točko 2.

Kaznivo dejanje je ali kršitev obče veljavnih kazenskih 
predpisov ali pa kršitev posebnih dolžnosti, izvirajočih iz pod
rejenosti ne zgolj pod občo javno oblastjo, tem več pod služ
beno, nadzorno ali zavodno oblastjo.

Porazdelitev upravnih aktov na omenjene tri kategorije je 
važna zaradi vprašanja m aterialne pravne moči upravnih aktov.
Za konstitutivne in deklarativne upravne akte, k i so v formal
nem oziru pravnomočni, velja namreč že po bistvu teh aktov 
samih m aterialna pravna moč. Izvzam ejo 'se le primeri, glede 
katerih  je v pozitivnem pravu ali v upravnem  ak tu  samem 
nasprotje izrečno predvideno alii preklicnost sledi iz predm eta 
samega. Za dispozitivne upravne ak te  pa nikakor ne velja kar 
naravnost m aterialna pravna moč. Pri teh  aktih gre za reali- J 
ziranje zahtev in obveznosti, izvirajočih iz pravnih odnošajev. 
Kadar je treba  pozitivnega delovanja s strani javne oblasti kot 
upravičenca napram  drugemu obvezancu, tak ra t dotični akt 
ni zmožen m aterialne pravne moči in se v obče da nadomestiti 
z novim aktom  ali sploh uničiti. Drugačen je zopet položaj 
tak ra t, k adar uprava izpolnjuje obveznosti, ki izvirajo iz ob
stoječih dolžnosti. Tu uprava ne more nadom estiti formalno 
pravomočnega dispozitivnega ak ta  z novim, odnosno ga ne 
more uničiti, razen če to upravičenec ali pozitivno pravo iz 
rečno' dovoljujeta.

VI.

Poleg upravnih aktov, ki imajo izrazit juridičen značaj, pa 
je treba  omeniti še razne druge važne nejuridične u p r a v n e  
a k t e .  M nogoštevilni ak ti javne uprave obstojajo v u s t a n o 
v i t v i ,  v z d r ž a v a n j u  i n  o b r a t o v a n j u ,  a t u d i  v
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u k i n j e n j u  z a v o d o v  i n  n a p r a v ,  dasi za to ni dolž
nosti. Ti zavodi in naprave so prav različne kakovosti. N eka
teri zavodi služijo zgolj pridobivanju finančnih sredstev. Z dru
gimi zavodi in napravam i se neposredno pospešujejo narodno 
gospodarstvo, socialni odnošaji, prosveta in zdravstvo, in sicer 
na tak  način, da že s svojim obratom  ali obstojom koristijo 
obči 'blaginji ali da se prebivalstvo bodisi prisilno bodisi p ro 
stovoljno poslužuje teh naprav ali da ti zavodi proižvajajo 
raznotere gospodarske in druge dobrine in jih nato oddajajo 
ali brezplačno ali proti nizki odškodnini. Posamezniki se n. pr. 
morajo včasih posluževati raznih javnih šol. Včasih se le smejo 
posluževati zavodov in naprav, ne da bi to bila dolžnost p rav
nih podvržencev, kar velja glede raznih šol in tečajev, muzejev 
in zbirk, javnih cest in voda, pošte in brzojava, železnic, bolnic 
in hiralnic, zavarovalnic, vodovodov, komunalnih elek traren  in 
plinaren, komunälnih aprovizacij, klavnic itd., a včasih po
samezniki brez vsakega sodelovanja uživajo dobrote javnih 
naprav (cestne razsvetljave, uravnave rek  in potokov itd.).

Javna uprava podpira dalje s s u b v e n c i j a m i  ali 
prispevki razne zavode in druge naprave zasebnikov in zaseb
nih te r  javnih udruženj.

V kategorijo upravnih aktov spada tudi u d e l e ž b a  
d r ž a v e  i n  s a m o u p r a v n i h  e d i n i c  p r i  r a z l i č 
n i h  p o d j e t j i h ,  pri čemer gre deloma za finančni efekt, 
deloma pa neposredno za druge, sosebno skrbstvene namene 
javne uprave (n. pr. udeležba države pri delniških družbah za 
velike hidroelektrične naprave, za rudnike, za železnice in za 
paroplovstvo).

Drugi upravni ak ti nejuridične narave so dalje dajanje pod
por, raznih premij itd., ne da bi za to obstajala dolžnost, pouk 
prebivalstva s predavanji, izdajanjem knjig, z dajanjem nasvetov 
itd., dalje razna opazovanja, izpraševanja in sploh pridobivanje 
informacij in končno še dajanje uradnih informacij inozemstvu 
in pa vojna sila.

Vsi ti ak ti so seveda vendar vsaj v toliko juridične, in sicer 
dispozitivne prirode, kolikor se gode v izvrševanju kom petence 
pripadajoče upravnem u organu, včasih pa  je z njim združen 
celo kak  zasebnopravni posel. M aterialna pravna moč tem 
aktom  ne gre, razen če so združeni z zasebnopravnim  poslom 
in gre temu m aterialna pravna moč.
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VII.

Meje med posameznimi vrstam i konkretnih in abstraktnih 
upravnih aktov niso ostre, da, niti med konkretnim i in ab
straktnim i upravnimi ak ti ni takih točnih mej. Včasih je eden 
in isti upravni ak t glede enega pravnega subjekta (nositelja ali 
organa upravne oblasti) konkreten, glede drugih pravnih sub
jektov pa abstrak ten  akt, saj so norme glede abstraktnih  dolž
nosti in abstraktnih  pravic včasih za nositelja, odnosno za organ 
upravne oblasti obenem konkretne obrem enitve in konkretne 
podelitve (n. pr. določitev kom petence, dovolitev pobiranja 
samoupravnih davščin). Včasih je upravni ak t iz dveh vrst se
stavljen, pri čem er sta ali obe vrsti enako vredni ali pa ena 
prevladuje, včasih pa ima upravni ak t določene vrste obenem 
nekatere  znake druge vrste. N ekateri upravni ak ti so sestavljeni 
iz deklarativnega in iz konstitutivnega ak ta  (n. pr. kazenske 
obsodbe, ne pa oprostilne kazenske razsodbe). Razni dispozi
tivni upravni ak ti vsebujejo obenem nekak predhodni izrek o 
obstoju določenih pravic ali dolžnosti. So konstitutivni akti, 
ki imajo obenem znake deklarativnih aktov (n. pr. podelitve 
itd. po predhodnem  svobodnem preudarku ali celo po pred
hodni presoji gotovih zakonito predpisanih stvarnih pogojev). 
D eklarativni akti vsebujejo obenem povelje, da se je treba  po 
njih ravnati. Končno je treba  poudariti, da je vsak upravni ak t 
izvrševanje kom petence, t. j. pravice organa javne oblasti do 
vršenja določenih poslov in tedaj po svojem značaju že vsled 
tega obenem tudi dispozitiven akt.

Upravno postopanje, m ereče na izdajanje upravnih aktov, 
se vrši v določeni obliki in v nekem  redu, po katerih  delujejo 
upravni organi in udeleženci pred njimi. Razlikujemo med po
stopanjem, ki ima izrazit pravniški značaj in med svobodnim, 
nepravniškim  upravljanjem. Pravniško upravljanje pa delimo po 
oblikah, po katerih  se vrši, v več vrst in veljajo za vsako teh 
vrst posebna* načela, osnovana ali v pozitivnih predpisih ali v 
običajnem pravu. Uredbodavno postopanje obsega izdajanje ab 
straktnih  norem po upravnih organih, ostale vrste  pravniškega 
upravnega postopanja pa so obče odločbeno postopanje in k a 
zensko postopanje, dalje prisilno postopanje (in sicer izvršba 
tujih obveznosti in neposredno upravno silovanje) kakor tudi 
izpolnitev lastnih obveznosti javne uprave na eni strani in
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zaradi varstva pravilnega postopanja nadzorno, pritožno in 
upravnosodno postopanje na drugi.

Podrobno razkladanje poedinih upravnih aktov v njihove 
elem ente in stroga določitev njih deklarativnega, konstitutiv
nega in dispozitivnega značaja sta zaradi jasnega spoznanja 
vseh pravnih posledic tega ali onega ppravnega ak ta  nujno 
potrebni, ker drugače bi se uprava ne vršila z zaželjeno zanes
ljivostjo in točnostjo.

Mimogrede bodi še poudarjeno, da ni stvarnega razločka 
med upravnimi in sodnimi akti, marveč so slednji le posebna 
skupina upravnih aktov, določena po posebnem položaju sodnih 
organov, ki jih izvršujejo. In zaradi nebistvenosti in samovolj
nosti razlikovanja med javnopravnimi in zasebnopravnim i od- 
nošaji tudi ni osnovnega razločka med upravnim aktom  in 
pravnim aktom  zasebnika.

Znanost in teorija elektro- 
magnetizma.

Spoznavno-teoretična študija.1
Ing, D u š a n  S e r n e c  —  Ljubljana.

Laični svet nas elektrikarje često posmehljivo vprašuje, 
kaj da je elektrika ali elektrom agnetizem . Ker na to vprašanje 
nimamo nedvomljivega — absolutnega — odgovora, se vsa zna
nost o elektrom agnetizm u omalovažuje, ne da bi se pomislilo, 
v čem pravzaprav obstoji človeško spoznanje, veda in znanost 
in kje so njene meje.

Kako se znanost o elektrom agnetizm u po svojem današ
njem stanju uvršča v naravoslovje, o tem hočem na k ratko  
razpravljati.

Izhodišče vsega naravoslovja je narava sama s svojimi 
konkretnim i pojavi. Če prenese človek tak  konkreten  pojav v 
svoj umski svet, na ta  način, da si sleherni človek predstavlja 
pod isto označbo ali definicijo isti konkretni pojav, govorimo 
po vsej pravici o človeškem spoznanju. Tako spoznanje je tedaj

1 N astopno predavanje na tehnišk i fakulteti ljubljanske univerze.
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objektivno in more biti tudi absolutno, v kolikor se sme sma
tra ti za izključeno, da bi mogel človek kedaj stopati v tej 
določeni točki iz konkretnega sveta v svoj umski svet po drugi 
poti oziroma priti tam do druge točke. Samo v tem pomenu 
govorim tukaj o absolutnosti spoznanja.

Naravoslovje pa se ne ustavi pri spoznanju posameznega 
naravnega pojava, temveč razvršča sorodne naravne pojave — 
bodisi da jih človek opazuje v naravi, bodisi da si jih na um eten 
način ustvarja v svojem laboratoriju —, jih urejuje v skupine, 
išče s pomočjo nekakega simbola zveze med njimi ter nadalje 
med posameznimi skupinami. Te zveze si ustvarja človeški um 
s tem, da si izmišlja manj verjetne hipoteze ali verjetnejše 
teorije. M imogrede omenim, da obstoji po moji sodbi razlika 
med hipotezo in teorijo v bistvu le v ancieniteti. S taro hipotezo 
smatramo vselej za teorijo.

Na ta  način pridobiva vse naravoslovje objektivni značaj, 
to  se pravi: vsakdo si more iste naravne pojave na isti način 
razlagati. Ta objektivnost pa gre tem  bolj na -račun absolut
nosti, čim bolj se teorija ali hipoteza oddalji od konkretnega, 
čim abstraktnejša postaja. Ima pa v tem slučaju prednost, da 
se razteza na tem  širše polje in da postaja za znanost tem 
plodonosnejša, ker je abstrak tn i svet oni, v katerem  je človeški 
um doma.

Pri človeškem spoznanju odgovarja določeni točki kon
kretnega sveta istotako določena točka umskega, abstraktnega 
sveta. Teorija ali hipoteza pa nima konkretnega korelata  in se 
sama zase ne da dokazati. Večjo ali manjšo verjetnost prido
biva le posredno po naravnih učinkih, s katerim i se več ali 
manj sklada. Teorija brez vsake take  posredne spojitve s kon
kretnim i naravnimi pojavi je zgolj izrodek človeške fantazije 
in ne spada v znanost.

Imamo pa teorije, ki si jih je človeški um sestavil tako, 
da si moreš dele te zgradbe ali celo stavbo konkretno pred
stavljati, akoravno ne moreš podati neposrednega dokaza za 
(absolutno) resničnost te stavbe. Imamo pa tudi teorije, ki se 
v svojem bistvu odtegujejo vsaki človeški predstavi in se 
gibljejo v takih sferah abstraktnega sveta, kjer se vsaka p red
stava neha.

Osnovne pojme o undulacijski teoriji optike si moreš na 
prim er predstavljati s pomočjo m okre niti, ki jo na enem koncu

/
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držiš in ta  konec vodoravno treseš. Razločujemo razmah, dol
žino, dobo valovanja in njega hitrost. Če treseš nit v vodoravni 
črti, je valovanje v tej ploskvi polarizirano. Moreš pa nitko 
tres ti tudi v drugi ravni smeri, m oreš z roko narediti tudi krog 
ali elipso itd. Vselej je valovanje v tej smeri, v krogu ali elipsi 
polarizirano. Simbol, ki se ga optika pri tem poslužuje, to je 
mistična snov, ki valovi, je eter. In stopaj sedaj od teorije 
nazaj k naravnem u pojavu, k naravni dnevni luči. »Naravna 
luč«, piše Helmholtz,2 »je enakom erna mešanica vseh vrst raz
lično polarizirane luči in vsebuje valovanja neskončne mno
žine različnih nihalnih dob, ki stalno druga v drugo prehajajo.« 
Če si hočeš na lep poletni solnčni dan predstavljati to isto
časno valovanje dolgih in kratkih, nežnih in jakih, hitrih in 
počasnih, na vse mogoče načine polariziranih valov, prideš do 
zaključka, da bi m orala pravzaprav vladati zaradi obilice luči 
— popolna tema.

S tem  dovtipom ne maram undulacijske teorije omalova
ževati. Obratno, to je teorija, ki je sčasoma skoraj popolnoma 
prešla v abstraktni, umski svet in nam je po obratni poti, kot 
sem jo prej označil, — ne od konkretnega pojava do pojmo
vanja, tem več od abstrak tne teorije s pomočjo logičnih za
ključkov do konkretnega pojava prinesla obilico novih, prej 
neznanih naravnih pojavov svetlobe.

Šla pa je undulacijska teorija preko svojega naravnega 
izhodišča, preko točke, kjer je človeško spoznanje mogoče. 
M ehanika tega do najnovejšega časa ni nikdar naredila. 
Kirchhoff3 piše: »Kot nalogo m ehanike pojmujem opisovati 
gibanje, ki se v naravi vrši, in to popolnoma in na najeno
stavnejši način. S tem hočem reči, da gre za to, da se navede, 
ka teri pojavi se dogajajo, ne za to, da se najde njih vzrok.« Le 
v raziskavanju sredobežnosti je šel Newton sam preko te  meje 
in vzel kot vzrok absolutni prostor — pojem, ki ga po njegovem 
lastnem opisu ne moreš pojmovati.

Naravno izhodišče m ehanike je sila, ali nje sestavina 
energija, optike luč, term ike toplota, elektrom agnetizm a 
elektrom agnetična sila. »Causas non oportet investigare,« pravi 
Bacon. Goethe in mnogo drugih velikih mož se slično izraža.

2 N em ški fizik (1621— 1894).
3 N em ški fizik (1824— 1887).
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Človeški duh pa ob teh mejah ni obstal, šel je s svojimi teori
jami ponosno preko njih, včasih z večjim, včasih z manjšim 
uspehom.

M atem atika je po mojem mnenju znanost z absolutno ve
ljavo, to pa radi tega, ker kraljuje izključno v abstraktnem  
umskem svetu človeškega duha in se je spon konkretne narave 
popolnoma otresla. M orda bo resnično, da se je Euklidova geo
metrija razvila iz opazovanja konkretne narave, a pridobivala 
si je s tem le potrebne pojme, ki jih je takoj abstrahirala in 
v nadaljnjem razvoju suvereno sestavljala do današnje mogočne 
stavbe. N apačen je nazor, da podira Einsteinova4 relativ itetna 
teorija tudi Euklidovo geometrijo, Ta je abstrak tna in obdrži 
vedno svojo absolutno veljavo, V m atem atiki človek ne sp re
jema zakonov od narave, on jih daje, in če relativ itetna teorija 
negira v naravi ravno črto, to ne pomenja za m atem atiko d ru
gega, kot da ima v nekih konkretnih slučajih (posebno v makro- 
kosmu) računati namesto z ravnimi črtami s krivuljami. Izvrši 
pa to nalogo, sicer ne tako enostavno, a z isto preciznostjo. 
Da so v naravi ravne črte, o tem je že Gauß dvomil, ko si je 
zmeril od gore do gore velikanski trikot, da bi kontroliral, 
ali znaša v naravi vsota vseh treh kotov v trikotu  res 180 sto
pinj in ne morda več ali manj,

Vprav ta  popolnoma abstrak tn i značaj m atem atike jo 
usposablja roditi največ znanstvenih sadov. Radi tega skuša 
vsaka teorija preiti v m atem atični abstrak tn i svet, kajti brez 
nje ni logičnega naravoslovja. Teorija, ki tega ne zmore in se 
oddaljuje od človeškega spoznanja, ostane fantazija.

In teorija elektrom agnetizm a? Podajam v naslednjem v 
prav velikih obrisih razvoj teorije, pri čem er naglašam le 
glavne, spoznavno-teoretično bistvene točke.

Znanje o elektrom agnetizm u v starem  veku in do konca 
srednjega veka je bilo rudim entarno. V m atem atiko stopa

4 E instein, ravnatelj fizikaličnega instituta v Berlinu, je avtor rela-
tiv ite tne  teorije, ki nosi njegovo ime. On je spojil raziskavanja drugih 
učenjakov (M ichelsona, am eriškega fizika, Lorentza, holandskega in drugih) 
v teoretično  celo to  s pom očjo m atem atičnih del M inkow skega (ruskega 
učenjaka, um rlega v mladih letih  v  Berlinu). Šele v  najnovejšem  času stopa  
nem ška znanost z E insteinom  in P lanckom  (avtorjem  teorije quant) na plan 
kot izum iteljica teorij. Dosedanji avtorji fizikaličnih teorij so Francozje ozi
roma Angleži.
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teorija šele s formuliranjem Coulombovega5 zakona (1785) za 
* elektriko in za magnetizem posebej. Zakon ima, kakor je 

znano, zunanjo obliko Newtonovega gravitacijskega zakona. 
Po slednjem si dejansko ne moreš predstavljati, kako deluje 
privlačna sila neposredno brez m aterialne spojitve teles na 
daljavo, ker moreš vsak učinek opazovati le na materiji, s 
katero  mora biti učinkujoča sila m aterialno spojena. Izraz 
»gravitacijski misteriji«, ki se navadno za to naziranje rabi, 
ni opravičen. Newton nam s tem  naukom ni podal nobene 
tajinstvenosti, ostal je le v mejah človeškega spoznanja. Če 
greš v teoriji p reko te meje in hočeš pozneje iz teorije nazaj 
v konkretni svet, prideš do še večjih misterijev.

Vprav triumfalen pohod Newtonove0 mehanike, ki je po
jave makrokiozma skoraj brezizjemno podredil m atem atiki, je 
globoko vplival na naziranje učenjakov in njegova mehanika 
je postala vzorna za vse panoge fizike.

Popolnoma naravno je bilo, da se je teorija o elektriki 
in o magnetizmu poprijela istega naziranja te r  vzela za temelj 
neposredni učinek na daljavo — in to vzlic uporabi visoke 
m atem atike, ki spaja v integralu točko za točko neposredne 
sosedščine, ker manjka v takratn ih  m atem atičnih formulah 
člen, ki bi vseboyal omejeno hitrost učinkovanja.

Trajno vrednost iz te dobe razvoja teorije je pa obdržal 
pojem električnega in magnetičnega polja te r  njega jakosti, če
tudi se je ta pojem priznaval le v materiji in se je za vacuum 
sm atral za abstrakcijo.

V takozvani kontaktni elektriki je Faraday7 poleg svojih 
znanih zakonov, ki tvorijo spoznanje, uvedel teoretični pojem 
iona (kation in anion). Kio pa je on razumel pod ionom le 
kemično maso, pojmujemo danes pod tem imenom kemično 
maso z elektriko vred, ki jo vsebuje. Omenim naj, da nam 
je teorijo električne disocijacije (disocijačno silo imenujemo 
razkrajalno silo molekulov) podal Clausius; predvsem  pa Ar- 
rhenius. Ta teorija je mnogo pripomogla k spoznanju m aterije 
v njenih najmanjših delih.

0 Francoski fizik  (1736— 1806).
8 (1643— 1727).
7 A nglešk i fizik (1791— 1867). N jegova m atem atična izobrazba je bila 

pom anjkljiva — svoje ogrom ne uspehe je dosegel eksperim entalnim  potom .
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Ohmov in Joulov8 zakon tvori človeško spoznanje. Ne tako 
brezhiben je Biot - Savartov" zakon o medsebojnem učinko
vanju magnetizma in elektrike, ker ga je nemogoče s konkret
nimi sredstvi neposredno dokazati. Uporabljamo ta  zakon v 
konkretnih sldčajih s pomočjo višje m atem atike. Ali in kakšen 
konstanten fak tor je pri integriranju B iot-Savartovi enačbi do
staviti, ni znano. Rezultate pa .moremo le prim erjati, pri čemer 
eventualna konstanta iz enačbe izgine.

Nadalje nam je pa ta zakon podal razm erje med elek tro 
statičnim  in elektrodinamičnim merilnim sistemom. To razmerje 
ima dimenzijo hitrosti in je številčno enako hitrosti luči. Vse
kakor je bila domneva, da to skladanje hitrosti svetlobe in 
hitrosti elektrike ne m ore biti slučajno, upravičena in odprla 
je znanosti veličastno perspektivo spojitve dveh dotlej popol
noma ločenih panog fizike — optike in elektrom agnetizm a.

A m pere10 je odpravil predstavo o magnetizmu kot samo
stojnem naravnem  pojavu, k e r si moremo magnetizem vselej 
predstavljati ko t vzbujen po električni struji zaradi medseboj
nega učinka električne struje in magnetizma oziroma dveh 
električnih struj.

Tedaj je nastopil Faraday (1831) in dokazal, da statično 
magnetično polje ne more proizvajati v prevodniku električne 
struje oziroma vzbujati elektrom otorne sile. Le če se magne
tično polje spreminja, se to  dogaja. Inducirana elektrom otorna 
sila je tedaj proporcionalna časovni spremembi ali hitrosti 
spremembe jakosti magnetičnega polja. Isto se da deducirati 
iz B iot-Savartovega zakona.

Približno istočasno nam je podal Faraday pojem silnih črt, 
ki se ustvarjajo s pomočjo medija od točke do točke, s čimer 
je zapustil analogijo z Newtonovo teorijo o učinku na daljavo. 
Uvedel je v m atem atični izraz Coulombovega zakona o elek
triki dielektrično konstanto, in o magnetizmu perm eabiliteto. 
A  teorija o elektrom agnetizm u se mu še ni priključila, k e r je 
mogla obe njegovi količini m atem atično tudi po svoje uporab
ljati in razlagati.

S Faradayem  pa zapušča teorija o elektrom agnetizm u 
svoje naravno izhodišče, da presegajo špekulacije o bistvu

s Ohme (1787— 1854) nem ški, Joule (1818— 1889) angleški fizik.
9 B iot (1774— 1862), Savart (1791— 1841).
10 Francoski fizik (1775— 1836).

Č»«, 1923/24. 8
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elektrom agnetične sile človeško spoznanje, in skuša pronicati 
v to temino. Optika je to  že prej storila.

Če je slika o električnem  prem ikanju v m ateriji pravilna, 
kakor moremo to za magnetično polje z znano pomočjo že
leznih opilkov, za električno s pomočjo tekočin dokazati, mora 
isto veljati tudi za simbolično snov, ki jo znanost imenuje eter. 
Tudi v etru  se električni in magnetični fluid premika, a ta  pre
mik ni vzrok elektrom agnetičnega polja, tem več b i s t v o  n a 
petega stanja, ki ga imenujemo polje; verige molekulov etra 
so silne črte in polnitve na prevodnikih so le končne polnitve 
teh verig. Prevodniki so takorekoč le luknje v električnem  
polju in njih električne polnitve le pojmi, izmišljeni, da se z 
njihovo pomočjo razlože sile, ki vladajo v elektrotehničnem  
polju samem. M agnetična indukcija in prem ična struja povzro
čata, da se to silno polje razširja le z omejeno hitrostjo. Njih 
vpliv je sličen vplivu vztrajnosti v mehaniki.

M axwell11 je leta  1864 Faradayevo naziranje spravil v 
m atem atično obliko s svojimi štirimi zakoni, od kojih določa 
po eden bistveno lastnost električnega oziroma magnetičnega 
polja, ostala dva pa medsebojno razm erje teh polj. Po njem 
se vije električno in magnetično polje drugo okoli drugega, 
teoretično do neskončnosti, praktično do točke, kjer moremo 
njih učinek še opazovati. Razprostira se to valovanje z dolo
čeno hitrostjo, ker povzroča le sprem emba enega drugo in 
obratno, in ta  hitrost je ista, kot sem jo že prej navedel, 
3 X  1010 cm v sekundi, ista  kot h itrost luči. Nadaljnjo važno 
spojitev elektrom agnetičnega valovanja z undulacijsko teorijo 
je istotako Maxwell izvršil z dokazom, da je lomilni indeks 
optike enak kvadratnem u korenu dielektrične konstante. Trdil 
je na podlagi teh in drugih raziskavanj, da je svetlobno valova
nje identično z elektromagnetičnim. Skoraj vse do tedaj znane 
optične pojave je mogel s pomočjo svojih elektrom agnetičnih 
enačb m atem atično rešiti.

M axwellovemu naziranju je pa podal trden temelj šele 
Henrik H ertz12 (1888) s tem, da je elektrom agnetično valovanje 
v svojem laboratoriju konkretno proizvajal ter meril dolžino 
vala in njega hitrost, ki je ista kot svetlobna. Hertzovi vali so

11 A n glešk i fizik (1831— 1879).' Na m atem atičnem  polju je daleč nad- 
kriljeval Faradaya.

12 N em ški fizik (1857— 1894).
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nam podali brezžičen brzojav. Sijajen prim er plodonosnosti 
teorije, Faraday  stopa iz konkretnega sveta v abstrak tn i svet. 
Maxwell razvija abstraktno teorijo v m atem atiko in Hertz 
stopa na podlagi teh teoretičnih raziskavanj nazaj v konkretni 
svet.

A nova težava se je pojavila. Pojmi o etru, ki naj bi bil 
nositelj teh  spekulativnih pojavov v praznem prostoru, so 
postali nezdružljivi s pojmi o elastičnih telesih, ki jih spozna
vamo v konkretnem  svetu. Nebroj teorij o etru  je nastalo, 
popolnoma zadovoljiva pa ni nobena. Vzlic temu, da je vprav 
H ertz s svojimi teoretičnim i in eksperim entalnim i raziskavanji 
pripomogel M axwellovi teoriji do splošne veljave te r  zvaril 
teorije optike in elektrom agnetizm a, vendar on sam obupava 
ob razlagi etra . P ravi doslovno: »Notrajnost vseh teles, vštevši 
prosti eter, moremo spraviti iz ravnotežja električnim  oziroma 
magnetičnim potem. Bistva teh sprememb ne poznamo. Po
znamo le pojave, ki jih vzbuja njih nastanek.« To naziranje je 
tedaj še popolnoma abstraktno.

Svoj višek doseže teorija o elektrom agnetizm u z Lorentzem 
(Holandec, 1892). Da so znani katodni žarki v Geißlerjevih 
ceveh telesnega značaja, da nam kaže tedaj ta  naravni pojav 
elektriko kot snov — to naziranje se sm atra na podlagi šte
vilnih poskusov za pravilno. Na tem, na prej omenjenih Fara- 
dayevih ionih in na M axwellovi teoriji temelji Lorentzeva 
elektronska teorija. Ta uči:

M aterialni atom i so nositelji pozitivne elektrike, ki je 
neločljivo ž njimi spojena (kar pa še ne zadostuje za razlago 
x in kanalnih žarkov), Vrhtega vsebujejo neko število nega
tivnih elektronov, tako da se kažejo na zunaj električno nev
tralni. V samilih so elektroni trdno zvezani z atomi. V elek tro 
litih in plinih ima lahko en atom kak elektron ali več preveč 
ali premalo. Potem  ga nazivljamo »ion« in ta  se more prem i
kati te r prenaša pri tem elektriko in materijo. V kovinah se 
elektroni prosto gibljejo, trčijo pri tem ob m aterialne atome. 
M agnetizem naslaja s tem, da v gotovih atomih elektroni k ro 
žijo. E lektroni in pozitivne polnitve atom ov plavajo v morju 
etra, kjer veljajo M axwellove enačbe.

Vsa m aterija postaja tedaj električen fenomen. Njene raz
lične lastnosti se razlagajo z različno gibčnostjo elektronov 
napram  atomom. Glede neelektričnih sil, ki morajo obstajati,

8*



da ostanejo elektroni skupaj in se ne razblinijo, je teorija še 
meglena. To je naravno. Kajti če takih slabih, zgolj hipotetičnih 
točk v teoriji ne bi bilo, bi spadala na vse zadnje v kategorijo 
človeškega spoznanja, in ves mikrokozem bi nam bil znan. Vse, 
k a r tedaj trd i tozadevna teorija, je zgolj samovoljno. Tako je 
Abraham  samolastno sm atral elektron za kroglo, s čimer se 
implicite neelektrične sile smatrajo za enake električnim. 
Lorentz sam sm atra elektron za rotacijski elipsoid. Seveda je 
tudi to sam olastna domneva, izmišljena v svrho razlage Michel- 
sonovega poizkusa.

Vse elektrom agnetične in optične pojave je nam reč Lorentz 
spravil pod krov svoje teorije, izvzemši navedenega. Michel- 
sonov13 eksperim ent je že star, iz leta  1881, a fizika ni vedela 
ž njim ničesar početi, ker je direktno nasprotoval vladajoči 
undulacijski teoriji. Michelson dokazuje z optičnim poizkusom, 
da se prem ik naše zemlje v svetovnem prostoru, o katerem  
fizika meni, da je napolnjen z etrom, tudi v količinah drugega 
razreda ne da konstatirati. (Količina prvega razreda se ime
nuje kvocient hitrosti zemlje s hitrostjo luči; količina drugega 
razreda kvadrat tega kvocienta. Gre tedaj po naših današnjih 
nazorih za določena m atem atično številko.) Da velja isto o 
količinah prvega razreda, tvori po neštetih poskusih že zdav
naj človeško spoznanje. F resnel14 je spravil undulacijsko teorijo 
s tem  konkretnim  pojavom v sklad, in Lorentz, ki spaja optiko 
in elektrom agnetizem , svojo elektronsko teorijo. Glede količin 
drugega razreda si pa Lorentz ni vedel drugače pomagati, kot 
da si je osvojil Fitz - Geraldovo15 hipotezo (1892), da se vsa 
telesa v smeri prem ika naše zemlje stisnejo v določenem raz 

merju, ki vsebuje količino drugega razreda (j/" 1 — *,); v =  hitrost 
zemlje, c =  hitrost luči). Odtod oblika Lorentzevih elektronov 
kot stisnjenih elipsoidov. Smela, a tudi precej robata je ta 
trditev. V sekakor pa po njej Lorentzeva teorija brezizjemno 
obvladuje vse optične in elektrom agnetične pojave. A izgubila 
je svojega simboličnega nosilca —  eter.

Prvotno je Lorentz trdil, da miruje e te r absolutno v pro
storu, in to mu je zadostovalo v svrho, da se količine prvega

1:1 A m eriški fizik, Chicago.
*• Francoz (1788— 1827). Spopolnil je undulacijsko teorijo.
tl1 A nglež.
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razreda ne dajo konstatirati. Ko je pa še Michelsonov ekspe
riment uvrstil v svojo teorijo, je raztegnil relativ itetn i princip 
Newtonove klasične mehanike tudi na svojo teorijo. Ta princip 
pravi: Vsi mehanični zakoni veljajo neizpremenjeno za vsak 
sistem, ki se prem ika ravno in enakom erno po absolutnem 
prostoru, istotako kakor za sistem, ki bi v prostoru absolutno 
miroval. Ta princip temelji na človeškem spoznanju, te r  tedaj 
po Lorentzu ne velja le za mehaniko, tem več tudi za optiko 
in elektrom agnetizem . Če pa m oreta dva opazovalca, ki se 
relativno drug proti drugemu enakomerno in ravno prem ikata, 
oba trditi, da je e te r absolutno pri m iru — to vendar nima 
smisla. Iz te  zagate ostane le ena rešitev — e t r a  n i ,  in vse, 
kar si človeški duh izmišlja kot medsebojno spojitev konkretnih 
naravnih pojavov, je samovoljno in popolnoma abstraktnega 
značaja. Vsak poizkus, predstavljati si te spajalne člene, je 
odveč, a  tudi nemogoč. Teorija elektrom agnetizm a je zgolj 
plod človeškega duha in sili v  naravo nazaj le v konkretnih 
učinkih na materiji.

Omeniti je še, da sega teorija o elektrom agnetizm u tudi 
v mehaniko. Znano j«, kar se v tej panogi imenuje vztrajnost 
teles. Jasno je, da mora imeti vztrajna masa drugo m atem a
tično vrednost, če vsebuje telo, ki se prem ika v elektrom agne- 
tičnem polju, e lek trik o ' ali ne. Nemara je vsa vztrajnost teles 
elektrom agnetičnega izvora.

Da označim še nadalje vodilni pomen, ki ga je imela teorija 
o elektrom agnetizm u v fiziki, naj še omenim, da tvori ona in 
njen razvoj tudi predpogoj za Einsteinovo relativ itetno teorijo. 
Že Lorentz je dokazal, da je treba v sistemu, ki se ravno in 
enakom erno prem ika proti drugemu, uporabljati drug merilni 
sistem za časovne označbe. Pojem polja je vzel Einstein iz 
teorije elektrom agnetizm a. V spekulacije o bistvu Newtonove 
neposredno na daljavo učinkujoče sile se mu ni bilo treba 
spuščati, saj mu je razvoj teorije o elektrom agnetizm u kazal, 
da take spekulacije nikam or ne dovedejo — postal je a priori 
abstrakten, kam or je Lorentz šele po dolgi in trudapolni poti 
dospel. Ali se po tej abstrak tn i poti znanost preveč ne 
oddaljuje od konkretnega sveta, tako da pri korakih nazaj v 
konkretni svet po logičnem zaključku ne ostane preveč ab
straktna, sm atram  še za odprto vprašanje. Opozarjam kot p ri
mer na dva, nekam  najvažnejša, Einsteinova zaključka: da je



vsa m aterija istovetna z energijo, da je vesoljni svet neskončen, 
a obenem omejen — dve definiciji, po katerih  si človeški um 
ne m ore napraviti nikake predstave ne za m ikrokozem ne za 
makrokozem. Oboje je le abstrak tno  in konkretne prispodobe 
kratkom alo ni. Ali se bo človeški duh s tem zadovoljil? Ne 
verjamem. Vsi ne morejo biti m atem atiki in to, kar je nam 
od narave podano, je narava in ne m atematika,

Resumiram; Fizikalna znanost po Newtonovem vzorcu je 
bila objektivna, bila je pa tudi čim najbolj možno absolutna, 
ker se je držala konkretne meje.

Te meje so bile za človeškega duha pretesne. Teorija o 
elektrom agnetizm u jih je prva prekoračila — postala je v širši 
meri objektivna, a to na račun absolutnosti, namreč tiste, 
ki je podana, če naravni pojav in človeški razum, ki pa more 
bazirati le na predstavi, vedno in povsod soglašata. Postala 
pa je plodonosnejša, spajala je druge panoge fizike — a po 
poti, ki jo hodi, narave sploh ne pozna, in ko stopa v eks
tremnih slučajih nazaj v konkretni svet — še tega abstrahira.

Jugoslovanski dijaki na pariški 
univerzi v srednjem veku

(do 1452).
D r. M e l i t t a  P i v e c  — Ljubljana.

III.

Paulus Nicolai (Nicholai, Nycholai) de Sclavonia (Slavonia), 
Zagrabiensis dioecesis, '1

L. 1418 je postal v dobi prokuratorja Conrada de Hagenoya 
na seji angleške nacije 11. februarja baccalaureus artistične 
fakultete pod magistrom Johannesom  W eenck in kmalu potem 
je pod istim prokuratorjem  prisegel vse prisege, predpisane za 
artistično licenco. Bil je tak ra t brez štipendija. Pod prokura
torjem Johannesom  Johannis (ali Reynerus de Leydis) je prosil 
Paulus, že licenciat, nacijo za 24 solidi, ostalo bi od lastne burse

s' Oblika im ena variira pri Paulu kakor pri vseh drugih; pretežno pa 
se  najde Paulus de Sclavonia.
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plačal. Začel je predavati pod magistrom Thoma de Lyn. 17. ju
nija je predložil p rokurator Johannes Johannis račun, kjer se 
omenja izdatek 1 franka za m agistra Paula.22

V septem bru 1421 se nahaja v listi sentenciarijev, začel je 
torej čitati sentence, in imel štipendij (23 solidi), 23. septem bra
1422 je prosil angleško nacijo za priprošnjo pri rektorju, ki ga 
je razžalil, čem ur so ugodili. Na predvečer sv. Janeza Krstnika
1423 je bila artistična fakulteta zbrana za volitev novega re k 
torja. Angleška nacija je določila za svojega volilnega poobla
ščenca m agistra Paula. Izvoljen je bil za rektorja  m agister Jo 
hannes M utarde od norm anske nacije.23

4. avgusta 1422 ali 1423 je pisala pariška univerza rim
skemu cesarju Sigismundu in mu sporočila promocijo Paula 
Nicolai (magister in artibus et baccalaureus formatus in theo- 
Iogia, p resbyter dioecesis zagrabiensis). Ni se ustrašil oddalje
nosti, zapustil je domačo zemljo in se vadil v sholastični šoli, 
da je dosegel omenjene grade. Želi pa še licenco in magisterij 
teologične fakultete. Da se mu omogoči dostojno življenje, prosi 
univerza Sigismunda, da da Paulu kakšen beneficij v svoji k ra 
ljevini, saj koristi ta  mož s svojim znanjem svoji domovini.24

Na seji 6. aprila 1424 ,je del nacije izvolil za prokuratorja 
magistra Paula Nicolai, drugi del pa m agistra M artina Berech.
10. aprila pa so se zedinili in soglasno izvolili Rogera de Edyn- 
burgh.23

Dva danska dijaka Loef in Oläwy sta prosila 4, maja za 
sprejem v danski kolegij. Imela s ta  priporočilno pismo plem e
nitaša Andreja Ougard, ščitonosca regenta, vojvode Bedforda, 
in s prisego in po pričevanju bedela Bemunda potrdila svojo 
pristojnost na Dansko. Nacija je torej predlagala magistru 
Paulu, ki je stanoval v danskem kolegiju, naj dovoli njun spre
jem in naj bo sam njun predstojnik, čeprav ni Danec. Paulus 
pa je ponudbo odbil, zapustil pa bi hišo, če onadva dokažeta 
svojo narodnost. Nacija pa je sklenila sprejem.26

16. decem bra se je vršilo zborovanje artistične fakultete 
za volitev novega rektorja. Večina angleške nacije je izvolila

M A u ct. II, c. 241, 242, 243, 244, 247.
Chart. IV, no. 2182, p. 399; A uct. II, c. 258, 292, 301.

*  Chart. IV, no. 2213, p. 417.
35 A uct. II, c. 310.
30 A u ct. II, c. 311/312.
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Paula za s v o j e g a  v o l i l n e g a  p o o b l a š č e n c a ,  p r o t e s t i r a l  p a  j e  M ar
tin Berech radi škandalov, ki jih je Paulus povzročil naciji. 
Kljub tem u je Paulus izvršil svoj m andat in oddal svoj glas za 
m agistra P etra  de Credulio. Zahteval je potem  bd prokuratorja 
Johannesa Flicke sejo radi prizadejanih mu žalitev. 19. de
cembra je zahteval, naj bo m agister M artin kaznovan. V svrho 
informacij je nacija njuno zadevo odložila. 13. januarja 1425 
je Paulus zopet tožil M artina, M artinus pa je zahteval, naj da 
Paulus naciji zadoščenje za mnogoštevilne žalitve, ki jih je 
nacija izvedela od verodostojnih prič. Nacija je sklenila so
glasno, naj prosi M artinus Paula odpuščenja, k a r je storil; potem 
je sklenila, naj prosi Paulus nacijo odpuščenja. Paulus pa je 
odgovoril, da nacije ni žalil, naj mu dokaže žalitve in izjavil, 
da se ne bo podvrgel, am pak apeliral proti odločbi nacije. Na 
drugi prihodnji seji je nacija citirala Paula in hotela, naj da 
zadoščenje; zagotovila je, da ga bo milo kaznovala; drugače 
pa bo zaprosila pomoč fakultete in univerze.27

Zapisnik seje 10. m arca je skoro popolnoma uničen, raz
vidno je le, da je šlo za spor med Paulom de Sclavonia in 
bivšim prokuratorjem  Johannesom  Flicke.28

24. maja je sporočil prokurator Johannes Johannis prošnjo 
Paula, naj imenuje nacija razsodnike. K er je Paulus Johannesu 
Flicke in M artinu Berech očital nepravilnosti o dobi njune pro- 
kuracije, je nacija sklenila, naj se prokuratorske knjige revi
dirajo in, če potrebno, korigirajo. Poudarila pa je, da tujci ne 
smejo vedeti zaupnih zadev nacije, kakor to prepoveduje 
dobro znani s ta tu t o sporih.

Izvršil se je ta  sklep na prihodnji seji pod prokuratorjem  
Rogerom de Edynburgh. Spise obeh bivših prokuratorjev so p re
gledali, korigirali in prebrali; nacija je bila zadovoljna, Paulus 
pa ne. Po odhodu strank so torej še enkrat pregledali register, 
da ne bi imel Paulus prilike jezik brusiti; našli so korigirane 
spise v redu in izjavili, da so bila korekture  potrebna m esta 
nastala iz m alom arnosti pisarjev, ne iz zlobe.

V zgled poznejšim pa, da ne bi nastale lahkomiselne ob
tožbe funkcijonarjev nacije, se je potem  nacija pečala s pogreški 
m agistra Paula: 1. kršil je nekatere  Statute, na katere  je pro

27 A uct. II, c. 314, 315/316. V zapisniku zadnje seje je v eč  korektur, 
bržkone po prošnji Paula z 2. jun. 1425, s katerim i pa ni bil zadovoljen.

w A u ct. II, c. 318.
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kuratorju  prisegel; 2. odkril je zaupne zadeve nacije tujcem; 
3. čeprav dobro pozna š ta tu t o sporih, dela po indirektnih potih 
proti članom nacije; 4. razsodniki Johannes de Arnheim, licen- 
ciat teologije, Johannes Johannis, licenciat medicine, in Jacobus 
de Gonda, blagajnik, ki jih je nacija imenovala, da končajo ta 
spor v dveh mesecih, tega niso zmogli, k e r se je Paulus vedno 
protivil. Po vsem tem  je sklenila nacija, da ga še enkrat po
zove, naj se ji pokori, drugače bo proti njemu nastopila kakor 
proti nekoristnem u, gnilemu članu in iskala pomoč fakultete 
in vse univerze. S tranke so se poklicale nazaj in prokurator 
jim je prebral sklep. M artinus Berech in Johannes Flicke sta 
bila zadovoljna, Paulus pa ne; dodal je, naj mu ne zamerijo* 
če bo spravil zadevo v razpravo izven nacije.

5. junija je poročal prokurator o nadaljnjih sovražnih aktih 
Paula. Na večer prejšnje seje je prišel Paulus v družbi dveh 
lajikov k prokuratorju. Začel je nekaj pripovedovati v fran
coskem jeziku, česar prokurator ni natančno razumel radi nje
govega nepravilnega in barbarskega načina izgovarjave, raz
umel pa je toliko, da hoče zaupne zadeve zadnje seje pred tujci 
razkriti, na kar se je takoj odstranil. Tudi 4. junija je prišel 
po kosilu k njemu in ga prosil za prepis vsega, kar sta  M. 
Berech in J. Flicke o njem zapisala v prokuratorski knjigi, 
česar mu pa brez dovoljenja nacije ni mogel dati, K današnji 
seji pa ni prišel, čeprav ga je legalno pozval bedel Bomund.

Na to  je nacija po dolgem odlašanju in mnogoštevilnih sva
rilih nacije te r  nepoboljšljivi trdovratnosti Paula po štatutu, ki 
predpisuje izključitev takih članov, m agistra Paula kot gnil ud 
i z k l j u č i l a  iz nacije, nje družbe in časti, njenih privilegijev 
in vseh njenih ugodnosti, če se ne spravi še isti dan ž njo in jo 
prosi odpuščanja po njenem bivšem sklepu. Delegirala je tudi 
svojega prokuratorja  na zborovanje univerze, ki se je vršilo 
istega dne.

Končno je p r o s i l  ma g .  M a r t i n u s  B e r e c h ,  n a j  
s e  m a g .  P a u l u s  v p r o k u r a t o r s k i  k n j i g i  n e  
i m e n u j e  d e  H u n g a r i a ,  a m p a k  d e  S c l a v o n i a ,  
k e r  j e  t a m  d o m a . ,  in nacija je prošnji ugodila. (Martinus 
Berech je bil najhujši sovražnik Paula. Chartularij tu  pripom i
nja, da je to  eden najstarejših dokumentov, v katerem  se po
javlja rivaliteta  med ogrsko in hrvatsko narodnostjo.)
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Na zborovanju univerze je Paulus zavrnil vse dosedanje 
ukrepe nacije; zlobno ji je podtikal krivično postopanje, 
Berecha in Flickema pa znova dolžil falzifikacije njunih proku- 
ratorsk ih  spisov.. Prosil je univerzo za razsodnike. P rokurator 
pa je prosil, naj pusti univerza naciji svoje zaupne zadeve sami 
reševati, ali pa naj imenuje dva magistra teologije, ki naj stvar 
z njo uredita. R ektor Guillelmus de Fossato je razglasil sklep 
univerze, da se zadeva vrne naciji, ki naj jo z dvema zastopni
koma teološke fakultete rešuje.

Ko je potem nacija razpravljala o rektorskem  odloku, je 
prišel mag. Paulus in se je vedel, kakor da ima pravico in 
glas posvetovanja. Zato je poklicala nacija univerzitetnega pi
sarja M ichaela H eberti z dvema bedelom a od francoske in an
gleške nacije in v njih navzočnosti je prokurator Paulu nje
govo izključitev v predpisani obliki razglasil. Prosil je tudi 
nacijo, naj se o tem sestavi listina. Blagajnik pa je pozval pro
kuratorja, naj citira Paula pred rektorja, da vrne naciji štipen
dije in vse, kar ji je dolžan za svoje grade po svoji prisegi o 
uboštvu.

1. julija je poročal prokurator o novih hudodelstvih Paula, 
ki je poskušal doseči anuliranje vseh sklepov nacije potom list
kov, ki jih je dal zastopnikoma univerze, magistru Rolandu Ber- 
guel in mag. Johannesu Pulcripatris. Nacija je sklenila, da hoče 
vzdržati vse svoje sklepe proti komurkoli, in če treba, bo ape
lirala na apostolsko stolico, da ne bodo njeni štatu ti p re
kršeni.1“0

24. septem bra je nacija razpravljala, kako bi se dal Paulus 
prisiliti k  izplačanju njegovih dolgov, zdaj ko je že bogat in 
dobro preskrbljen. (V rotulu 29. m arca 1424 je dobil kanonikat 
S. A ndreae v Kölnu in večjo prebendo vet. eccl. S. Pauli v 
M ünstru, prosil pa je še za kanonikat in eccl. Frising.) Sklenila 
se je obrniti na teologično fakulteto, naj prisili Paula pod pri
sego, da zadosti naciji, prej ko mu da licenco.

27. oktobra je poročal prokurator, da se pripravlja Paulus 
na teologično licenco, pa še ni zadostil naciji. Nacija je sklenila 
soglasno, da bo porabila vsa sredstva, da prepreči njegovo 
licenco. Naročila je Johannesu de Harnem  in prokuratorju  
sestavitev liste njegovih pregreškov, ki naj se izroči teologični

Auct. II, c. 325—329.
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fakulteti. Po Johannesu de Ham em  je Paula še enkrat pozvala 
k spravi.

19. novem bra se je nacija posvetovala o načinu, kako p ri
dobiti najprej posamezne nacije in potem celo artistično fakul
teto  za skupen nastop pri teologični fakulteti proti Paulovi
licenci.30

Na seji 29. decem bra je nacija naročila prepis sklepa uni
verze in izreka razsodnikov za teologično fakulteto in delegi
rala blagajnika, bivšega prokuratorja in Johannesa de Arnheim 
k dekanu teologične fakultete Dominiku Parv i (ali Petit). Paulus 
pa je zopet javno izjavil, da ne bo miroval, dokler ni nekaj o 
njem v knjigi nacije zapisanega odstranjeno.

A rtistična fakulteta  je na zborovanju 16. januarja 1426 
razpravljala o sporu Paula in angleške nacije. Delegata uni
verze Rolandus Berguel in Johannes Pulcripatris sta po p re 
iskavi oddala svoj izrek za nacijo in proti Paulu. K er je tudi 
univerza na zadnjem zborovanju to sodbo aprobirala, je prosila 
angleška nacija, naj se ji artistična fakulteta priključi in da svojo 
pomoč za izpeljavo sodbe. Po ločenem posvetovanju vseh nacij 
je fakulteta po rektorju Johannesu de Insula izjavila, da se 
priključi angleški naciji, če se Paulus ponižno ne podvrže. O 
tem sklepu je dala angleška nacija napraviti listino s pečatom 
rektorja in podpisi prokuratorjev treh  drugih nacij.31

9. februarja je sklenila nacija na zborovanju teologične 
fakultete istega dne predložiti došli dopis Paula, ki bi moral 
biti prošnja na nacijo, pa je žaljiv in kaže, da vztraja v trdo 
vratnosti.

Blagajnik in  prokurator sta poročala 11. februarja, da se 
je Paulovo pismo na zborovanju teologične fakultete prebralo, 
da pa je bila teologična fakulteta  mnenja, da s tem  pismom 
Paulus ni zadostil naciji, am pak jo znova žalil. Radi tega Paula 
to leto ni pripustila k  licenci, tem več mu naložila čakanje dveh 
let, in če se medtem ne poboljša, potem  bo razpravljala o nje
govi promociji.

P rokurator Johannes Flicke je 11. m arca na seji prebral 
Paulovo pismo: Ker se naciji z d i ,  da jo je razžalil, in k e r  hoče 
biti njen zvest sin, jo prosi ponižno odpuščenja, am pak tako,

30 A uct. II, c. 333— 335.
33 A uct. II, c. 336, 337/338.



da to njegovo ponižanje ne bo škodovalo njegovi časti, tudi 
ne vse to, ka r je nacija o njem v svoji knjigi zapisala; priča
kuje, da ga bo nacija kot spokorenega sina priporočila teolo- 
gični fakulteti. Nacija je izjavila, da bi se zelo veselila vrnitve 
zgubljenega sina, a ker je vložil apelacije, ni o pismu ničesar 
sklenila. Želela pa je zelo imeti prepis njegove apelacije.32

Paulus je citiral angleško nacijo pred sodišče pariškega 
mestnega prefek ta (in Castelleto). Guillelmus de Richel, Petrus 
de Castillon, Nicolaus de Larbroye, Arnoldus Dariot, Vincent 
Le Fourlier in še dva m agistra so bili zastopniki pri sodišču, 
ki jih je nacija 29. aprila imenovala.

M edtem  ko je Paulus pred  sodiščem m estnega prefekta 
prosil, naj mu kralj vrne članstvo nacije, je še vložil apelacijo 
na apostolsko stolico'. 6. junija je sklenila nacija vprašati pravne 
izvedence za svet, ali se mora nacija pokoriti odredbam  apo
stolske stolice. Poslala je tudi listino svojim zastopnikom v 
rimski kuriji, naj nastopajo proti Paulu. Blagajnik Johannes 
Johannis pa je prosil, naj bi sm atrala nacija za slučaj, da Paulus 
napade njega ali drugega člana nacije, zadevo dotičnega za 
svojo. Nacija je upravičeni prošnji ugodila.

Iz knjige nacije so izpisali nekatere  točke, da bi jih imel 
odvetnik nacije pri sodišču na razpolago. 27. junija jih je nacija 
odobrila.

Obsegale so sledeče pregreške: 1. javno in tajno je rekel, 
da angleška nacija ne bi smela im eti glasu na univerzi, ker 
obstoji le iz treh  mladih magistrov; 2. rekel je javno, da rek 
torju izročeni sklep ni bil sklep nacije, le delo treh  mladih 
magistrov; 3. ni ubogal nacije, ko ga je prosila za sprejem dveh 
danskih dijakov v danski kolegij; 4. javno na univerzi in drugod 
je govoril, da so zapisniki v registru nacije napačni. Razen 
tega je več še težjih zadev, ki so pa zaupne.

Pol leta  je nacija prirejala seje radi Paula in ga poživljala, 
naj se ukloni, pa ni hotel; in tako ga je končno izključila
5. junija 1425, dokler ne pride nazaj in pokaže v dejanju po
nižnost, k i jo ima v ustih in na zunaj. Apeliral je na univerzo, 
a univerza je naciji pritrdila.

Te točke so bile prečitane 18. julija in Castelleto. Paulus

38 Auct. II, c. 339, 340, 341/342.
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je prosil za pojasnilo nekaterih  točk, kar mu je nacija 20. julija 
dovolila, potem  pa repliciral.

Poročilo o njegovi repliki je nacija poslušala 9. avgusta. 
Sklenila je novo repliko v informacijo svojega odvetnika. Ker 
je Paulus m ed drugim rekel, da nobena nacija in nobena fakul
te ta  nima pravice .dajati statutov, samo univerza, in s tem 
žalil vse nacije in fakultete, je nacija poslala prokuratorja  k 
rektorju, da ga prosi za zborovanje fakultete o tem. Paulus 
je prokuratorju  tudi pokazal svojo apelacijo na rimsko kurijo 
radi izključitve iz univerze; prokurato r je dobil od notarja p re 
pis apelacije in jo prebral naciji.

11. avgusta je nacija izvolila Johannesa Johannis (in za 
nam estnika Rogera), da bo prosil artistično fakulteto  za p ri
ključitev, rek to rja  za zborovanje in priključitev univerze, in 
kancelarja Francije, da spravi proces nacije v kraljevski svet, 
kam or je že spravil proces teologične fakultete. Naročila je 
prokuratorju, naj napravi o točki, da nimajo ne fakultete ne 
nacije pravice dajati statutov, poročila za druge nacije in fa
ku lte te .33

17. septem bra se je vršila v kraljevskem  svetu (kralj je 
bil tak ra t Anglež Henrik VI.) razprava o tožbi m agistra Paula 
proti dekanu Dominiku Parv i in magistrom teologične fakul
tete , k e r ga niso pripustili k  licenci Paulus je navedel, da se 
je vadil v vsem, k a r  je predpisano za dosego licence: praedi- 
cationes, lecturae, collationes, responsa, disputationes. Njegovi 
kolegi, drugi baccalaurei formati, so prejeli licenco, on pa ne; 
s tem  so mu delali krivico. Trdil je tudi, da je dobil od pari
škega m estnega prefekta, kjer se je proces začel, odlok, da 
je njegova tožba /Upravičena, da je teologična fakulteta  prisi
ljena sprejeti ga in da mora plačati stroške.

Teologična fakulteta pa je navedla: Gradi teologične fakul
te te  dajo veliko av to rite to  v verskih zadevah. Njeni štatuti, 
potrjeni od apostolske stolice, predpisujejo določen čas in dolo
čene študije za dosego licence, kako se m ora dijak javiti k izpitu 
in kako morajo dekan in m agistri po svoji vesti odločati o 
sprejemu. Samo m agistri smejo o tem  odločati, nihče drugi he. 
Tudi pri zadnjem term inu so nekatere  kandidate sprejeli, Pau
lovo prošnjo pa so po svoji vesti odbili, k e r nima predpisanega

33 Auct. II, c. 346, 347—350, 350/351.
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študijskega časa. Prekršil je tudi nekatere  šta tu te  in ni spo
štoval svojih profesorjev, tem več jih javno zmerjal in s tem 
pokazal svoj vihravi značaj. Odbili so ga iz strahu pred sla
bimi posledicami za vero in cerkev — posebno glede na veliko 
oddaljenost njegove domovine — , če bi tak  človek dosegel 
grad licence.

Kraljevski svet je odbil Paulovo tožbo.34 
21. septem bra je angleška nacija povabila svojega odvet

nika in Castelleto (m. Nycolaus) na kosilo, da ga tam  informira. 
19. novem bra je želela, naj gre rek to r zanjo' h kancelarju F ran 
cije, da pride njen proces iz parlam enta v kraljevski svet (kakor 
proces teologične fakultete).35

9. januarja 1427 je tožil m agister Paulus pred parlamentom 
pariško univerzo in angleško nacijo. Zastopniki angleške nacije 
so izjavili, da se ta zadeva ne tiče univerze, le angleške nacije. 
Vsak član priseže pokorščino prokuratorju, in radi nepokorščine 
se sme izključiti. M a g i s t e r  P a u l u s  j e  b i l  v l j u d n o  
s p r e j e t  v a n g l e š k o  n a c i j o ,  č e p r a v  s e  n e  v e  
p r a v z a p r a v ,  o d k o d  d a  je.  P r a v i ,  d a  j e  i z  O g r 
s k e ,  g o v o r i  s e  p a ,  d a  j e  i z  S k l a v o n i j e ,  k j e r  s o  
r a z l i č n e  s e k t e .  1423 je hotel na zborovanju univerze 
uničiti av toriteto  angleške nacije. A čeprav je tako težko gre
šil, bi ga še vedno milostno sprejeli itd.“

3. februarja je rektorsko sodišče obsodilo Paula, da plača 
$voj dolg naciji. 25. februarja je na seji prokurator Roger de 
Edynburgh prebral rektorjevo obsodbo, ki je taksirala  Paulov 
dolg na 15 štipendijev po 12 solidi parisienses, in za p reda
valnice 3 librae 10 solidi parisienses. Nacija je sklenila vsoto 
izterjati pred sodiščem pariškega škofa. 10. m arca pa je naro
čila prokuratorju  Jakobu de Gonda izterjati plačilo pred so
diščem konservatorja, kam or je bil Paulus citiran.37

7. aprila je nacija izvolila Johannesa Johannis, da poroča 
na prihodnjem zborovanju univerze rektorju, kako daleč je na
cija v svojem procesu proti Paulu v parlam entu, da ga prosi, 
naj se proglasi izključitev Paula v pridigah univerze in v posa
meznih pariških cerkvah, naj se odstrani Paulus iz danskega

Chart. IV, no. 2278, p. 455.
38 A uct. II, c. 352, 355. 
a6 Chart. IV, no. 2292, p. 465.
”  A uct. II, c. 356. 357, 358.
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kolegija, ki naj preide v roke nacije, in da se mu zahvali za 
njegov trud  v tej stvari,

V juniju pa je dala nacija Paula zapreti,
15, julija je Paulus apeliral na kraljevsko kurijo proti m est

nemu prefektu in angleški naciji, ker so ga dali njegovi na
sprotniki na trgu M aubert po sergentu are tira ti in zapreti in 
niso sprejeli njegovega ugovora. 4. avgusta je sodišče odločilo, 
da se izpusti, če ni zaprt rad i drugega vzroka.58

Proces proti Paulu je nacijo precej stal. 14. junija je dal 
blagajnik prokuratorju  6 solidi za ljudi, ki so Paula zaprli 
23. septem bra so začasno znižali višino daril pri slovesnosti 
nacije, radi izdatkov v procesu proti Paulu in majhnega števila 
članov. Sklenili so zvišati jih zopet šele po končanem procesu.

12. novem bra je sklenila nacija obnovite^ procesa v par
lamentu, kakor je to tudi univerza storila, in 4. maja 1428 je 
razpravljala, ali bi ne bilo bolje zahtevati izrek sodbe, in skle
nila vprašati za svet svoje zastopnike in odvetnike v parla
mentu.

16. avgusta je poslušala poročilo m agistra Johannesa de 
Arnheim, poslanika univerze in nacije pri rimski kuriji v Pau
lovem procesu, ki je bilo za nacijo ugodno. 11. oktobra je 
izplačala poslaniku za njegov trud 6 scuta.50

Na seji 20. januarja 1429 so prosili Johannes Johannis in 
drugi magistri, ki so bili imenovani v dekretu  m agistra Paula, 
naj bi nacija sm atrala njih zadevo za svojo, če jih Paulus na
pade, čemur ie nacija soglasno ugodila.

Omenjeni dekret se je prebral na seji 27. januarja. Paulus 
je bil nam reč šel osebno v Rim k papeški kuriji in tam  dosegel 
dekret, da bo rehabilitiran v naciji in dobil teološko licenco, 
in za slučaj, da bi se nacija protivila, komisarje s pooblaščenjem 
apostolske stolice, da izvršijo vsebino dekreta. Nacija je dele
girala Jakoba de Gonda in Rutghera Bloot, da se posvetujeta 
s pravnimi izvedenci o nadaljnjih korakih. Hotela je delati 
skupno s teologično fakulteto.

Že julija 1428 je poslala pariška udiverza svojega poslanika 
Johannesa Potage k rimski kuriji, ki je ostal tam  čez december. 
Paulus pa je prosil papeža za eksempcijo od jurisdikcije pari

»  A u ct. II, c. 363; Chart. IV, p. 465/466.
3° A uct. II, c. 368, 369, 378, 385, 391, 392.



škega škofa in vsakega drugega sodnika razen legata apostol
ske stolice, in sicer: k e r  so bivša rek torja  Johannes Potage in 
Petrus M auricii te r  magistri Rolandus Berguel, Johannes Pul- 
cripatris in Johannes de Fonte njega radi apelacije na apostolsko 
stolico neupravičeno in brez vzroka v ječo vrgli; k e r je J o 
hannes Potage v rimski kuriji javno rekel, da mu je žal, da ni 
Paulus v ječi ostal do smrti, če se pa vrne v Pariz, ne bo zlahka 
zopet prišel v Rim; in ker je papež zadevo vrnil v Pariz, kjer 
bi Paulus brez zaprošene eksempcije ne bil varen. Dobil jo 
je 18. februarja 1429.40

Na seji po 2. juniju je nacija izvolila delegate, da se po
svetujejo z zastopniki nacije v parlam entu, kam or je Paulus 
radi svojega dolga apeliral od rektorskega sodišča, kako bi 
nacija prišla do svojega denarja. 26. julija je p lačala svojemu 
zastopniku v Paulovem  procesu 1 frank, odvetniku pa pol 
franka.

Na vprašanje bedela teologične fakultete je nacija 7. no
vem bra sklenila, da bo prispevala k stroškom  teologične fakul
te te  v Paulovem  procesu, ker je tam  močno zainteresirana.

13. januarja 1430 je delegirala M artina Berech, ki je edini 
ta proces dobro poznal, v kurijo parlam enta, da zaprosi ob
vestila o tem, k a r  se nacije tiče. 21. januarja je plačala 1 frank 
za prepis spisov, ki jih je Paulus izročil sodnikom.

Paulus je dal citirati prokuratorja P e tra  de Gonda in b la
gajnika, nacija pa je 3. m arca poudarila, da je ta  proces n j e n .  
11. aprila je obljubila svojim zastopnikom in odvetnikom  dobro 
plačilo, 2. junija jih je potolažila, da ne bodo oškodovani, 28. av
gusta 1431 pa je sklenila, ker so se zastopniki in odvetniki 
pritoževali, da že dolgo za svoje delo niso dobili plače, da jim 
da blagajnik denar lahko brez predhodnje seje.41

11. m arca 1432 je papež Evgen IV. razglasil, da uživa šest 
magistrov, med njimi Paulus Nicolai, ki so bili vpisani v glav
nem rotulu 1. 1424, vse prerogative, ki jih je dodelil M artin V. 
vpisanim.

7. aprila je m orala nacija zopet p lačati zastopnika Ra- 
dulpha Barnesse. Zahteval je 9 frankov. Sklenili so mu dati 
36 solidi in, če treba, še 3 librae.42

10 A uct. II, 396/397.
«  A uct. II, 414, 416, 421, 428, 429, 431, 432, 434, 456.
«  Chart. IV, no. 2409, p. 539; A uct. II, c. 465.
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Boj se je nepretrgano nadaljeval. 2. m arca 1433 je tožil 
Paula v parlam entu minorit Fr. Jacobus de Touraine. Paulus 
pa je tožil univerzo, da so ga .zaprli in bi ga pustili um reti v 
ječi, če ne bi Bog pomagal in dobra justica dvora; v času nje
govega zapora so prodali njegovo imetje in ga zapili, češ, saj 
nikoli ne bo ušel; in da rešitev zavlačijo, so napravili pritožbo 
na veliki kraljevski svet. 5. m arca je pariški škof tožil Paula, 
da, čeprav ekskomuniciran, mašuje vsak dan. Radi tega je bil 
citiran pred  promotorja. Paulus pa, ogorčen radi citacije, je 
razžalil prom otorja s silogizmom: noben Žid nima pravice soditi, 
prom otor pa je Žid. Za to ga je grajal oficial, Paulus pa se 
ni zmenil za to. Navedli so tudi, da so mu dali lepo ječo, 
skupaj z nekim drugim duhovnikom; pozneje so ga pa morali 
prem estiti, ker je samo smrčal in se nista razumela. Jacobus 
de Touraine je tudi navedel, da je žalil univerzo in nacijo s 
tem, da je sebe prim erjal z M arijo Magdaleno, univerzo pa z 
druhaljo: credendum  est magis M arie veraci, quam Judeorum  
turbae fallaci. 9. aprila je Paulus repliciral. Do zaključka pa 
ni prišlo.4S

7. maja 1439 je artistična fakulteta razpravljala, kako bi 
bil m agister Paulus zopet sprejet od teologične fakultete in 
tudi od medicinske in juridične fakultete pripuščen kot član 
univerze, da more doseči teološko licenco. Sklenila je, da 
je potrebno sklicati zborovanje univerze, ke r je izključen iz 
svoje nacije, artistične fakultete in vse univerze radi znanih 
hudodelstev, za katere  še ni dal zadoščenja.

8. maja je univerza obravnavala, ali bo teologična fakul
te ta  pripustila Paula k licenci p ro ti artistični fakulteti. Vse
fakultete so sklenile, da ne bo pripuščen, dokler ne da pred 
vso univerzo zadoščenja.

Na zborovanju univerze 22. maja je prosil p rokurato r nem 
ške (angleške) nacije, Jacobus W inthorst, da naj univerza 
Paula ne sprejme, dokler ne zadosti svoji naciji. Univerza je 
sklenila, naj se vrši o njegovem sprejemu še novo posveto
vanje.

Zborovanje univerze 29. maja je imelo dve točki. R ektor
je predlagal: 1. da se m agister Paulus sprejme, če se odpove
vsem svojim procesom pro ti naciji, fakulteti in univerzi; in

*3 Chart. IV, no. 2426, p. 550; A uct. II, c. 465/466.

Čas, 1923/24. 9
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2. da se vrši procesija univerze v Notre Dame. Vprašal je naj
prej dekana teologične fakultete Radulpha de Porta, ki je brez 
kakršnega predhodnjega posvetovanja takoj odgovoril placet. 
P rav tako  je vprašal dekana juridične in medicinske fakultete, 
ki sta  tudi odgovorila placet; in tako je bil brez prošnje magi
ste r Paulus nanovo sprejet v univerzo. In takoj se je formi
rala procesija v Notre Dame, s katero  je šel tudi m agister 
Paulus de Sclavonia v svojem plašču kakor drugi baccalaurei 
formati in theologia.44

1. junija 1439 se nahaja Paulus Nicolai v katalogu licen- 
ciatov teologične fakultete .45

Tako se je povoljno končala 13letna borba Paula Nicolai. 
Chartularij opozarja na okolnost, da so njegovi procesi napol
nili z noticam i register angleške nacije in register bedela teo
logične fakultete — tu ni vse navedeno — , medtem ko v citi
ranih knjigah ni niti omenjen istočasni važni proces proti Ivani 
d 'Arc, v katerem  je igrala pariška univerza^važno vlogo.

IV.

Johannes (Stojkowic) de Ragusio.

Rojen okrog 1. 1390 v Dubrovniku iz patricijske rodbine 
Stojkovič (Stoico) je postal dominikanec v konventu svojega 
rodnega m esta in potem šel študirat v Pariz, kjer ga je pod
piral dubrovniški škof Joh. Dominici. Iz časa njegovega štu
dija v listinah univerze ni mnogo notic. 1420 je postal licenciat 
teologije. (Katalog licenciatov med 1413 in 1421 pa manjka.) 
V knjigi bedela teologične fakultete ni imenovan. 18. novembra 
1421 ga je povabila angleška nacija kot svojega člana na slav
nost nacije; tu  ima že naslov magister. 13. maja 1422 pa je prosil 
Johannes za potrdilno listino svojega grada — magisterija — 
in za priporočilna pisma, kar mu je univerza dovolila.40

Poznejše njegovo življenje pa je dobro znano;47 rezumiram 
radi tega le na kratko.

44 A uct. II, c. 507—510.
45 Chart. IV, no. 2530, p. 608.
40 A uct. II, c. 285, 289.
47 B iografski podatki o njem se  najdejo v  sledečih  delih; M ichael 

Buchberger, K irchliches H andlexikon, II, M ünchen 1912, v članku Joh. v. 
Ragusa; W etzer u. W elte , K irchenlexikon f. kath. Theol., 2. izd. 1882— 1903,
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Po 13. maju 1422 ga je poslala pariška univerza s Filipom 
M arescalli od francoske nacije v Rim k papežu M artinu V. s 
pismi, v katerih  je univerza papeža pozvala, naj po določilu 
koncila v Konstanci v petih letih skliče splošni koncil in da 
pospeši že v Pavijo sklicano sinodo. Johannes je ostal v Rimu 
do aprila 1423 in šel potem  v Pavijo, kjer se je začel 23. aprila 
koncil in je imel Johannes po nalogu papeža prvi govor. 22. jun. 
se je preselil koncil v Sieno, kjer je imel Johannes pridigo o 
potrebi splošnih koncilov, ki je povzročila nezadovoljnost pri 
papeških legatih. Dvomili so o njegovem značaju kot zastop
niku pariške univerze, ki ga pa je dokazal z dokumenti. 3. fe
bruarja 1424 je pisal Johannesu Pulcripatris in drugim zastop
nikom pariške univerze, da bi hitro prišli na koncil.48 Prišli 
so, a takoj prešli na stran papeža in 26. februarja so legati 
koncil razpustili in izbrali Bazel za kraj prihodnjega splošnega 
koncila.

V novembru 1430 je določil M artin V. kardinala Julijana 
Caesarini za legata in Johannes je postal njegov spremljevalec. 
M edtem ko je Julijan v Nemčiji pridigoval križarsko vojsko 
zoper Husite, je poslal Johannesa kot podpredsednika — poleg 
Johannesa Palom arskega — v Bazel, kjer sta otvorila 23. julija 
koncil in ga vodila do prihoda legata 9. septem bra.

Za koncil v Bazlu, posebno njegov začetek in njegova po
gajanja s Husiti, s ta  najvažnejši deli spisa Johannesa de Ra- 
gusio: Initiam et prosecutio Basiliensis Concilii in T ractatus 
quomodo Bohemf reducti sunt ad unitatem  ecclesiae (priob
čena od Palackega, Monum. concil. gen. s. XV, I, 1857). T rac
tatus je zbirka aktov in gre od 15. oktobra 1431 do 23. febru-

Freib. i. B., ne pod imenom, ampak v člankih: B asel, Concil I, c. 2088 ff.; 
Florenz, Concil IV, c. 1371 ff.; Siena, Synode XI, c. 291; Auctarium  
II, c, 290; O ttokar Lorenz, D eutsch lands G esch ichtsquellen  im M ittelalter, 
3. izd., I, Berlin 1886, p. 332/333; C. J. v. H efele, C onciliengeschichte VII, 
Freibg. i. B. 1874, na več  krajih o priliki reform skih sinod v Paviji, Sieni, 
Bazlu in Firenzi; Budinszinsky, v že  citir. delu; S im eone Gliubich, Dizzinario  
degli uomini illustri d ella  Dalm azia, V ienna 1856, p. 290— 292. Podatki teh  
se opirajo na avtorje (ki jih nisem  mogla dobiti); Fabricius, Bibl. lat. M ediae  
e t Inf. A etatis; Palacky, M on. conc. gen. s. XV, I; Q uitif-Echard, Scrip- 
tores Ord. Praedicatorum , I; Touron, Hom. ill. Domin. III in R. Beer, Eine  
H andschriftenschenkung aus d. J. 1443 (Joh. de R. os B ibliothek, 1896.

48 A uct, II, c. 305.

9*
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ar ja 1433. Initium ima značaj dnevnika in pripoveduje cer- 
kvenozgodovinske dogodke od 1417 do 1431. Verjetno je, da 
so ga potem  pogajanja s Čehi tako absorbirala, da ni mogel 
več zasledovati celotnega poteka.

V pogajanjih s Husiti je im el. Johannes eno glavnih vlog. 
16., 17. in 19. januarja 1433 je govoril J. Rokicana o obhajilu 
v obeh podobah. 31. januarja, 3. do 9. in 11. februarja mu je 
odgovoril od koncila za to  točko določeni Johannes, . čigar 
govor je povzročil pritožbe Rokicana. Pet dni (od 2. do 
10. marca) je repliciral Rokicana, 2., 3. in 4. aprila zopet 
Johannes, a želel konec debate. Disputacije so se potem  — 
tudi v drugih točkah — opustile in kmalu so Husiti odpotovali.

24. januarja 1435 je poslal Bazelski koncil — znova — de
legate v Carigrad z vabilom za unijo, med njimi Johannesa. 
Delegati so prišli 23. septem bra 1435 v Carigrad, Grki pa niso 
hoteli v Bazel, tem več so želeli mesto ob morju za kraj unijske 
sinode. Johannes je ostal v Carigradu in moral plačati z de
narjem Bazelskega koncila delegacijo, ki so jo poslali Grki 
Latincem. 17. novembra 1436 je poslal Bazelskemu koncilu 
poročilo o nagnjenju k uniji in o žalostnih razm erah v orientu.

M edtem  se je Bazelski koncil razcepil, papež — Evgen IV. 
— je stopil na stran  manjšine, poslal njene zastopnike v Cari
grad in preložil 18. septem bra 1437 koncil v Ferraro. Bazel
skemu koncilu je izpodletelo pridobiti G rke zase. Pustil je Jo 
hannesa devet mesecev (konec 1. 1436 in polovico 1. 1437) brez 
vsakršne inštrukcije; Grki so ga začeli zasm ehovati tudi radi 
njegove varčnosti. K er je slišal, da sta papež in Bazelski koncil 
izbrala Firenco, je deloval v tej smeri. Ko so prišli v septem 
bru 1437 delegati manjšine, jih je podpiral; šele ko so prišli 
v oktobru delegati večine, se jim je zopet pridružil. Carigrajski 
patrijarh in cesar sta  pa bila za papeža, in delegati večine so 
v par dneh brez uspeha odpotovali, ž njimi tudi Johannes.

3. januarja 1438 se je otvoril koncil v  Firenci. V Bazlu, ki 
je postal shizmatičen, s<o v januarju Johannes in njegovi tova
riši poročali o ponesrečeni misiji v Carigradu.

Bazelskemu koncilu je ostal Johannes bržkone do konca 
zvest. Protipapež Feliks V. ga je imenoval za škofa v Argosu 
in 12. oktobra 1440 za kardinala di S. Sisto. 1442 je spremil 
Feliksa v Laysanne. Isto leto  je umrl v Bazlu in zapustil ta- 
mošnjemu dominikanskemu konventu svojo biblioteko, posebno
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dragocene grške kodekse, ki si jih je pridobil na svojih poto
vanjih v Carigrad. Iz liste njegovih del sta  posebno važni poleg 
že citiranih L itterae quattuor in Relatio de legatione Constan- 
tinopolitana ad patres Concilii (Romae 1668).40

Tukaj, so večinoma zbrani le podatki iz časa študija ome
njenih osebnosti. Znabiti hranijo domači arhivi gradivo, ki bi 
pojasnilo njih življenje pred  študijsko dobo in po njej.
.  Dodatno h Georgiusu, ki ga Budinski citira, pa moram 

omeniti razpravo, ki je pred kratkim  izšla; S t j e p a n  Z i m 
m e r m a n n ,  J u r a j  D r a g i š i č  ( G e o r g i u s  B e n i g n u s  
d e  S a l v i a t i s )  k a o  f i l o z o f  h u m a n i z m a . 30 Razprava 
riše njegovo bivanje v Rimu, v Urbinu in posebno v Firenci, 
kjer je v hiši Lorenza de Medici bil član kroga humanističnih 
učenjakov; orisane so tudi filozofične struje, ki so nanj delo
vale. Spis analizira dvoje njegovih del: dialektiko (Artis dia- 
lecticae praecepta vetera an nova miro artificio conscripta a 
Georgio Benegno Archiep. N azareno . . .) ,  ki je izšla 1480 in 
1489 v Firenci, te r 1520 v Rimu; in njegovo delo o angelih 
(De natu ra  coelestium spirituum quos angelos vocamus), spisano 
v Dubrovniku (kjer je prebival 1497— 1500, ker se je bil izpo
stavil za Gir. Savonarolo) in izšlo 1499 v Firenci s podporo 
dubrovniškega senata. Po analizi teh del pride Zimmermann do 
zaključka, da je postal Dragišič, čeprav je živel v središču hu
manizma, zastopnik peripatetično-sholastične filozofije in za
vzemal posredovalno stališče med skotizmom in tomizmom.

N ekateri avtorji mislijo, da je Johannes identičen  z dom inikanskim  
provincialom  Lombardije Johannesom  de Ragusio ali de M ontenigro, ki j e  
na unijski sinodi v F irenci disputiral z M arkom Eugenikus v  marcu 1439 o 
izhodu sv. Duha in govoril v juniju o papeškem  primatu; tako Gliubich in 
W etzer. H efele pa (1. c. p. 681) pripomni, da je osta l Joh. de Ragusio do 
konca na strani B azelskega koncila, m edtem  ko je sta l Joh. de M ontenigro 
na strani papeža Eugena IV. Njemu sledi Buchberger.

s0 Rad jugoslov. akadem ije znanosti i um jetnosti knj. 227, Zagreb 1923, 
p. 59—79.
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Francosko šolstvo.
L o v r o  S u š n i k  —  Ljubljana.

(Konec.)

Visoke šole.
Visokih šol za najvišjo stopnjo pouka (Enseignement superieur) 

je na Francoskem lepo število. Starodavno tradicijo univerze je bila 
prekinila francoska revolucija, ki jo je razdelila na posamezne samo
stojne višje šole (Ecoles superieures, Corps de Facultes), in to stanje 
je po Napoleonovi sankciji trajalo skoraj do konca 1 9 .  stoletja. Še 
sedaj, ko se je pod vplivom nemških univerz ozir. v zvezi s splošno 
reformo pouka, ki je bila posledica francoskega poraza 1 .  1 8 7 0 / 7 1 ,  
leta 1 8 9 6  zopet vzpostavila zveza fakultet v celotna vseučilišča, ob
stojajo ponekod le posamezne fakultete, tako da popolnih univerz 
ni niti toliko kot šolskih akademij. Vseučilišča ali fakultete so v 
Parizu, Lyonu, Bordeauxu, Toulousei, Montpellierju, Rennesu, Nan- 
cyju, Lilleu, Aix in Marseilleu, Poitiersu, Dijotau, Caenu, Grenobleu, 
Besanc;onu, Clermond-Ferrandu, Alžiru in v Strasbourgu.

O g l e j m o  s i  z a  z g l e d  p  a  r  i  š  k  o * , k i  j e  p o  s t a r o s t i ,  v e l i k o s t i ,  v e 
l j a v i  n a j v a ž n e j š a .  T a  m a t i c a  f r a n c o s k i h  v i s o k i h  š o l  i m a  s e d a j  p e t  
f a k u l t e t :  f i l o z o f s k o - f i l o l o š k a - h i s t o r i č n o  { F a c u l t e  d e s  L e t t r e s :  f i l o z o 
f i j a ,  s t a r i  j e z i k i  i n  l i t e r a t u r e ,  m o d e r n i  j e z i k i  i n  l i t e r a t u r e ,  z e m l j e p i s  
i n  z g o d o v i n a ) ,  m a t e m a t i č n o - p r i r o d o s l o v n o  ( F .  d e s  S c i e n c e s :  m a t e 
m a t i k a ,  f i z i k a ,  k e m i j a ,  p r i r o d o s l o v j e )  —  n a h a j a t e  s e  v  s t a r o s l a v n i  S o r -  
b o n n e i ,  k i  j e  s i c e r  ž e  p a r k r a t  p r e z i d a n a ,  a  j o  j e  u s t a n o v i l  p r e d  v e č  
k o t  6 0 0  l e t i  R o b e r t  d e  S o r b o n ,  k a p l a n  L u d o v i k a  S v e t e g a ;  r a z d e l i t e v  
s a m a  d a t i r a  i z  d o b e  N a p o l e o n o v e g a  c e s a r s t v a  1.  1 8 0 8 .  — , p r a v n o  F .  
d e  D r o i t ) ,  m e d i c i n s k o  ( F .  d e  M e d e c i n e )  i n  f a r m a c e v t s k o  ( F .  a l i  E c o l e  
s u p e r i e u r e  d e  P h a r m a c i e ) ,  k i  s o  n a m e š č e n e  d r u g o d .  —  T  e  o  I  o  š  k  e  
f a k u l t e t e  n a  F r a n c o s k e m  n e  s p a d a j o  v e č  k  v s e u č i l i š č u :  n a j p r e j  s o  
i z l o č i l i  k a t o l i š k e ,  č e š  d a  s o  n e p o t r e b n e ,  k e r  n e  i g r a j o  n o b e n e  v l o g e  
p r i  o d g o j i  k a t o l i š k e  d u h o v š č i n e ,  z a  t o  d a  e k s i s t i r a j o  p o s e b n a  s e m e 
n i š č a ,  d o č d m  p r o t e s t a n t s k a  f a k u l t e t a ,  k i  j e  l a h k o  š e  o s t a l a ,  s l u ž i  n e 
p o s r e d n o  o d g o j i  k l e r a ;  k o t  n a d o m e s t e k  s o  o ž i v o t v o r i l i  1 .  1 8 8 6  p o s e b n o  
s e k c i j o  z a  s p l o š n o  v e r o z n a n s t v o  p r i  » E c o l e  p r a t i q u e  d e s  H a u t e s -  
E t u d e s « .  A  o 4  1 .  1 9 0 4  t u d i  p r o t e s t a n t s k a  f a k u l t e t a  n e  š t e j e  v e č  k  
v s e u č i l i š č u  ( F a c u l t e  l i b r e  d e  T h e o l o g i e  p r o t e s t a n t e ) .  Z a t o  p a  s e  j e  
p r i d r u ž i l a  k o t  n o v  č l e n  k  u n i v e r z i  p r e j  č i s t o  s a m o s t a l n a  » E c o l e  
n o r m a l e  s u p e r i e u r e «  ( o  o b e h  p o z n e j e ) .

Vsaka f a k u l t e t a  ima dekana (Doyen) za dobo treh let in 
fakultetni svet (Conseil de la Faculte), na čelu vseučilišča pa stoji 
senat, imenovan »Conseil de l'Universitč«, ki ga tvorijo dekani ozi
roma ravnatelji vseh delov vseučilišča ter po' dva zastopnika, ki ;u 
izvolijo njih profesorji izmed sebe. Predseduje mu pa od predsednika 
republike na predlog prosvetnega ministra imenovani rektor, ki na-

/
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č e l u j e  o b e n e m  c e l e m u  š o l s t v u  d o t i č n e  p o k r a j i n s k e  a i k a d e m i j e  i n  s e  
z a t o  t u d i  i m e n u j e  » R e c t e u r  d e  1 ' A c a d e m i e « ;  o n  s k r b i  z a  e n o t n o s t  
d r ž a v n e  p r o s v e t e  n a  s i c e r  a v t o n o m n i  u n i v e r z i .

R e d n e  p r o f e s o r j e  ( p r o f e s s e u r s  t i t u l a i r e s ) ,  k i  s o  n e o d s t a v l j i v i ,  i m e 
n u j e  p r e d s e d n i k  r e p u b l i k e  n a  p o d l a g i  l i s t ,  k i  j i h  p r e d l o ž i t a  f a k u l t e t n i  
s v e t  i n  p a  s t a l n a  s e k c i j a  v i š j e g a  p r o s v e t n e g a  s v e t a ,  o s t a l e  p a  m i n i s t e r  
p r o s v e t e  o d n o s n o  r e k t o r  n a  p r e d l o g  s e n a t a ;  t o  s e  r a v n a  p o  t e m ,  k d o  
d o t i č n o  m e s t o  v z d r ž u j e .

P r e d a v a n j a  v s e u č i l i š k i h  p r o f e s o r j e v  s o  d e l o m a  š i r š e g a  z n a č a j a ,  
s p l o š n o  d o s t o p n a  i n  b r e z p l a č n a  ( c o u r s  p u b l i c s ) ,  d e l o m a  n a m e n j e n a  
o b r a v n a v a n j u  t e ž j i h  s p e c i a l n i h  v p r a š a n j  i n  p r i r e j e n a  s a m o  z a  d i j a k e  
( c o u r s  f e r m e s ) .  R a z e n  t e g a  v o d i j o  p r o f e s o r j i  t u d i  n e k a k e  s e m i n a r s k e  
v a j e  ( c o n f e r e n c e s )  —  v e č k r a t  v  p o s e b n i h  l o k a l i h  ( s a l l e s  d e  c o l l e c t i o n )  
—  z a  t i s t e ,  k i  s e  i n t e n z i v n e j e  p r i p r a v l j a j o  z a  i z p i t e .  I s t o  v e l j a  z a  
i z r e d n e  p r o f e s o r j e ,  d o c e n t e  i n  l e k t o r j e  ( p r o f e s s e u r s  a d j o i n t s  c h a r g e s  
d e  c o u r s ,  m a i t r e s  d e  c o n f e r e n c e s ,  a g r e g e s ,  c h a r g e s  d ' u n  c o u r s  l i b r e ,  
l e c t e u r s ) .

U č n i h  i n  p o m o ž n i h  m o č i  j e  i m e l a  p a r i š k a  u n i v e r z a  1 .  1 9 1 3  k a k i h  
7 0 0 ;  o d  t e h  j e  b i l o  p o l o v i c a  p r e d a v a t e l j e v .

P r v i  a k a d e m s k i  i z p i t  j e  » b  a  c  c  a  1 a  u  r  e  a  t « ,  k i  o m o g o č a  
v i s o k o š o l s k i  š t u d i j .  S l e d e č i  i z p i t i  p a  s o  n a  r a z l i č n i h  f a k u l t e t a h  r a z 
l i č n i .  D r u g a  a k a d e m s k a  č a s t  j e  » l i c e n c e «  ( d o v o l i l o ) .  J u r i s t i  l a h k o  
p o s t a n e j o  l i c e n c i a t i  ( l i c e n c i e s )  p o  t r e t j e m  l e t u ,  n a k a r  s o  j i m  o d p r t e  
s l u ž b e  o d v e t n i k o v  ( a v o c a t s ) ,  z a s t o p n i k o v  ( a v o u e s ) ,  n o t a r j e v  ( n o t a i -  
r e s ) ,  s o d n i k o v  ( m a g i s t r a t s ,  j u g e s )  i t d .  F i l o z o f ,  k i  š t u d i r a  » L e t t r e s « ,  
d o b i  l i c e n c o  o d  1 4 .  n o v e m b r a  1 9 2 0  d a l j e  p o  d v e h  l e t i h  —  p r e j  j o  j e  
l a h k o  d o b i l  p o  e n e m  l e t u  — ,  n a k a r  s m e  p o u č e v a t i  n a  s r e d n j i  š o l i  k o t  
n a c t a v n i k ,  p o m o ž n i  u č i t e l j  ( c h a r g e  d e  c o u r s ) ;  r a b i  j o  t u d i ,  d a  m o r e  
d e l a t i  k a s n e j e  p o  t r e t j e m  l e t u  p o s e b e n  d r ž a v n i  i z p i t ,  t a k o z v a n o  
» a  g  r  e  g  a  t  i  o  n «  ( d e  1 ' e n s e i g n e m e n t  s e c o n d a i r e ,  s p r e j e m ,  p o t r d i t e v ) ,  
k i  j e  p o t r e b n a  z a  z n a č a j  p r a v e g a  p r o f e s o r j a :  » p r o f e s s e u r  a g r e g e «  ( d e s  
l e t t r e s ,  d a l l e m a n d  i t d . ) .  T a  i z p i t  p a  j e  d o k a j  t e ž a k ,  k e r  j e  n a v e z a n  
n a  » c o n c o u r s «  a l i  t e k m o v a n j e  k a n d i d a t o v  i n  j e  p r i p u š č e n i h  v s a k o  l e t o  
l e  t o l i k o  n a j b o l j š i h  n a t e č a j n i k o v ,  k o l i k o r  j e  p r o s t i h  m e s t ,  A  t u d i  
n e g l e d e  n a  t a  p o s e b n i  n a č i n  k o n k u r e n c e  j e  p r o f e s o r s k a  a g r e g a c i j a  v  
m a r s i č e m  d r u g a č n a  k o t  n a š  p r o f e s o r s k i  i z p i t ,  p r e d v s e m  b o l j  s p e c i a l 
n e g a  i n  p r a k t i č n e g a  z n a č a j a .  N a j l e p š e  s e  t o  v i d i  n .  p r .  p r i  ž i v i h  
j e z i k i h ,  k j e r  n i  p o t r e b n a  k o m b i n a c i j a  d v e h  p r e d m e t o v ,  t e m v e č  s e  
s k u š n j a  p o l e g  p r i m e r n e g a  p o z n a n j a  m a t e r i n š č i n e  i n  k l a s i č n i h  j e z i k o v ,  
k i  s e  z a h t e v a  o d  v s e h  k a n d i d a t o v ,  o m e j i  l e  n a  e n  j e z i k .  P a č  p a  p o u č u j e  
f r a n c o š č i n o ,  l a t i n š č i n o  i n  g r š č i n o  p o  n a v a d i  i s t i  p r o f e s o r .  S e v e d a  
m o r a  b i t i  z n a n j e  t e m u  p r i m e r n o  t e m e l j i t o  i n  g l o b o k o ;  g l e d a j o  z l a s t i  
n a  p o p o l n o  p r a k t i č n o  o b v l a d a n j e  d o t i č n e g a  j e z i k a ,  p a  t u d i  n a  p o z n a 
v a n j e  d u š e v n e g a  ž i v l j e n j a  i n  s p l o š n e g a  k u l t u r n e g a  o z a d j a  ( z g o d o v i n e ,  
f i l o z o f i j e ,  e k o n o m s k e g a  p o l o ž a j a ,  u m e t n o s t i  i t d . )  d o t i č n e g a  n a r o d a .  
H i s t o r i č n e m u  r a z v o j u  j e z i k a ,  d i a l e k t o m ,  m e t r i k i  s e  p o s v e č a  m a n j  p o 
z o r n o s t i ,  k e r  t o  n i  n e o b h o d n o  p o t r e b n o  z a  n e p o s r e d n o  d o s e g o  g l a v 
n e g a  c i l j a :  k a r  m o č  v e l i k e  p r a k t i č n e  i z v e ž b a n o s t i  v  g o v o r u .  Š i r o k a
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z n a n s t v e n o s t ,  k i  v p o š t e v a  v s e  m o g o č e  s t r a n s k e  d i s c i p l i n e ,  n e  p r i d e  
t o r e j  t a k o  d o  v e l j a v e  k o t  p r i  n a s .

S k u š n j a  s a m a  j e  p i s m e n a  i n  u s t m e n a .  K l a v z u r n e  n a l o g e  s o  š t i r i  
i n  s i c e r  p o  e n a  s e d e m u r n a  i z  f r a n c o s k e  i n  t u j e j e z i č n e  l i t e r a r n e  . z g o 
d o v i n e  o z i r o m a  p r o s v e t e  t e r  d v a  š t i r i u r n a  p r e v o d a  i z  i n  n a  d o t i č n i  
j e z i k .  P r i  u s t m e n e m  i z p i t u  d o b i  k a n d i d a t  p e t  u r  č a s a  ( v  k l a v z u r i  s  
k n j i g a m i )  z a  p r i p r a v o  d v e h  p r e d a v a n j ,  i n  s i c e r  e n e g a  v  f r a n c o s k e m  
i n  d r u g e g a  v  t u j e m  j e z i k u .  D a l j e  m o r a  p o  e n o u r n i  p r i p r a v i  i n t e r p r e 
t i r a t i  v  t r i č e t r t  u r e  d v a  t e k s t a  i z  d o t i č n e g a  j e z i k a  ( v  v e z a n i  i n  n e 
v e z a n i  b e s e d i ) ;  s l e d n j i č  m o r a  b r e z  p r i p r a v e  i n  p r i p o m o č k o v  v  p o l  
u r e  u s t n o  p r e s t a v i t i  p o l j u b e n  t e k s t  v  t u j i  j e z i k .

K e r  p a  j e  p o p o l n o m a  s t r i k t n o  z n a n j e  v s e h  p o s a m e z n o s t i  p r i  o b -  
š i r n o s t i  m o d e r n o j e z i k o v n e g a  š t u d i j a  v r l o  t e ž k a  s t v a r ,  s e  r a z g l a s i  v s a k o  
l e t o  v n a p r e j  d r u g  p r o g r a m ,  k i  p o v e ,  k a t e r e  s l o v s t v e n e  d o b e  i n  k a t e r i  
p o s e b n i  v i d i k i  p r i d e j o  p r i h o d n o  l e t o  p r i  i z p i t u  n a  v r s t o .  K e r  m o r a  
v s l e d  n a t e č a j a  s k o r o  v s a k d o  i z p i t  p o n a v l j a t i ,  j e  t a  o m e j e n o s t  l e  n a 
v i d e z n a .  J a s n o  j e ,  d a  m o r a  k a n d i d a t ,  k i  j e  s l e d n j i č  z a d o s t i l  v i s o k i m  
z a h t e v a m  t a k š n e g a  p r e r e š e t a v a n j a ,  s u v e r e n o  o b v l a d a t i  s v o j  p r e d m e t  
i n  i m a  t u d . i  v  p o z n e j š e m  ž i v l j e n j u  l e p o  i n  p r i j e t n o  s t a l i š č e :  p o l e g  t e g a  
z n a š a  u č n a  o b v e z n o s t  l e  1 4  d o  1 5  u r  ( c f .  H e i n r i c h  S c h n e e g a n s ,  D a s  
E x a m e n  d e r  » A g r e g a t i o n  d ' a l l e m a n d «  i n  F r a n k r e i c h  v  S t u d i u m  u n d  

£  U n t e r r i c h t  d e r  r o m a n i s c h e n  P h i l o l o g i e ,  H e i d e l b e r g  1 9 1 2 ,  s t r .  1 1 9  s s ) .
N a  p r a v n i ,  m e d i c i n s k i  i n  f a r m a c e v t s k i  f a k u l t e t i  j e  a g r e g a c i j a  k o t  

z m a g a  v  p o s e b n e m  n a t e č a j u  p r e d p o g o j  z a  a k a d e m s k o  k a r i j e r o .  V s e  
u č n e  o s e b e ,  k i  p r e d a v a j o ,  s p r a š u j e j o ,  v o d i j o  v a j e ,  m o r a j o  b i t i  t u  
» a g r e g e s « .

S i c e r  j e  n a j v i š j a  a k a d e m s k a  s t o p n j a  » d  o  c  t  o  r  a  t «  ( d o c t e u r  e s  
l e t t r e s ,  e s  S c i e n c e s ,  e n  d r o i t ,  e n  m e d e c i n e ,  e n  t h e o l o g i e  i t d . ) .  N a  o b e h  
f i l o z o f s k i h  f a k u l t e t a h  s e  z a h t e v a  z a  a k a d e m s k e  u č i t e l j e  l e  d r ž a v n i  
d o k t o r a t ,  k i  j e  t u  p r a v  p o s e b n e  c e n e ,  k e r  m o r a j o  k a n d i d a t i  p r e d  
k o m i s i j o  z a g o v a r j a t i  z n a n s t v e n e  i z s l e d k e  s v o j i h  p r e d l o ž e n i h  r a z p r a v  
( t h e s e s ) .  A  d a  p r e d l o ž i  k o m i t e  p r o s v e t n e g a  m i n i s t r s t v a ,  s e s t a v l j e n  i z  
u n i v e r z i t e t n i h  p r o f e s o r j e v ,  k o g a  z a  d o c e n t a ,  s e  j e  m o r a l  p r i  t e m  
d o k t o r a t u  p r a v  p o s e b n o  o d l i k o v a t i .  I n  š e  p o t e m  m o r a  d e l o v a t i  n a j 
p r e j  v r s t o  l e t  n a  k a k i  v i s o k i  š o l i  v  p r o v i n c i .

» H a b i l i t a c i j e «  v  n a š e m  p o m e n u  b e s e d e  t o r e j  F r a n c o z i  n i m a j o ;  
» h a b i l i t a t i o n «  j e  l e  p r a v n i š k i  i z r a z  ( p o d e l i t e v  p r a v n e  s p o s o b n o s t i ) ,  
n a m e s t o  t e g a  s e  r a b i  » ( t h e s e  d ' ) a g r e g a t i o n « .

P o l e g  t e h  d r ž a v n i h  a k a d e m s k i h  č a s t i  ( D i p l o m e s  d ’ E t a t ) ,  k i  s e  
p o d e l j u j e j o  v  i m e n u  f r a n c o s k e g a  m i n i s t r a  p r o s v e t e  i n  s o  n a m e n j e n e  
f r a n c o s k i m  d r ž a v l j a n o m ,  d e l e  f r a n c o s k e  u n i v e r z e  t a k i m  s l u š a t e l j e m ,  
z l a s t i  t u j c e m ,  k i  n e  r e f l e k t i r a j o  n a  d r ž a v n o  s l u ž b o  v  F r a n c i j i ,  z g o l j  
a k a d e m s k e  s t o p n j e  ( D i p l o m e s  d ' U n i v e r s i t e ) .  T o z a d e v n i  i z p i t i  s o  n a 
v a d n o  m a n j  s t r o g i ,  p r e d v s e m  n i s o  n a v e z a n i  n a  t o l i k o  p r e d p o g o j e v  
( s p e c i a l n o  f r a n c o s k i h  p r e d i z p i t o v ) ;  n a j b o l j  p o t r e b n a  j e  b i l a  t a  i n s t i 
t u c i j a  n a  f i l o l o š k i  f a k u l t e t i  z a  t u j e  u č i t e l j e  f r a n c o s k e g a  j e z i k a .  T a k i  
i z p i t i  o z i r o m a  i z p r i č e v a l a  s o :  1 .  p o  e n e m  l e t u  š t u d i j a  » C e r t i f i c a t  
d ' E t u d e s  f r a n < ; a i s e s « ,  s p l o š n e  i n  l a ž j e  v r s t e ;  2 .  p o  d v e h  l e t i h  » D i -
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p l p m e  d ’ E t u d e s  u n i v e r s i t a i r e s «  s  s a m o s t o j n o  n a l o g o  i n  o b r a v n a v o  
p r e d  k o m i s i j o 1; 3 .  » D o c t o r a t  d ' U n i v e r s i t e « ,  b r e z  n u j n e  p r e d h o d n e  
» l i c e n c e «  i n  s  k r a j š o  » t h e s e « ;  t a  d o k t o r a t  p a  n e  u s p o s a b l j a  z a  f r a n 
c o s k o  a k a d e m s k o  k a r i j e r o .  T u d i  t a k o z v a n i  » D i p l o m e  d ' E t u d e s  s u p e -  
r i e u r e s «  j e  d o s t o p e n  t u j e r o d c e m .  —  I  n a  d r u g i h  f a k u l t e t a h  j e  r a d i  
v e l i k e g a  o b i s k a  i n o z e m s k i h  d i j a k o v ,  k i  n e  r a b i j o  f r a n c o s k i h  d r ž a v n i h  
i z p r i č e v a l ,  p r o d r l  s l i č e n  n a č i n  u n i v e r z i t e t s k i h  d i p l o m o v  z a  t u j e  a k a 
d e m i k e .  —

*  *  *

O d k a r  j e  N a p o l e o n o v a  u r e d b a  z  d n e  1 7 .  m a r c a  1 8 0 8  u s t v a r i l a  i z  
e n e  f i l o z o f s k e  f a k u l t e t e  d v e ,  i n  š e  p o s e b e j  t a k o z v a n o  » E c o l e  n o r m a l e  
s u p e r i e u r e « ,  j e  pariška F a c u l t e  d e s  L e t t r e s  d o l g o  č a s a  l e  
ž i v o t a r i l a .  G l a v n a  » r a i s o n  d ' e t r e «  j i  j e  b i l o  i z p r a š e v a n j e  i n  p o d e l j e 
v a n j e  a k a d e m s k i h  d o s t o j a n s t e v .  P e š č i c a  p r o f e s o r j e v  ( s p r v a  6 ,  o d  l e t a  
1 8 3 0  d a l j e  1 2 )  j e  i m e l a  l e  p o  d v e  p r e d a v a n j i  n a  t e d e n ,  g l a v n i  p o u k  j e  
p r e š e l  n a  » E c o l e  n o r m a l e  s u p e r i e u r e « ,  r a z e n  n j e n i h  g o j e n c e v  f a k u l t e t a  
s k o r a j  n i  i m e l a  s l u š a t e l j e v ,  d o k l e r  n i  p r i š l o  z  1.  1 8 8 0  š e  k a k i h  5 0  d r ž .  
š t i p e n d i s t o v .  Š e l e  v e l i k e  r e f o r m e  t r e t j e  r e p u b l i k e ,  k i  s o  s e  z a v r š i l e  
1.  1 8 9 5  z  r e o r g a n i z a c i j o  u n i v e r z  ( i m m a t r i k u l a c i j a ,  i n s k r i p c i j a  i t d  ) ,  s o  
j i  v l i l e  n o v e g a  ž i v l j e n j a  i n  p r i n e s l e  m o g o č e n  r a z m a h .  L .  1 9 1 8  j e  i m e l a  
n a d  3 0  s t o l i c  ( c h a i r e s  m a g i s t r a l e s )  i n  s k o r a j  8 0  u č n i h  m o č i ;  s l u š a 
t e l j e v  j e  b i l o  n a d  3 0 0 0 ,  m e d  n j i m i  t r e t j i n a  t u j c e v .  P o l e g  v e l i k e  k n j i ž 
n i c e  ( B i b l i o t h e q u e  d e  l a  S o r b o n n e )  z a  o b e  f i l o z o f s k i  f a k u l t e t i ,  k i  
j e  z a  » B i b l i o t h e q u e  n a t i o n a l e «  n a j v a ž n e j š a  f r a n c o s k a  k n j i ž n i c a  i n  i m a  
n a d  8 0 0 . 0 0 0  k n j i g ,  j e  o p r e m l j e n a  z  m a n j š i m i  s e m i n a r s k i m i  k n j i ž n i c a m i  
i n  d r u g i m i  š t u d i j s k i m i  p r i p o m o č k i .  O m e m b e  v r e d n a  j e  f o n o g r a f s k a  
z b i r k a  » A r c h i v e s  d e  l a  p a r o l e «  ( I n s t i t u t  d e  P h o n e t i q u e ) ;  m e d  š t e v i l 
n i m i  o s t a l i m i  i n s t i t u t i  n a s  p o s e b e j  z a n i m a  » I n s t i t u t  d e  P e d a g o g i e « .

Fakulteta daje iz vseh štirih skupin (filozofije, zgodovine in 
zemljepisa, klasične filologije in moderne filologije)1 takozvane »Cer- 
tificats d'Etudes superieures« in »Diplomes d'Etudes superieures de 
Lettres«. Prvi so potrdila o štirih semestralnih izpitih, ki so potrebni 
za dosego licenciata in obsegajo vsakokratne pismene in ustne skuš
nje zaporedoma iz glavnih disciplin dotične skupine. Za žive jezike 
so potrebni sledeči štirje »certificats«: a) iz enega klasičnega jezika 
in iz francoščine; b) iz slovstva tujega živega jezika; c) iz slovnice 
istega jezika; d) iz splošne kulture dotičnega naroda in nekaj znanja 
•drugega modernega jezika. Sicer ,pa mora vsak kandidat za licenco 
dokazati, da pozna en moderni jezik. Drugi se dobe brez kakih pred- 
izpitov, inskripcij itd. na podlagi pismene razprave o predmetu, ki 
si ga izbere kandidat in ki ga odobri fakulteta, dalje ustnega izpita 
o snovi te razprave, diskusije o vprašanjih, ki jih fakulteta označi 
kandidatu tri mesece prej, razlage tekstov in podobnega.

F a c u l t e  d e s  S c i e n c e s  j e  š t e l a  k l j u b  n e ü g o d n i m  r a z m e 
r a m  t e k o m  1 9 .  s t o l e t j a  v e č  o d l i č n i h  p r o f e s o r j e v ;  š t e v i l o  p r o f e s o r s k i h  
s t o l i c  j e  n a r a s l o  o d  8  n a  3 6  p o l e g  k a k i h  1 2 0  d r u g i h  u č n i h  m o č i .  S l u 
š a t e l j e v  j e  b i l o  1 .  1 9 1 8  o k o l i  2 0 0 0 ,  m e d  n j i m i  v e č  k o t  č e t r t i n a  t u j c e v .



»C a s«.

I m e l a  j e  s k u p a j  4 6  l a b o r a t o r i j e v ,  t a k o  t r i  z a  p o m o r s k o  b i o l o g i j o ;  n j e n a  
u s t a n o v a  j e  » O b s e r v a t o i r e  a s t r o n o m i q u e «  v  N i c e i ,  l e t a l s k i  z a v o d  » I n 
s t i t u t  e x p e r i m e n t a l  d ' A e r o t e c h n i q u e «  i n  k e m i č n i  » I n s t i t u t  t e c h n i q u e  
d e  C h i m i e  a p p l i q u e e «  z a  i n g .  e h e m . ,  k i  p o d a j a  t u d i  s p l o š n i  e k s p e r i 
m e n t a l n i  p o u k  z a  i n d u s t r i j o .  Z a  a b i t u r i e n t e - n e r e a l i s t e  o b s t o j a  p o s e b e n  
t e č a j ,  k i  d a j e  p r i p r a v o  i z  s p l o š n e  m a t e m a t i k e  ( C e r t i f i c a t  d e  M a t h e -  
m a t i q u e s  g e n e r a l e s ) ,  i s t o t a k o  o b l i g a t e n  e n o l e t n i  k u r z  z a  b o d o č e  m e -  
d i c i n c e  ( C e r t i f i c a t  d e s  S c i e n c e s  p h y s i q u e s ,  c h i m i q u e s  e t  n a t u r e l l e s ) .  
D a l j e  p o d e l j u j e  s e d a j  2 4  r a z n i h  i z p r i č e v a l  n a  p o d l a g i  e n o l e t n e g a  š t u 
d i j a  p o s a m e z n i h  p r e d m e t o v  ( C e r t i f i c a t s  d ' E t u d e s  s u p e r i e u r e s ) ;  s  t e m i  
s e  d o s e ž e  a k a d e m s k a  s t o p n j a  » l i c e n c e « ,  k i  j e  b i l a  p r e j  t r o j n e  v r s t e :  
i z  m a t e m a t i č n i h ,  f i z i k a l n i h ,  p r i r o d o s l o v n i h  v e d .  0  a g r e g a c i j i  i n  d o k t o 
r a t u  s m o  g o v o r i l i  ž e  z g o r a j ;  t u d i  » D i p l o m e s  d ' E t u d e s  s u p e r i e u r e s  d e  
S c i e n c e s « ,  k i  s o  n a v e z a n i  l e  n a  i m m a t r i k u l a c i j o ,  n a  p i s m e n o  i n  u s t n o  
r a z p r a v o  i z b r a n i h  v p r a š a n j ,  s o  t r o j n i .  K e m i č n i  i n s t i t u t ,  n a  k a t e r e m  
t r a j a  š t u d i j  t r i  l e t a ,  d a j e  a b s o l v e n t o m  » D i p l o m e s  d ’ I n g e n i e u r - c h i -  
m i s t e « .

V e č k r a t  s e  č u j e  m n e n j e ,  d a  b i  b i l o  t r e b a  l o č i t i  n a  f i l o z o f s k i  f a 
k u l t e t i  š i r o k i  z n a n s t v e n i  š t u d i j  o d  p r a k t i č n e g a ,  s p e c i a l n e g a ,  k e r  d a  
p r v i  n i  v  p r a v e m  r a z m e r j u  s  p o t r e b a m i  b o d o č e g a  p r o f e s o r j a .  K a k o r  
d a  s o  i m e l i  ž e  u s t a n o v i t e l j i  f r a n c o s k e  » E  c o l e  N o r m a l e  s  u  p  e  -  
r  i  e  u  r  e «  i s t o  m i s e l !  K o  j e  s t o p i l a  p o d  N a p o l e o n o m  1.  1 8 0 8  v  ž i v 
l j e n j e ,  j e  b i l a  n a j p r e j  n e k a k  p e n z i o n a t  z a  b o d o č e  p r o f e s o r j e  z  d v e m a  
o d d e l k o m a  —  o d g o v a r j a j e  o b e m a  f a k u l t e t a m a .  G o j e n c i  —  3 0 0  p o  š t e 
v i l u  — ,  k i  s o  b i l i  s p r e j e t i  n a  p o d l a g i  s t r o g e g a  n a t e č a j a ,  s o  p o s e č a l i  
p r e d a v a n j a  n a  o b e h  f i l o z o f s k i h  f a k u l t e t a h ,  a  k m a l u  s o  p o s t a l e  g l a v n o  
p r a k t i č n e  v a j e  n a  d o m a č e i p  z a v o d u ,  k i  s o  s e  h i t r o  u d o m a č i l e .  K a s n e j e  
s o  s e  j i m  p r i d r u ž i l a  d o m a  l a s t n a  p r e d a v a n j a ,  t a k o  d a  j e  j e l a  p r e k a š a t i  
f i l o z o f s k i  f a k u l t e t i  i n  s e  j e  p o p o l n o m a  e m a n c i p i r a l a  o d  u n i v e r z e .  K o  
j e  b i l a  s l e d n j a  z o p e t  p r e n o v l j e n a  t e r  d o b i l a  p r e j š n j i  s l o v e s  i n  m n o g o  
s l u š a t e l j e v ,  j e  p o s t a f o  j a s n o ,  d a  s p a d a t a  d v a  e n a k o v r e d n a  z a v o d a  
s k u p a j ,  i n  z a t o  j e  b i l a  » E c o l e  n o r m a l e  s u p e r i e u r e «  1.  1 9 0 3  o z i r o m a  1 9 0 4  
z o p e t  p r i k l o p l j e n a  k  p a r i š k i  u n i v e r z i ,  a  j e  o h r a n i l a  v  g o t o v i h  o z i r i h  
s v o j o  a v t o n o m i j o .  T a k o  j e  š e  d a n e s  t a  š o l a  e n a  n a j b o l j  p r i z n a n i h ,  
n e k a k a  p e d a g o š k a  v i s o k a  š o l a ,  k i  s p r e j e m a  r e d n o  l e  e l i t n e  g o j e n c e  
f r a n c o s k e  n a r o d n o s t i ,  d o č i m  s e  n a  d r u g i h  t a r e  t u j i h  s l u š a t e l j e v .  D i j a k i  
i m a j o  t u  p r o s t o  o s k r b o ,  i n  p o u k ,  a  s e  m o r a j o  z a v e z a t i ,  d a  b o d o  1 0  l e t  
p o u č e v a l i  n a  k a k e m  j a v n e m  z a v o d u  a l i  p a  p o v r n i l i  s t r o š k e .  V e n d a r  
i m a  z a v o d  s e d a j  t u d i  ž e  e k s t e r n i s t e  i n  n e k a j  t u j i h  p o d a n i k o v ,  n a d - *  
z o r s t v o  j e  m a n j  s t r o g o  t e r  k  p r a k t i č n i m  v e ž b a m  i z  p o s a m e z n i h  p r e d 
m e t n i h  s k u p i n  i n  i z  p e d a g o g i k e  i n  v  b o g a t o  k n j i ž n i c o  i m a j o  p r i s t o p  
t u d i  s l u š a t e l j i  u n i v e r z e ,  k i  s e  p r i p r a v l j a j o  z a  a g r e g a c i j o ,  k a r  j e  š e  
v e d n o  g l a v n i  n a m e n  t e g a  o r i g i n a l n e g a  z a v o d a .  —

Ž e n s k e - p r o f e s o r i c e  i m a j o  s v o j o  » n o r m a l k o «  v  S e v r e s u :  E  c o l  e  
n o r m a l e  s e c o n d a i r e  d e  S e v r e s ;  t u d i  z g l e d n i  v z g o j e v a l i š č i  
z a  p r o f e s o r j e  i n  v o d i t e l j e  p r e p a r a n d i j  v  S t .  C l o u d u  i n  F o n t e n a y - a u x -  
R o s e s  s m o  ž e  o m e n i l i  d r u g o d .  N a v e d e m o  n a j  š e  š o l i  z a  p r o f e s o r j e  
o z i r o m a  u č i t e l j e  r i s a n j a  i n  t e l o v a d b e :  E c o l e  n o r m a l e  d ' E  n  -
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s e i g n e m e n t  du  D e s s i n  v Parizu in vojaška F c o l  e n o r 
m a l e  de  G y m n a s t i q u e  e t  d’E s c r i m e  v Joinville-le-Pont. 
Šole za višji glasbeni pouk bomo našteli kasneje.

P r a v n a  f a k u l t e t a  s e  j e  t e k o m  z a d n j i h  1 0 0  l e t  r a z v i l a  o d  
5  s t o l i c  z  9  u č n i m i  m o č m i  1.  1 8 0 6  n a  4 6  p r e d m e t o v  i n  4 4  p r o f e s o r j e v  
p r e d  s v e t o v n o  v o j n o .  S l u š a t e l j e v  j e  i m e l a  1 9 1 3  7 8 2 2 ,  o d  t e h  1 0 9 3  
t u j c e v .  U s t r o j  j e  s l i č e n  k o t  d r u g o d :  p r e d a v a n j a  s e  d e l e  n a  p e t  g l a v n i h  
s k u p i n :  j u r i d i č n e ,  p o l i t i č n e ,  e k o n o m s k e ,  h i s t o r i č n e  i n  p o m o ž n e  v e d e .  
V  m o d e r n e m  č a s u  s e  g o j e  z l a s t i  t u d i  s p e c i a l n o  z g o d o v i n s k i  i n  p r i 
m e r j a l n i  v i d i k i .  P o l e g  p r e d a v a n j  s e  v r š e  t u d i  š t e v i l n e  p r a k t i č n e  v a j e .  
O g r o m n o  š t e v i l o  s l u š a t e l j e v  j e  p r i  p o m e m b n o s t i  p r a v a  z a  v s e  p a n o g e  
ž i v l j e n j a  r a z u m l j i v o :  p o t e g  i z k l j u č n i h  j u r i s t o v  g a  r a b i j o  j a v h i  d e l a v c i ,  
u p r a v n i k i ,  d r ž a v n i k i ,  p o d j e t n i k i  i t d .  Z a  d o s e g o  j u r i s t i č n e  » l i c e n c e « ,  
p r v e  a k a d e m s k e  s t o p n j e  n a  t e j  f a k u l t e t i ,  s e  z a h t e v a  t r i l e t n i  š t u d i j  i z  
v s e h  g l a v n i h  p r e d m e t o v .  P o l e g  t e g a  e k s i s t i r a j o  š e  s p e c i a l n i  i z p i t i :  
d r ž a v n i  » C e r t i f i c a t  d e  C a p a c i t e «  p o  d v e l e t n e m  š t u d i j u  t e r  u n i v e r z i -  
t e t s k a  » C e r t i f i c a t  d e  S c i e n c e  p e n a l e «  ( k a z e n s k i )  i n  » C e r t i f i c a t  d ' E t u -  
d e s  a d m i n i s t r a t i v e s  e t  f i n a n c i e r e s «  ( u p r a v n i  i n  f i n a n č n i ) ,  t u d i  v  m a n j 
š e m  o b s e g u .  D r ž a v n i  d o k t o r a t  j e  d v o j e n :  p r v i  ( S c i e n c e s  j u r i d i q u e s )  j e  
z a  a d v o k a t e ,  z a s t o p n i k e ,  s o d n i k e ,  n o t a r j e  i t d . ,  d r u g i  ( S c i e n c e s  p o l i t i -  
q u e s  e t  e c o n o m i q u e s )  z a  o s t a l e  j u r i s t i č n e  p o k l i c e ;  v s a k  o b s t o j i  i z  
d v e h  i z p i t o v .  U n i v e r z i t e t n i  d o k t o r a t  j e  n a m e n j e n  t u j i m  d r ž a v l j a n o m .  —

M e d i c i n s k a  f a k u l t e t a  i m a  z a  s e b o j  d o l g  r a z v o j  o d  
s k r o m n i h  z a č e t k o v  d o  m o d e r n e  v s e s t r a n o S t i .  L .  1 8 0 8  j e  š t e l a  ž e  1 2  
r e d n i h  i n  1 2  i z r e d n i h  p r o f e s o r j e v ,  1 .  1 8 1 8  p a  2 0  s t o l i c  z  4 1  r e d n i m i  
p r o f e s o r j i  i n  n e k a k o  i s t i m  š t e v i l o m  d r u g i h  u č n i h  m o č i .  V s e h  m e d i -  
c i n c e v  j e  b i l o  p r e d  v o j s k o  m a l o n e  4 0 0 0 ,  m e d  n j i m i  k a k a  o s m i n k a  
t u j c e v .  F a k u l t e t a  j e  o p r e m l j e n a  z  v s e m i  m o d e r n i m i  p r o s t o r i  i n  p r i 
p o m o č k i ,  l a b o r a t o r i j i  i t d .  t e r  i m a  4  k l i n i k e  z a  s p l o š n o  m e d i c i n o ,  4  
z a  s p l o š n o  k i r u r g i j o ,  1  t e r a p e v t i č n o  i n  1 2  s p e c i a l n i h  k l i n i k  t e r  v e č  
i n s t i t u t o v .  P o l e g  t e g a  s o d e l u j e j o  p r i  i z o b r a z b i  z d r a v n i š k e g a  n a r a š č a j a  
b o l n i š n i c e  s  s p r e j e m a n j e m  e k s t e r n i h  i n  i n t e r n i h  p o s k u s n i h  k a n d i d a 
t o v .  P o u k  n a  f a k u l t e t i  s e  v r š i  n a  i s t i  p o d l a g i  k o t  p o V s o d ,  a  g l a v n a  
v a ž n o s t  s e  p o l a g a  n a  p r a k t i č n o  s t r a n .  K o  n a p r a v i  s l u š a t e l j  o b K g a t n i  
p r i p r a v l j a l n i  e n o l e t n i  t e č a j  n a  p r i r o d o s l o v n i  f a k u l t e t i ,  p r e s t o p i  k  p r a 
v e m u  m e d i c i n s k e m u  š t u d i j u ,  k i  t r a j a  p e t  l e t ;  v s a k o  l e t o  j e  i z p i t  i z  
g o t o v i h  p r e d m e t o v .  D o p o l d n e  m o r a  b i t i  d i j a k  n a v z o č  v  b o l n i š n i c i ,  
p o p o l d n e  p r i  p r a k t i č n i h  v a j a h ,  o d  4 .  d o  7 .  u r e  s o  n e o b v e z n a  t e o r e 
t i č n a  p r e d a v a n j a .

Poleg državnega in vseučiliščnega doktorata daje fakulteta še 
dva državna: D i p l o m e  de  C h i r u r g i e n - d e n t i s  t e  (zobo- 
zdravniški) in D i p l o m e  de  s a g e - f e m m e  (babiški) ter dva 
univerzitetna diploma: D i p l o m e  d e  M e d i c i n  c o l o n i a l  (za 
naselbine) in D i p l o m e  de  M e d e c i n - I e g i s t e  (sodni). —

F a r m a c e v t s k a  v i s o k a  š o l a  j e  s t a r a  k o m a j  1 2 0  l e t  i n  
i m a  d a n e s  i s t o  o r g a n i z a c i j o  k o t  d r u g e  f a k u l t e t e .  S p o č e t k a  j e  i m e l a  
l e  4  r e d n e  i n  4  i z r e d n e  p r o f e s o r j e ,  1 .  1 9 1 8  p a  1 3  s t o l i c ,  1 5  u č n i h  m o č i  
i n  4 2  p o m o ž n i h  s i l .  P p u k  j e  p r e d v s e m  p r a k t i č e n  s  p o t r e b n o  t e o r e t -
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s k o  p o d l a g o ;  š o l a  i m a  v s e  z a  t o  p o t r e b n e  p r i p o m o č k e  i n  l a b o r a t o r i j e  
v  o b i l n i  m e r i .  P o k a z a t i  i m a  p a  t u d i  v e č  z n a n s t v e n i h  u s p e h o v  —  o d 
k r i t i j  s v o j i h  p r o f e s o r j e v .  Š t e v i l o  s l u š a t e l j e v  j e  n i h a l o  z a d n j a  l e t a  p r e d  
v o j n o  m e d  6 0 0  i n  7 0 0 ,  m e d  n j i m i  2 0  d o  2 5  t u j c e v .  V s t o p  j e  m o g o č  
s a m o  p o  e n o l e t n i  p r i p r a v i  v  l e k a r n i š k e m  l a b o r a t o r i j u  i n  p o  p o s e b n e m  
t o z a d e v n e m  i z p i t u  i n  j e  N e f r a n c o z o m  z e l o  o t e ž k o č e n .  Š t u d i j  j e  t e o r e 
t i č e n  i n  p r a k t i č e n  i n  t r a j a  š t i r i  l e t a ;  v s a k o  l e t o  j e  i z p i t  č e z  d o t i č n o  
s n o v .  S  č e t r t i m  l e t o m  s e  s l u š a t e l j  l a h k o  j a v i  k  t r e m  z a k l j u č n i m  i z p i 
t o m ,  n a k a r  d o b i  v  s l u č a j u  u s p e h a  l e k a r n i š k i  d i p l o m  ( D i p l o m e  d e  P h a r -  
m a c i e n )  z a  F r a n c i j o .  T u j c i  m o r e j o  d o b i t i  l e  u n i v e r z i t e t s k i  d i p l o m .  
F a k u l t e t a  p o d e l j u j e  t u d i  n a s l o v  » P h a r m a c i e n  s u p e r i e u r « ,  k i  o d g o v a r j a  
d o k t o r a t u  n a  » F a c .  d e s  S c i e n c e s «  i n  j e  p r e d p o g o j  z a  u č n o  m e s t o  n a  
f a r m a c e v t s k i  f a k u l t e t i .  Z a  o s t a l e  i n  t u j c e  o b s t o j i  v s e u č i l i š č n i  d o k t o 
r a t  i z  f a r m a c i j e .  —

N i  t r e b a  š e  l e  o m e n j a t i ,  d a  i m a j o  v s e  v i s o k e  š o l ?  b o l j  a l i  m a n j  
b o g a t a  u č n a  s r e d s t v a  n a  r a z p o l a g o ,  d a  i z d a j a j o  r e d n e  a l i  i z r e d n e  p u 
b l i k a c i j e ,  d a  z l a s t i  v  z a d n j e m  č a s u  u s m e r j a j o  s v o j  p o g l e d  č e d a l j e b o l j  
t u d i  n a  p r a k t i č n e  p o t r e b e .  S p l o h  j e  v  P a r i z u  d u š e v n i m  d e l a v c e m  n a  
r a z p o l a g o  2 4 8  k n j i ž n i c  z  o k o l i  1 0  m i l i j o n i  k n j i g ,  n e  v š t e v š i  r o k o p i s o v ,  
p e r i o d i č n i h  l i s t o v  i t d . ;  s a m a  » B i b l i o t h e q u e  N a t i o n a l e «  i m a  3  m i l i j o n e  
z v e z k o v  b r e z  o s t a l e g a  g r a d i v a .

P o  v o j n i  j e  o b r a t  p o č a s i  z o p e t  d o s e g e l  i n  c e l o  p r e s e g e l  p r e j š n j o  
i n t e n z i v n o s t  i n  v i š i n o .  Š t e v i l o  s l u š a t e l j e v  z o p e t  n a r a š č a ,  v s a k o  l e t o  
u s t a n a v l j a j o  n o v e  s t o l i c e ,  k l i n i k e ,  l a b o r a t o r i j e  i t d .  —  V  z v e z i  s  s p l o š n o  
r e f o r m o  p o u k a  n a m e r a v a  p r o s v e t n i  m i n i s t e r  n e k o l i k o  p r e u r e d i t i  t u d i  
u n i v e r z e .  T r i  m a n j š e  m i s l i  s p r e m e n i t i  v  » I n s t i t u t s  d ' E t u d e s  s u p e r i e u -  
r e s «  i n  j i h  n a s l o n i t i  n a  s o s e d n e .  O s e m  b i  b i l o  p o k r a j i n s k i h ,  a l ž i r s k a  
b i  o s t a l a  n e i z p r e m e n j e n a  i n  p e t  b i  j i h  b i l o  t r e b a  i z p o p o l n i t i  v  v e l i k e  
n a r o d n e  u n i v e r z e .  T a k o  b i  s e  š t e v i l o  f a k u l t e t  p o v p r e č n o  m a l c e  z n i 
ž a l o :  1 4  z a  » L e t t r e s «  o z i r o m a  » S c i e n c e s « ,  - 1 2  z a  j u s ,  1 1 + 4  z a  
m e d i c i n o ,  1  z a  f a r m a c i j o  ( o s t a l e  t r i  b i  s e  z v e z a l e  z  m e d i c i n s k i m i  k o t *  
p o s e b n i  i n s t i t u t i ) .  T u d i  o s t a l e  v i s o k e  š o l e  v  P a r i z u  ž e l i  m i n i s t e r  v  
z v e z i  s  » C o m i t e  c o n s u l t a t i f «  i n  » I n s p e c t i o n  g e n e r a l e  d e  1 ' E n s e i g n e -  
m e n t  s u p e r i e u r «  b o l j e  k o o r d i n i r a t i  z  u n i v e r z o ,  d a  s e  i z o g n e  n e p o 
t r e b n i  d v o j n o s t i ,  d a  s e  l a ž j e  š t e d i  i n  e n o t n e j e  d e l u j e .  D r u g a č e  p a  
h o č e  i z v e s t i  v e č j o i  d e c e n t r a l i z a c i j o  š o l  v  n o t r a n j e m  p o s l o v a n j u  i n  
u k r e p i h  m a n j š e  v a ž n o s t i .  —

K o  j e  1 .  1 8 7 3  p r o d r l a  s v o b o d a  v s e u č i l i š č ,  j e  n a s t a l o  n e k a j  k a 
t o l i š k i h  u n i v e r z  s  p o m o č j o  p r o s t o v o l j n i h  p r i s p e v k o v  ( A n g e r s ,  
L i l l e ,  L y o n ,  N a n t e s ,  P a r i z ,  T o u l o u s e ,  o d  1 .  1 8 8 1  j u r i d i č n a  f a k u l t e t a  v  
M a r s e i l l e u ) ;  p o p o l n a  j e  b i l a  l e  v  L i l l e u ,  d o č i m  j e  o b s t o j a l a  v  
P a r i z u  p r v o t n o  l e  j e z i k o s l o v n a  i n  p r a v n a  f a k u l t e t a  i n  p o s e b n a  
» f i c o l e  n o r m a l e  s u p e r i e u r e «  z  i m e n o m  » f i c o l e  d e s  C a r m e s « .  
Š t i r i  l e t a  p o z n e j e  j i m  j e  b i l .  o d v z e t  n a z i v  » U n i v e r s i t e s «  i n  p r a 
v i c a  p o d e l j e v a t i  a k a d e m s k e  č a s t i .  O d  t e d a j  s e  i m e n u j e j o  » I n s t i t u t s  
c a t h o l i q u e s «  o d n o s n o  » F a c u l t e s  c a t h o l i q u e s « ,  a  i m a j o  v s e e n o  l e p e  

*  u s p e h e .  P a r i š k i  » I n s t i t u t  c a t h o l i q u e «  i m a  s e d a j  t r i  k a n o n i č n e ,  p r a v n o ,  
j e z i k o v n o  f a k u l t e t o  i n  v i s o k i  š o l i  z a  r e a l n e  t e r  z a  e k o n o m s k e  i n  t r g o v -
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s k e  v e d e .  K a t o l i š k i  d u h o v n i k i  —  b o d o č i  c e r k v e n i  d o s t o j a n s t v e n i k i  —  
d o b e  n a j v i š j o  i z o b r a z b o  v  » G r a n d  S e m i n a i r e  d e  S a i n t -  
S  u  1 p  i  c  e «  v  P a r i z u ,  k i  u ž i v a  m e d n a r o d e n  s l o v e s ,  d a s i  m u  j e  n e p r i 
j a z n a  p o l i t i k a  v l a d e  v  t e m  o z i r u  p r e c e j  š k o d o v a l a ;  s i c e r  p a  i m a  v s a k a  
š k o f i j a  s v o j e  s e m e n i š č e  ( s e m i n a i r e ) .  - —

P o l e g  v s e u č i l i š č  j e  n a  F r a n c o s k e m ,  p r e d v s e m  v  P a r i z u ,  c e l a  v r s t a  
drugih visokih šol ( G r a n d e s  E c o l e s ) ;  z  o f i c i e l n i m i  t e k m u j e j o  n a  v e č  
p o l j i h  u s p e š n o  p r i v a t n e .

E d i n a  s v o j e  v r s t e  j e  C o l l e g e  d e  F r a n c e ,  k i  d a t i r a  ž e  i z  
d o b e  r e n e s a n s e ,  k o  j e  k r a l j  F r a n c  I .  u s t a n o v i l  p o  p r i z a d e v a n j u  u č e n e g a  
G u i l l a u m e a  B u d e j a  t a k o z v a n i  » C o l l e g e  R o y a l «  k o t  p r o t i u t e ž  p r o t i  
o f i c i e l n i  u n i v e r z i .  D v e  s t v a r i  s t e  p o s e b n o  z n a č i l n i  z a  t o  o d l i č n o  u č i 
l i š č e ,  k i  j e  p o p o l n o m a  s a m o s v o j e ,  n e o d v i s n o  i n  p o s v e č e n o  i z k l j u č n o  
n a p r e d k u  z n a n o s t i .  N a d  4 0  z n a m e n i t i h  z n a n s t v e n i k o v ,  k i  n e  m o r e j o  
b i t i  p o k l i c n i  p r o f e s o r j i ,  a  s o  s e  p o s e b n o  o d l i k o v a l i  z  o r i g i n a l n i m i  
i z u m i  a l i  o d k r i t j i  i n  s o  m o j s t r i  v  s v o j i  s t r o k i ,  p r e d a v a  o  r a z n i h  d i s c i 
p l i n a h  b r e z  v n a p r e j  d o l o č e n e g a  p r o g r a m a ;  m e r o d a j e n  j e  e d i n o  n a 
p r e d e k  z n a n o s t i  i n  č e  s e  p o k a ž e  p o t r e b a ,  s e  l a h k o  s t a r a  s t o l i c a  z a 
m e n j a  s  k a k o  n o v o .  T a  p r e d a v a n j a  s o  b r e z p l a č n a  i n  v s a k o m u r  p r i 
s t o p n a .  K e r  j e  p r v i  i n  g l a v n i  n a m e n  l a s t n o  r a z i s k a v a n j e ,  n i  n a  z a 
v o d u  n i k a k r š n i h  i z p i t o v  a l i  d i p l o m o v ;  z a t o  j e  d i j a k o v - k r u h o b o r c e v  
n a  n j e m  l e  m a l o .

P r e d a v a n j a  s e  v r š e  v  t r e h  s k u p i n a h :  1 .  m a t e m a t i č n e ,  f i z i k a l n e  
i n  p r i r o d o s l o v n e  v e d e ;  2 .  f i l o z o f s k e  i n  s o c i o l o š k e  v e d e ;  3 .  f i l o l o š k e  
i n  a r h e o l o š k e  v e d e .  R a z n a  d o p o l n i l n a  p r e d a v a n j a ,  n .  p r .  o  o r i e n t a l i 
s t i k i ,  o  a m e r i k a n s k i h  s t a r o ž i t n o s t i h ,  o  s o c i a l n e m  z a v a r o v a n j u  i t d . ,  s o  
u t i r a l a  p o t  n o v i m  p r i d o b i t v a m  i n  s i  j e  s t e k e l  t a  z n a m e n i t i  z a v o d  n a  
v s e h  p o l j i h  č l o v e š k e  k u l t u r e  v e l i k i h  z a s l u g .  I m a  s e v e d a  t u d i  r a z n e  
l a b o r a t o r i j e ,  d e p e n d a n c e  i n  p o s t a j e ,  k i  s e  s t a l n o  v e č a j o  i n  m n o ž e .

E d i n o  z n a n s t v e n e m u  u d e j s t v o v a n j u  j e  n a m e n j e n a  t u d i  E  c  o  1 e  
p r a t i q u e  d e s  H a u t e s - E t u d e s ,  u s t a n o v l j e n a  1.  1 8 6 8 ;  i m a  
s e d a j  p e t  s e k c i j ,  n e k a k i h  l a b o r a t o r i j e v  o d n o s n o  s e m i n a r j e v .  O d s e k i  
z a  m a t e m a t i k o ,  z a  f i z i k o  i n  k e m i j o ,  z a  i p r i r o d o z n a n s t v o  i n  f i z i o l o g i j o  
n i m a j o  l a s t n e g a  s e d e ž a ,  t e m v e č  s o  n a s t a n j e n i  p r i  d r u g i h  o d g o v a r j a 
j o č i h  v i s o k i h  š o l a h  i n  s e  b a v i j o  s  p r a k t i č n i m  r a z i s k a v a n j e m .  V  p o 
s l o p j u  S o r b o n e  s e  n a h a j a t a  d v e  s a m o s t o j n e j š i  s e k c i j i :  p r v a  z a  z g o d o 
v i n s k e  i n  f i l o l o š k e  v e d e ,  d r u g a  z a  v e r o z n a n s t v o  —  z a d n j a  i z  1 .  1 8 8 6  — ; 
r a z i s k u j e t a  s  h i s t o r i č n o k r i t i č n o  m e t o d o  v  o b l i k i  p r o s t e  d i s k u s i j e  s p e 
c i a l n a  v p r a š a n j a  č l o v e š k e g a  r a z v o j a  t e r  s e  p o n a š a t a  z  v e l i k i m i  z n a n 
s t v e n i m i  u s p e h i  s v o j i h  u č e n c e v .  A k a d e m s k i h  » g r a d o v «  š o l a  n e  p o 
d e l j u j e ,  p a č  p a  n a s l o v e  r e d n i h  u č e n c e v  ( E l e v e s  t i t u l a i r e s )  —  p o  e n e m  
p o s k u s n e m  l e t u  —  i n  d i p l o m i r a n i h  u č e n c e v  E l e v e s  d i p l o m e s )  p o  
t r e h  o z i r o m a  d v e h  l e t i h  n a  p o d l a g i  o b j a v l j e n i h  d e l  ( t h e s e ) .  M a t u r a  
z a  v s t o p  n i  n u j n o  p o t r e b n a .  —  V e r s k a  s e k c i j a  n a d o m e s t u j e  b o g o s l o v n e  
f a k u l t e t e  i n  r a z m o t r i v a  p r i m e r j a l n o - k r i t i č n o  b r e z  v s a k e  d o g m a t i č -  
n o s t i  n a j r a z l i č n e j š a  v e r s t v a .
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V  S o r b o n i  s e  n a h a j a  t u d i  f i c o l e  n a t i o n a l e  d e s  C h a r t e s  
i z  1 .  1 8 2 9 ,  e k s t e r n a t  z  o m e j e n i m  š t e v i l o m  d i j a k o v  i n  s  t r i l e t n i m  p o 
u k o m  z a  i z o b r a z b o  b i b l i o t e k a r j e v ,  a r h i v a r j e v ,  p a l e o g r a f o v  i n  h i s t o -  
r i k o v .  S l o v e č a  E c  o  l e  l i b r e  d e s  S c i e n c e s  p o l i t i q u e s  i z  
1 .  1 8 7 4  j e  n a m e n j e n a  v z g o j i  d o b r i h  d i p l o m a t o v  t e r  v i š j i h  u p r a v n i h  i n  
f i n a n č n i h  u r a d n i k o v .  R a z d e l j e n a  j e  t a  z a s e b n a  š o l a  n a  p e t  s e k c i j  i n  
i m a  r e d n e  u č e n c e  i n  d r u g e  s l u š a t e l j e ;  p o u k  t r a j a  d v e  d o  t r i  l e t a .  
E c o l e  n a t i o n a l e  d e s  L a n g u e s  o r i e n t a l e s  v i v a n t e s  
i z  1.  1 8 9 5 ,  k i  t r a j a  n a  n j e j  š t u d i j  t r i  l e t a ,  p o s p e š u j e  t e o r e t i č n o  i n  p r a k 
t i č n o  p o z n a v a n j e  A f r i k e ,  A z i j e ,  O c e a n i j e  i n  V z h o d n e  E v r o p e ,  z l a s t i  
R u s i j e ,  A r m e n i j e ,  R u m u n i j e ,  G r č i j e ,  n j i h  j e z i k o v  ( 2 0  s t a l n o ,  4  p r o s t o ,  
z a č a s n o ,  m e d  n j i m i  t u d i  s r b s k o h r v a t s k e g a ) ,  r a z m e r  i n  u r e d b ,  z e m l j e -  
p i s j a  i n  z g o d o v i n e ,  a  j e  v  g l a v n e m  p r a v z a p r a v  j e z i k o v n a  š o l a .  U č n e g a  
o s o b j a  j e  š t e l a  t a  p o v s o d  p r i z n a n a  š o l a  1 .  1 9 1 8  3 1 ,  u č e n c e v  1 1 4 ,  d r u g i h  
s l u š a t e l j e v  2 1 3  ( s k u p n o  6 6  t u j c e v ) .  V e l i k a  v e č i n a  u č e n c e v  g r e  v  p r a k 
t i č n e  p o k l i c e :  t o l m a č i ,  d i p l o m a t s k i ,  k o n z u l a r n i  i n  k o l o n i j a l n j  u r a d 
n i k i ,  č a s t n i k i ,  p o d j e t n i k i ,  i n ž e n e r j i ,  t r g o v c i  i t d . ,  l e  e n a  d e s e t i n a  s e  
p o s v e t i  p o u č e v a n j u  d o t i č n i h  j e z i k o v .  O b  z a k l j u č k u  š t u d i j  d o b e  u č e n c i  
t o z a d e v e n  d i p l o m .  D e l  š t u d i j s k e g a  č a s a  n a  z a v o d u  s e  l a h k o  n a d o 
m e s t i  z  b i v a n j e m  v  d o t i č n i  d e ž e l i  a l i  s  p r i m e r n i m  p r e d z n a n j e m .  —  
S l i č n e g a  z n a č a j a  j e  E  c  o  1 e  c o l o n i a l e ,  k i  p r i p r a v l j a  p r e d v s e m  
z a  s l u ž b e  v  f r a n c o s k i h  k o l o n i j a h  t a k o  F r a n c o z e  k a k o r  d o m a č i n e .  —  
Z n a n j e  t u j i h  j e z i k o v  š i r i t a  z  r a z n o v r s t n i m i  t e č a j i  š e  S o c i e t e  p o u r  
l a  P r o p a g a t i o n  d e s  L a n g u e s  e t r a n g e r e s  i n  G u i l d e  
i n t e r n a t i o n a l e  v  P a r i z u .

M u s e u m  n a t i o n a l  d ' H i s t o i r e  n a t u r e l l e  j e  i z š e l  
1 .  1 7 9 3  i z  n e k d a n j e g a  J a r d i n  d u  R o i ,  u s t a n o v l j e n e g a  1 .  1 6 2 7 ,  i n  
j e  š e  v e d n o  v  o z k i  z v e z i  s  s v o j o  m a t i c o ' ,  s e d a n j i m  J a r d i n  d e s  
P l a n t  e  s  ( =  b o t a n i č n i  v r t ) .  T a  m o g o č n a  i n s t i t u c i j a  i m a  o g r o m n e  
z b i r k e  i z  v s e h  v r s t  p r i r o d o s l o v j a ,  m e n a ž e r i j e ,  r a s t l i n j a k e ,  g a l e r i j e ,  
l a b o r a t o r i j e  ( t u d i  o b m o r s k e g a  i n  k o l o n i j a l n e g a )  i n  k n j i ž n i c e .  P r e d a 
v a n j a  s o  j a v n a  i n  b r e z p l a č n a ,  b o g a s t v o  r a z l i č n i h  z b i r k  j e  p a  n e p r e 
g l e d n o .

D a n a š n j e m u  č a s u  d a j e j o  v  v e l i k i  m e r i  o b e l e ž j e  g i g a n t s k a  m e s t a ,  
v  k a t e r i h  s e  o s r e d o t o č u j e  d o b r š e n  d e l  m o d e r n e g a  ž i v l j e n j a .  Č u d n o  
b i  b i l o ,  d a  b i  n e  b i l  t a  p o j a v  v z b u d i l  v e č j e  p o z o r n o s t i  r a z i s k o v a l c e v .  
T a k o  j e  z r a s t e l  v  P a r i z u  p o s e b e n  I n s t i t u t  o z i r o m a  E c o l e  d e s  
H a u t e s - E t u d e s  u r b a i n e s  z  d v e l e t n o  š t u d i j s k o  d o b o ,  k i  s e  
p e č a  z  z g o d o v i n s k i m ,  z e m l j e p i s n i m  i n  g o s p o d a r s k i m  r a z v o j e m  m e s t ,  
z l a s t i  P a r i z a  s a m e g a .

V s e s t r a n s k e m u  p r o u č a v a n j u  umetnosti s l u ž i j o  v  P a r i z u :  m l a d a  
E c o l e  d u  L o u r e ,  u s t a n o v l j e n a  l e t a  1 8 8 2 ,  s  p r e d a v a n j i  o  z g o 
d o v i n i  i n  p r e s o j i  v s a k o v r s t n i h  u m e t n i n ,  v a r s t v u  s p o m e n i k o v  z a  
b o d o č e  k o n s e r v a t o r j e ,  m u z e j s k e  u r a d n i k e ,  p a  t u d i  z a  a m a t e r j e  s p l o h ;  
p o u k  j e  b r e z p l a č e n  i n  t r a j a  t r i  l e t a ;  E c o l e  n a t i o n a l e  s  u  p  e  -  
r i e u r e  d e s  B e a u x - A r t s ,  u m e t n o s t n a  a k a d e m i j a  z a  s l i k a r 
s t v o ,  k i p a r s t v o ,  s t a v b a r s t v o  i n  v s e  n a č i n e  r e z b a r i j e ;  t e r  E c o l e  
n a t i o n a l e  d e s  A r t s  d e c o r a t i f s  z a  r i s a n j e  i n  u m e t n i š k e
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p o t r e b e  i n d u s t r i j e ,  k i  i m a  t u d i  p o s e b e n  ž e n s k i  o d d e l e k .  V i s o k a  š o l a  
z a  » l e p e  u m e t n o s t i «  j e  n a d a l j e  A c a d e m i e  d e  F r a n c e  v  R i m u  
z a  i z p o p o l n i t e v  o d l i č n i h  d o m a č i h  u m e t n i k o v ,  b o l j  z g o d o v i n s k o - a r h e o -  
l o š k e  s o  E c o l e  i r a n f  a i s e  v  A t e n a h  i n  v  K a i r i  t e r  E  c  o  1 e  
f r a n ^ a i s e  d ' a r c h e o i l o g i e  v  R i m u  z a  t o s t v a r n e  š t u d i j e  f r a n 
c o s k i h  u č e n j a k o v  n a  l i c u  m e s t a .

G l a s b o  i n  p e t j e  p o s e b e j  g o j i j o  v  P a r i z u  C o n s e r v a t o i r e  
n a t i o n a l  d e  M u s i q u e  e t  d e  D e c l a m a t i o n  z a  v s e  p a n o g e  
i n s t r u m e n t a l n e ,  v o k a l n e  i n  d r a m a t s k e  u m e t n o s t i  s  f i l i a l k a m i  v  o s m i h  
m e s t i h  v  p r o v i n c i ;  s p r e j e m a  l e  n a  p o d l a g i  n a t e č a j n e g a  i z p i t a ;  E  c o l  e  
d e  M u s i q u e  c l a s s i q u e  z a  k a p e l n i k e  i n  o r g a n i s t e ,  S  c  h  o  1 a  
c a n t o r u m  i n  E c o l e  n o r m a l e  d e  M u s i q u e  z a  g l a s b e n i k e  
s p l o h .

T e h n i k i ,  o b r t i ,  i n d u s t r i j i  s o  n a m e n j e n e  v  P a r i z u  v o 
j a š k a  E c o l e  P o l y t e c h n i q u e  z a  ž e n i j s k e  i n  a r t i l j e r i j s k e  č a s t 
n i k e ,  z a  p r o m e t n e ,  r u d a r s k e  i n  t v o r n i š k e  i n ž e n e r j e  z  o b v e z o  t r i l e t 
n e g a  v o j a š k e g a  s l u ž b o v a n j a ;  E c o l e  c e n t r a l e  d e s  A r t  s  e t  
M a n u f a c t u r e s  z a  c i v i l n e  i n ž e n e r j e  v s e h  v r s t  i n d u s t r i j e ,  m e h a 
n i k e ,  g r a d b e ,  k o v i n a r s t v a ,  k e m i j e ;  š t u d i j  t r a j a  t r i  l e t a ,  u č e n c i  s o  e k s -  
t e r n i s t i  i n  s e  s p r e j e m a j o  p o  n a t e č a j n e m  i z p i t u ;  E c o l e  n a t i o n a l e  
d e s  P o n t s  e t  C h a u s e e s  z a  i n ž e n e r j e  z a  g r a d b o  m o s t o v  i n  
c e s t .  Z a s e b n e  s o  E c o l e  s p e c i a l e  d ' A  r c h i t e c t u r e  i n  E c o l e  
l i b r e  d ' A r c h i t e c t u r e  z a  s t a v b e n i k e  t e r  E c o l e  d '  I n g e 
n i e  u  r  s  v  M a r s e i l l e u  z a  v s e h  v r s t  i n ž e n e r j e .  E c o l e  n a t i o n a l e  
d e s  M i n e š  v  P a r i z u  j e  t r i l e t n a  r u d a r s k a  a k a d e m i j a ;  p o g o j  z a  
s p r e j e m  j e  d o b r o  p r e s t a n i  » c o n c o u r s « ;  v i š j a  m o n t a n i s t i č n a  š o l a  j e  t u d i  
E c o l e  n a t i o n a l e  d e s  M i n e š  v  S a i n t - E t i e n n e u .  C o n s e r 
v a t o i r e  n a t i o n a l  d e s  A r t s  e t  M e t i e r s  i m a  n a m e n  p o s p e 
š e v a t i  i n d u s t r i j o  i n  š t u d i j  v e d ,  k i  s o  v a ž n e  z a  n j e n  r a z v o j ;  i m a  m o 
g o č e  n a j l e p š o  o b r t n o  z b i r k o  v  E v r o p i .  L .  1 9 2 0  u s t a n o v l j e n i  I n s t i 
t u t  d ' O p t i q u e  t h e o r i q u e  e t  a p p l i q u e e  d a j e  i n ž e n e r j e m  
v  e n o l e t n i h  k u r z i h  t e o r e t i č n i  i n  p r a k t i č n i  p o u k  i z  o p t i k e ,  z a s e b n a  
E c o l e  s u p e r i e u r e  d ' f i  l e c t r i c i t e  z a  e l e k t r o t e h n i k o ,  
E c o l e  m u n i c i p a l e  d e  P h y s i q u e  e t  d e  C h i m i e  i n 
d u s t r i e l l e s  z a  f i z i k a l n e  i n  k e m i j s k e  i z d e l k e .  T r i l e t e n  t e o r e t s k i  
i n  p r a k t i č n i  p o u k  i z  k e m i j e  d a j e  I n s t i t u t  c h i m i q u e  v  N a n c y j u ,  
k i  g a  j e  o r g a n i z i r a l a  t a m o š n j a  u n i v e r z a .  T r i  o d n o s n o  š t i r i  l e t a  t r a j a  
p o u k  n a  o d  d r ž a v e  p o d p i r a n e m  z a v o d u  z a  o b r t  I n s t i t u t  i n d u -  
s t r d e l  d u  N o r d  d e  l a  F r a n c e  v  L i l l e u  s  t r e m i  s e k c i j a m i  i n  
s i c e r  z a  m e h a n i k o ,  e l e k t r o t e h n i k o  i n  k e m i j o ,  k i  o d g a j a  c i v i l n e  i n 
ž e n e r j e  i n  t o v a r n i š k e  r a v n a t e l j e .  —  T u d i  š o l a  z a  l o n č a r s k o  o b r t  v  
S e v r e s u  a l i  o n a  z a  t k a n i n s k o  o b r t  v  R o u b a i x u  b i  s e  l a h k o  i m e n o v a l i  
E c o l e  n a t i o n a l e  s u p e r i e u r e  d e  C e r a m i q u e  o d n o s n o  
d e s  T e x t i l e s ;  s p l o h  j e  p r i  s t r o k o v n i h  š o l a h  t e ž k o  l o č i t i  v i s o k e  
o z i r o m a  v i š j e  š o l e  o d  o s t a l i h .  —

T  r g o v s k e  v i s o k e  š o l e  s o  E c o l e  d e s  H a u t e s - E t u d e s  
c o m m e r c i a l e s ,  k i  p r i r e j a  p o l e g  s v o j i h  d v e l e t n i h  n o r m a l n i h  p r e 
d a v a n j  v e č  p o s e b n i h  t e č a j e v ;  p o s e b e j  t u j i m  v i s o k o š o l c e m  n a m e n j e n a
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A c a d e m i e  c o m m e r c i a l e i z  1.  1 9 2 2 ;  I n s t i t u t  c o m m e r -  
c i a l  z l a s t i  z a  e k s p o r t ;  E c o l e  s u p e r i e u r e  p r a t i q u e  d e  
C o m m e r c e  e  t  d ' I n d u s t r i e  ( r a z e n  v  P a r i z u  s o  t a k e  v i š j e  
t r g o v s k e  š o l e  š e  v  B o r d e a u x u ,  L e  H a v r e u ,  L i l l e u ,  L y o n u ,  M a r s e i l l e u ,  
M o n t p e l l i e r j u ,  N a n c y j u ,  R o u e n u ) ;  E c  o  l e  d e  H a u t  E n s e i g n e -  
m e n t  c o m m e r c i a l  p o u r  l e s  j e u n e s  f i l l e s  j e  n a m e n j e n a  
ž e n s k a m .

I n s t i t u t  d e s  F i n a n c e s  e t  d e s  A s s u r a n c e s  v  P a 
r i z u  j e  s t r o k o v e n  z a v o d  z a  v s e  v r s t e  z a v a r o v a n j .

I z o b r a z b i  v i š j i h  u p r a v n i k o v  i n  i - n ž e n e r j e v  z a  p o š t n o ;  i n  t e l e g r a f 
s k o  s l u ž b o  j e  n a m e n j e n a  i s t o t a m  E c o l e  ( p r o f e s s i o n n e l l e )  
s u p e r i e u r e  d e s  P o s t e s  e t  T e l e g r a p h e s .

G l a v n a  p o l j e d e l s k a  š o l a  j e  I n s t i t u t  n a t i o n a l  
a g r o n o m i q u e  a l i  E c o l e  s u p e r i e u r e  d e  1 ’ A g r i c u l t u r e  
v  P a r i z u  z  d v e l e t n i m  p o u k o m  v  v s e h  p a n o g a h  t e  s t r o k e ;  s p r e j e m  j e  
n a v e z a n  n a  n a t e č a j n i  i z p i t .  E n o l e t n a  E c o i l e  n a t i o n a l e  s u p e 
r i e u r e  d ' A  g r i c u l t u r e  c o l o n i a l e  v  N o g e n t - s u r - M a r n e  p r i 
p r a v l j a  v e š č a k e  z a  g o s p o d a r s k i  p o v z d i g  n a s e l b i n .  V e r s a i l l e s  i m a  s v o j o  
E c o l e  n a t i o n a l e  d ' H  o r t i c u l t u r e  ( z a  v r t n a r s t v o  i t d . ) ,  v i š j e  
t a k e  š o l e  z a  s t r o k o v n i  p o u k  i n  v z g o j o  u č n e g a  o s o b j a  z a  k m e t i j s k e  
š o l e  s o  š e  v  G r i g n o n u ,  M o n t p e l l i e r j u  i n  R e n n e s u .  —  V i š j a  g o z d a r s k a  
š o l a  j e  E c o l e  n a t i o n a l e  f o r e s t i e r e  a l i  E c o l e  d ' A  p  p  1 i  -  
c a t i o n  d e s  E a u x  e t  F o r e t s  v  N a n c y j u .  —  P o l j e d e l s k e m u  m i 
n i s t r u  s o  p o d r e j e n e  t u d i  ž i v i n o z d r a v n i š k e  v i s o k e  š o l e  E c o l e s  d e  
M e d i c i n e  v e t e r i n a i r e  s  š t i r i l e t n i m  p o u k o m ;  e n a  j e  v  n e p o 
s r e d n i  b l i ž i n i  P a r i z a ,  v  A l f o r t u ,  d r u g i  v  L y o n u  i n  T o u l o u s e i .

V o j a š t v o  i m a  v e č  s p e c i a l n i h  š o l :  v i s o k a  v o j n a  š o l a  j e  E c o l e  
s u p e r i e u r e  d e  G u e r r e  v  P a r i z u  z a  n a o b r a z b o  v i š j i h  š t a b n i h  
č a s t n i k o v .  P o l e g  ž e  o m e n j e n e  E c o l e  P o l y t e c h n i q u e  j e  z e l o  
z n a n a .  E c o l e  s p e c i a l e  m i l i t a i r e  d e  S a i n t - C y r  p r i  V e r 
s a i l l e s u ,  n a m e n j e n a  č a s t n i k o m  p e h o t e  i n  k o n j e n i c e ;  E c o l e  d e  C a 
v a  1 e  r  i  e  v  S a u m u r u  o d g a j a  k o n j e n i š k e  o f i c i r j e ;  E c o l e  d ’ A  p  p  1 i  -  
c a t i o n  d e  l ' A r t i l l e r i e  e t  d u  G e n i e  v  F o n t a i n e b l e a u u  a r t i -  
I j e r i j s k e  i n  ž e n i j s k e  č a s t n i k e ,  E c o l e  d ' A  p p l i c a t i o n  d e  M e -  
d e c i n e  e t  d e  P h a r m a c i e  m i l i t a i r e  d u  V a l  d e  G r ä c e  
v  P a r i z u  i n  E c o l e  d u  S e r v i c e  d e S a n t e  m i l i t a i r e  v  
L y o n u  p a  v o j a š k e  z d r a v n i k e .  Č a s t n i š k e  š o l e  s o  i n t e r n a t i ,  v  k a t e r e  s e  
s p r e j e m a j o  a b i t u r i e n t i  p o  n a t e č a j u ,  k o  s o  o d s l u ž i l i  v o j a š k i  r o k  ( a s p i 
r a n t i ) ;  p o u k  t r a j a  v e č i n o m a  d v e  l e t i .

V i s o k e  š o l e  z a  m o r n a r s t v o  s o :  E c o l e  n a v a l e  v  B r e s t u ;  
E c o l e  s u p e r i e u r e  d e  l a  M a r i n e ;  E c o l e  d ’ A  p p l i c a 
t i o n  d u  G e n i e  m a r i t i m e  z a  l a d i j s k e  i n ž e n e r j e ,  o b e  v  P a r i z u ;  
E c o l e  d ' A  d m i n i s t r a t i o n  d e  l a  M a r i n e  v  B r e s t u  z a  p o 
m o r s k e  k o m i s a r j e ;  E c o l e  d u  S e r v i c e  d e  S  a  n  t  e  d e  l a  M a 
r i n e  v  B o r d e a u x u  s  t r e m i  p r i v e s n i m i  p o > d r u g i h  k r a j i h  z a  m o r n a 

r i š k e  z d r a v n i k e .  —
N a š t e l i  b i  l a h k o  š e  v e č  š o l  i n  z a v o d o v ,  k i  s l u ž i j o  v i š j i m  z n a n 

s t v e n i m  c i l j e m ,  z l a s t i  t a k i h ,  k i  s o  j i h  u s t a n o v i l i  z a s e b n i k i  a l i  d r u š t v a .

i
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T a k e  p r i v a t n e  u s t a n o v e  s o  n .  p r .  š e  I n s t i t u t  o c e a n o g r a p h i -  
q  u  e  z a  r a z i s k a v a n j e  m o r j a ,  I n s t i t u t  g e n e r a l  p s i c h o l o g i -  
q u e ,  I n s t i t u t  p s y c h o p h y s i o l o g i q u e  z a  r a z n e  p r a k t i č n e  
p s i h o l o š k e  i n  h i p n o t i s t i č n e  š t u d i j e  t e r  £  c  o  1 e  d ’A  n t h r o p o l o g i e ,  
k i  j o  j e  u s t a n o v i l o  a n t r o p o l o š k o  d r u š t v o .  Š e  v a ž n e j š i  j e  I n s t i t u t  
P  a  s  t  e  u  r  ( i z  1 .  1 8 8 6 )  z a  r a z i s k a v a n j a  i n  p r e d a v a n j a  i z  b i o l o g i j e ,  s e r o -  
t e r a p i j e  i n  b i o l o š k e  k e m i j e .  N a s  z a n i m a  t u d i  I n s t i t u t  d ' f i t u d e s  
s  l a v  e s ,  k i  g a  v o d i  p o s e b n a  » A s s o c i a t i o n «  i z  1 ,  1 9 2 0  i n  k i  i m a  
n a m e n  š i r i t i  z a n i m a n j e  z a  s l o v a n s k e  š t u d i j e .  —  Z a  p r a k t i č n o  n a -  
o b r a z b o  p r a v n i k o v  o b s t o j i  v  B o r d e a u x u  E c o l e  p r a t i q u e  d e  
D r o i t ,  š o l  z a  n o t a r j e :  £  c o l  e  s  d e  N o t a r i a t  j e  p a  v e č .

P r e d a v a n j a  z a  v i s o k o š o l c e  s e  v r š e  o d  č a s a  d o  č a s a  t u d i  n a  
E c o l e  d e s  H a u t e s  E t u d e s  s o c i a l e s  ( o  m e t o d a h  i n  d o k t r i 
n a h  e k o n o m s k e  i n  s o c i a l n e  v e d e ) .  —  M  u  s  e  e  s o c i a l  i m a  l e p o  
k n j i ž n i c o  z a  g o s p o d a r s k o  i n  s o c i a l n o  s t r o k o  i n  p r i r e j a  d v e  s e r i j i  i n 
f o r m a t i v n i h  p r e d a v a n j  o  a k t u a l n i h  v p r a š a n j i h  i z  s v o j e g a  p o d r o č j a .  
Z a n i m i v  p o j a v  j e  t a k o z v a n a  E c o l e  i  n  t  e  r  a  1 1  i  e  e  d e s  H a u t e s - ,  
E t u d e s  s o c i a l e s ,  k i  s i  s t a v l j a  z a  c i l j  r a z š i r j a n j e  s o c i a l n i h  z n a 
n o s t i  i n  u s t a n a v l j a  v  t a  n a m e n  p o d r u ž n i c e  p o  g l a v n i h  m e s t i h  z a v e z 
n i š k i h  d r ž a v  ( n a j p r e j  v  A t e n a h  i n  B u k a r e š t u ) .  M a t i c a  v  P a r i z u  i m a  
š t i r i  s e k c i j e ,  o d  k a t e r i h  s t e  n a j b o l j  m o d e r n i  š o l a  z a  n r a v o s l o v j e  ( E c o l e  
d e  M o r a l e ,  d e  P h i l o s o p h i e  e t  d e  P e d a g o g i e )  i n  š o l a  z a  č a s n i k a r s t v o  
( E c o l e  d e  J o u r n a l i s m e  e t  d e  P r e p a r a t i o n  ä  l a  v i e  p u b l i q u e ) ;  o s t a l i  

d v e  s t a  E c o l e  s o c i a l e  i n  E c o l e '  d ' A  r  t .

V  P a r i z u  j e  n a d a l j e  v e č  š o l  z a  z o b a r s k i  p o k l i c :  d v e  z a  d o k t o r j e  
m e d i c i n e  ( E c o l e  p r a t i q u e  d ' O d o n t o l o g i e  i n  E c o l e  f r a n p a i s e  d e  S t o 
m a t o l o g i e )  i n  t r i  £  c  o  1 e  s  d e n t a i r e s  i .  s l . ,  k i  p r i p r a v l j a j o  p e t  l e t  
z a  z o b o z d r a v n i š k i  d i p l o m  m e d i c i n s k e  f a k u l t e t e .

N a j b o l j  š t e v i l n e  s o  p a  z a s e b n e  š o l e  z a  i n d u s t r i j o  i n  p r e d v s e m  
z a  e l e k t r o t e h n i k o .  G l a v n e  s m o  ž e  i m e n o v a l i ,  n a š t e j m o  z a  z g l e d  š e  
d r u g e  p a r i š k e .  E c o l e  d e  L e g i s l a t i o n  p r o f e s s i o n n e l l e  v  
P a r i z u  i z u č u j e  i n t e r e s e n t e  z a  u p r a v n e  u r a d n i k e  t r g o v s k i h  i n  i n d u 
s t r i j s k i h  d r u ž b .  I z p o p o l n i t v i  m l a d i h  s t r o k o v n j a k o v  s l u ž i  E c o l e  s  u  -  
p e r i e u r e  d e  P e r f e c t i o n n e m e n t  i n d u s t r i e l ;  t e h n i š k e  
š o l e  s o  š e  E c o l e  s p e c i a l e  d e s  T r a v a m  p u b l i c s ,  d u  
B a t  i  m e n t  e t  d e  l ' I n d u s t r i e ,  E c o l e  s u p e r i e u r e  d ' A  e -  
r o n a u t i q u e  e t  d e  C o n s t r u c t i ö n  m e c a n i q u e ,  E c o l e  
d ' E  l e c t r i c i t e  e t  d e  M e c a n i q u e  i n d u s t r i e l l e ,  E c o l e  
p r a t i q u e  d ' E  1 e  c  t  r  i  c  i  t  e  i n d u s t r i e l l e ,  E c o l e  t h e o -  
r i q u e  e t  p r a t i q u e  d ’ E l e c t r i c i t e  e t  d e  M e c a n i q u e  
( E c o l e  B r e g u e t ) ,  E c o l e  s p e c i a l e  d e  M e c a n i q u e  e t  
d ’ E l e c t r i c i t e .

Ž e n s k e  i z o b r a ž u j e  v  t e j  s t r o k i  E c o l e  d ' E  n s e i g n e m e n t  

t e c h n i q u e  f e m i n i n .

S l e d n j e  i m a j o  r a z e n  ž e  o m e n j e n i h  s p l o š n i h  i n  s t r o k o v n i h  š o l  z a  
o b r t  i n  t r g o v s t v o  š e  d r u g e  s p e c i a l n e  š o l e  z a  r a z n e  ž e n s k e  p o k l i c e ,  
t a k o  E c o l e  d ' A  c c o u c h e m e n t  d e  l a  M a t e r n i t e  z a  b a b i c e ,
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E c o l e  d e s  S u r i n t e n d a n t e s  z a  v o d i t e l j i c e  s o c i a l n i h  o r g a n i 
z a c i j  a l i  s p l o š n e  i z o b r a ž e v a l n e  t e č a j e  z a  d e k l e t a  n a  S o r b o n i ,  k i  j i h  
p r i r e j a  » A s s o c i a t i o n  p o u r  l ' E n s e i g n e m e n t  d e s  j e u n e s  f i l l e s « .

P r i  i z o b r a ž e v a l n e m  d e l u  š i r š i h  p l a s t i  l j u d s t v a  i g r a j o  d a n d a n e s  
v e l i k o  v l o g o  t u d i  L j u d s k a  v s e u č i l i š č a  ( U n i v e r s i t e s  p o 
p u  1 a  i  r  e  s ) .  P r v o  j e  b i l o  a t v o r j e n o '  v  P a r i z u  1 .  1 8 9 9  i n  v  r a z m e r o m a  
k r a t k e m  č a s u  j e  n a r a s l o  n j i h  š t e v i l o  n a  d v a j s e t .

I n s t i t u t  d e  F r a n c e  n i m a  s  š o l o  n i č e s a r  o p r a v i t i ;  j e  l e  z v e z a  
p e t i h  a k a d e m i j ,  t o  j e  k o r p o r a c i j  n a j b o l j š i h  z n a n s t v e n i k o v  i n  
u m e t n i k o v .  V i š e k  č a s t i  i n  s l a v e  z a  k u l t u r n e g a  d e l a v c a  j e  č l a n s t v o  
p r i  t e m  n a j o d l i č n e j š e m  z a v o d u  i n  n o h t e n  t a k  s r e č n i k  n e  p o z a b i  s v o 
j e m u  i m e n u  p r i d e j a t i  » M e m b r e  d e  1 ' I n s t i t u t « .

P r v a  i n  n a j b o l j  z n a n a  i z m e d ,  t e h  a k a d e m i j  j e  A c a d e m i e  
f r a n 9 a i s e , - k i  d a t i r a  š e  i z  R i c h e l i e u j e v i h  č a s o v  ( u s t .  ' 1 .  1 6 3 5 ) ;  i m a  
n a l o g o  i z d a j a t i  m e r o d a j n e  d o l o č b e  z a  f r a n c o s k i  p r a v o p i s  i n  j e z i k  i n  
d o p o l n j e v a t i  s v o j e  g l a v n o  d e l o :  » D i c t i o n n a i r e  d e  1 ' A c a d e m i e « .  N j e n i  
č l a n i  —  4 0  p o  š t e v i l u  —  s e  i m e n u j e j o  n e s m r t n i  ( i m m o r t e l s ) ;  o b  s m r t i  
k a k e g a  č l a n a  m u  s a m i  i z b e r e j o '  n a s l e d n i k a ,  t a k o  d a  j e  š t e v i l o  z o p e t  
p o p o l n j e n o .  N e  g l e d e  n a  l e t n o  p l a č o  1 5 0 0  f r a n k o v  j e  n a j v e č j a  a m b i 
c i j a  v s a k e g a  z a  n a r o d  z a s l u ž n e g a  F r a n c o z a ,  p o s t a t i  č l a n  t e g a  d r u š t v a  
» N e s m r t n i k o v « .  O b  s l a v n o s t n i h  p r i l i k a h  n o s i j o  p o s e b e n  z e l e n  f r a k ,  
d v o r t a s t  k l o b u k  i n  m e č .

O s t a l e  a k a d e m i j e  p o d e l j u j e j o  n a g r a d e  z a  z n a n s t v e n a  i n  l i t e r a r n a  
d e l a  t e r  z a  č l o v e k o l j u b n a  d e j a n j a ;  t o  s o :  A c a d e m i e  d e s  I n -  
s c r i p t i o n s  e  t  B e l l e s - L e t t r e s  ( s t a r e  z g o d o v i n e  i n  j e z i k o v ) .  
A c a d e m i e  d e s  S c i e n c e s  ( e k s a k t n i h  v e d ) ,  A c a d e m i e  
d e s  B e a u x - A r t s  ( u m e t n o s t i ) ,  A c a d e m i e  d e s  S c i e n c e s  
m o r d e s  e t  p o l i t i q u e s  ( p r a v n i h  i n  d r ž a v o s l o v i t i h  v e d ) .  V s e  
i m a j o  p o  4 0  č l a n o v ,  i z v z e m š i  a k a d e m i j o  e k s a k t n i h  v e d ,  k i  j i h  i m a  6 5 .
N a  2 5 .  o k t o b r a  v s a k e g a  l e t a  i m a j o  v s e  s k u p a j  j a v n o  s v e č a n o  s e j o ,  
k i  j i  p r i s o s t v u j e  c v e t  p a r i š k e  v i s o k e  d r u ž b e .  —

V i s o k o š o l c e v  ( R t u d i a n t s )  j e  b i l o  v  P a r i z u  1 .  1 9 1 4  n a d  1 7 . 0 0 0  
( m e d  n j i m i  1 1 2 0  d o m a č i h  š t u d e n t k ) ,  n a  v s e h  v i s o k i h  š o l a h  j i h  j e  b i l o  
ž e  1 .  1 9 0 1  o k o l i  3 0 . 0 0 0 ,  z a č e t k o m  1 .  1 9 2 3  p a  n a d  5 0 . 0 0 0 .  L .  1 9 2 2  j i h  
j e  š t e l a  p o  » L i v r e t  d e  l ' ß t u d i a n t  d e  P a r i s «  1 9 2 2 / 2 3  p a r i š k a  u n i v e r z a  
s  t u j c i  v r e d  2 1 . 1 8 5  i n  s i c e r  j i h  j e  š t u d i r a l o  j u s  9 4 8 4 ,  m e d i c i n o  4 8 8 6 ,  
» S c i e n c e s «  3 0 3 7 ,  » L e t t r e s «  3 0 9 3 ,  f a r m a c i j o  6 8 5 .

G i b a l i  s o  s e  d i j a k i  o d  n e k d a j  m a j v e č  p o  t a k o z v a n i  » l a t i n s k i  č e t r t i «  
( Q u a r t i e r  l a t i n )  n a  l e v e m  b r e g u  S e i n e ,  k j e r  s e  n a h a j a  t u d i  v e č i n a  
v i s o k i h  š o l .  A l i  v  n o v e j š e m  č a s u  s o  s e  n e k d a n j e  s t a r i n s k e  h i š e  i n  .  
o z k e  u l i c e  m o r a l e  v e č i n o m a  u m a k n i t i  m o d e r n i m  i n  t a k o  j e  t u d i  t a  
d e l  m e s t a  z e l o  z g u b i l  s v o j  p r e j š n j i  z n a č a j .  T u d i  s t a r o  r o m a n t i č n o  š t u 
d e n t o v s k o  ž i v l j e n j e  s  s v o j o  b o h e m s k o  b r e z s k r b n o s t j o ,  k i  j e  d a j a l o  
s n o v i  i  m n o g i m  p e s n i k o m  i n  p i s a t e l j e m ,  d a n d a n a š n j i  g i n e v a  p r e d  p o 
t r e b a m i  r e a l n e g a  ž i v l j e n j a  i n  n o v a  d o b a  z  r a z n i m i  i z r a s t k i  ( š p o r t ,  
p o l i t i k a  i t d . )  a b s o r b i r a  p r e r a d a  t u d i  a k a d e m s k o  m l a d i n o .  S v o j e  p o 
s e b n e  o b l e k e  n i m a j o  v e č ,  k v e č j e m u  č e p i c o  ( b e r e t  d ' e t u d i a n t ) ,  a k a -
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d e m s k i h  d r u š t e v ,  k a k r š n a  s o  o b i č a j n a  p r i  N e m c i h ,  n i .  P a č  p a  i m a j o  
r a z n e  s t a n o v s k e  z d r u ž i t v e ;  n a j v e č j a  j e  » A s s o c i a t i o n  g e n e r a l e  d e s  E t u -  
d i a n t s  d e  P a r i s «  z a  v s e  f a k u l t e t e  v  s v r h o  o b r a m b e  s k u p n i h  i n t e r e 
s o v .  F a k u l t e t n a  d r u š t v a  i m a j o  n .  p r .  m e d i c i n c i ,  f a r m a c e v t i ,  f i l o z o f i ,  
z a d n j i  s k u p n o  s  s t a r e š i n a m i  ( A n c i e n s  E l e v e s ) .  P o l e g  t e g a  e k s i s t i r a j o  
š e  v e r s k a :  A s s o c a t i o n  g e n e r a l e  d e s  E t u d i a n t s  c a t h o l i q u e s  d e  P a r i s .  
C e r c l e  c a t h o l i q u e  d e s  E t u d i a n t s  d e  P a r i s ,  F e d e r a t i o n  n a t i o n a l e  d e s  

E t u d i a n t s  c a t h o l i q u e s  f r a n ^ a i s  i t d .  i n  n a r o d n o s t n a  u d r u ž e n j a :  A s s o 
c i a t i o n  f r a n c o - s l a v e ,  A s s o c i a t i o n  f r a n c o - r u s s e ,  A s s o c i a t j p n  d e s  E t u 
d i a n t s  y o u g o s l a v e s ,  A s s o c i a t i o n  d e s  E t u d i a n t s  t c h e c o s l o v a q u e s  i t d . ,  
p e v s k a ,  ž e n s k a  i n  p o d p o r n a  d r u š t v a .  D a n e s  j e  a k t u a l n a  t u d i  m i s e l  
l a s t n i h  d o m o v  ( M a i s o n s  d ' E t u d i a n t s ) .  —

O  t e k o č i h  š o l s k i h  v p r a š a n j i h ,  s t a n o v s k i h  z a d e v a h ,  u r e d b a h  i n  d e 
l o v a n j u  z a v o d o v  i n f o r m i r a j o  p o l e g  u v o d o m a  o m e n j e n i h  v i r o v  
š t e v i l n e  š o l s k e  p u b l i k a c i j e ,  p o r o č i l a ,  p r o g r a m i ,  s e z n a m i ,  r e v i j e ,  č a s o 
p i s i .  O m e n i l i  s m o  ž e  z a  p a r i š k e  v i s o k e  š o l e  » L i v r e t  d e  1 ' E t u d i a n t  
d e  P a r i s «  ( s l i č n o  d r u g o d ) ,  n a v e d i m o  š e  n e k a t e r e  s t r o k o v n e  s m o t r e ,  
d r u š t v e n a  g l a s i l a  i n  l i s t e :  L e s  C o u r s  d e  l a  S o r b o n n e ,  R e v u e  d e s  C o u r s  
e t  C o n f e r e n c e s ;  L ' A g r e g a t i o n ,  R e v u e  p e d a g o g i q u e ,  R e v u e  d e  l ' E p o -  
q u e ,  L e s  S e m a i l l e s ,  B u l l e t i n  i n t e r n a t i o n a l  d e  l ' E n s e i g n e m e n t  s e c o n -  
d a i r e ,  L ' E n s e i g n e m e n t  d e s  j e u n e s  f i l l e s ,  L e s  L a n g u e s  m o d e r n e s ,  L a  
F o r m a t i o n  p r o f e s s i o n e l l e ,  L ' E d u c a t i o n ,  L ' E d u c a t i o n  n a t i o n a l e ,  L ' E d u -  
c a t i o n  p h y s i q u e ;  J o u r n a l  d e s  L y c e e s ,  L e  J o u r n a l  d e s  C o l l e g e s ,  J o u r 
n a l  d e s  I n s t i t u t e u r s ,  B u l l e t i n  o f f i c i e l  d e  l a  F e d e r a t i o n  n a t i o n a l e  d e s  
P r o f e s s e u r s ,  r a z n i  u č i t e l j s k i  B u l l e t i n s  m e n s u e l s  i t d .  p o  o k r o ž j i h ;  
L ' I n f o r m a t i o n  s c o l a i r e ,  L a  Q u i n z a i n e  u n i v e r s i t a i r e ,  p a r i š k i  d i j a š k i  l i s t i  
L ' I n f o r m a t i o n  u n i v e r s i t a i r e ,  L ' E t u d i a n t  f r a n < p a i s ,  L ' U n i v e r s i t e  d e  P a 
r i s ;  č a s n i k i  L ' E c o l e  e t  l a  V i e ,  L ' E c o l e  e m a n c i p e e ,  L e  p r o g r e s  c i v i q u e ,  
L e  Q u o t i d i e n ,  L a  F r a n c e  l i b r e  i .  d r .  —  S t a n o v s k a  u d r u ž e n j a  u č i t e l j e v  
i n  p r o f e s o r j e v  r a z n o v r s t n i h  š o l  s o  r a z p r e d e n a  p o v s o d .

V  ž e l j i ,  d a  o b d r ž e  a l i  u t r d i j o  s v o j o  p r i v i l e g i r a n o  m e d n a r o d n o  
p o z i c i j o  i n  z a v e d a j o č  s e  v a ž n o s t i  š o l s t v a  p r i  n a c i o n a l n i  p r o p a g a n d i ,  
s e  t r u d i j o  F r a n c o z i ^  d a  o l a j š a j o  d r u g o r o d c e m  š t u d i j  s v o 
j e g a  j e z i k a  d o m a  i n  v  t u j i n i  i n  n e  b i l o  b i  p r a v ,  d a  s e  n e  b i  o z r l i  
t u d i  n a  t o  p a n o g o  n j i h o v e g a  š o l s t v a .

V i d e l i  s m o ,  d a  j e  p r i t o k  i n o z e m c e v  v  r a z n e  f r a n c o s k e  v i s o k e  š o l e  
t o l i k ,  d a  t v o r i j o  z n a t n e  o d s t o t k e  d i j a š t v a  i n  p r i p o m n i l i ,  d a  j i m  g r e d o  
z a t o  p o v s o d  n a  r o k o  z  o l a j š a v a m i  p r i  š t u d i r a n j u  i n  i z p i t i h .  T a k o  j e  
b i l o  t u j i h  v i s o k o š o l c e v  n a  v s e h  u n i v e r z a h  p r e d  v o j n o  1 5 ,  j a n .  . 1 9 1 4 :  
6 1 8 7 ,  p o  v o j n i  3 1 .  j u l i j a  1 9 2 1  p a  ( v š t e v š i  s t r a s b u r š k o )  6 4 7 7 .  V  P a r i z u  
j i h  j e  b i l o  z a d n j a  l e t a  p r e d  v o j n o  v e d n o  n a d  3 0 0 0 ,  v i s o k o š o l k  i z  t u j i n e  
j e  b i l o  1 .  1 9 1 4 :  1 0 7 7 .  Z l a s t i  v e l i k o  j e  b i l o  z m e r a j  R u s o v ,  R u m u n o v ,  
T u r k o v ,  a  f r a n c o s k e  š o l e  o b i s k u j e j o  s i n o v i  n a r o d o v  v s e g a  s v e t a .  J u 
g o s l o v a n o v  s o  š t e l e  f r a n c o s k e  u n i v e r z e  1 .  1 9 2 1 :  1 1 7 9 ,  m e d  t e m i  3 7 0
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v  P a r i z u .  T u d i  s r e d n j e  š o l e  i m a j o  l e p o  š t e v i l o  i n o z e m s k i h  d i j a k o v ,  
1 .  1 9 2 1  j i h  j e  b i l o  k a k i h  6 0 0 0 ,  v  p r e s t o l n i c i  2 2 4 6 .  —  P o l e g  z n a n e  p r i 
v l a č n o s t i  p a r i š k e g a  m e s t a  i n  F r a n c o s k e  s p l o h  p o s p e š u j e  t a  p o j a v  v  
z a d n j e m  č a s u  t a k o z v a n o  i z m e n j a v a n j e  d i j a š t v a  o d  n a r o d a  d o  n a r o d a  
( E c h a n g e ) ,  k i  s e  g a  u d e l e ž u j e j o  v  v e l i k i  m e r i  A m e r i k a n c i .

T o  r a z v e s e l j i v o  d e j s t v o  t o r e j ,  d a  i m a j o  v  s v o j i  s r e d i  s t a l n o  l e p o  
š t e v i l o  m l a d i h  g o s t o v ,  v p o š t e v a j o  v s i  f a k t o r j i .  J a v n a  i n  p r i v a t n a  i n i 
c i a t i v a  s e  k o s a t a ,  d a  j i m  o l a j š a t a  b i v a n j e  v  t u j i n i .  P o s e b n a  p a ž n j a  
v e l j a  ž e n s k e m u  s p o l u .  I n o z e m s k i m  d e k l i c a m  j e  n a m e n j e n  n .  p r .  » I n 
s t i t u t  L a f a y e t t e « .  P o l e g  l a s t n i h  d r u š t e v  s e  z a n i m a j o  z a  t u j e  d i j a k e  
» C o m i t e  d e  P a t r o n a g e  ( d e s  E t u d i a n t s  e t r a n g e r s j « ,  » C e r c l e  i n t e r n a c i o 
n a l « ,  » C o n f e d e r a t i o n  i n t e r n a t i o n a l e «  i t d . ,  n u d e č  j i m  m o r a l n e  i n  m a 
t e r i a l n e  p o d p o r e .  —  S p l o h  s e  l a h k o  r e č e ,  d a  r a z e n  v  Š v i c i  ( c f .  v s a k o 
l e t n i  p r e g l e d  » L ' B d u c a t i o n  e n  S u i s e « ,  A n n u a i r e  d e s  E c o l e s ,  U n i v e r -  
s i t e s ,  P e n s i o n n a t s ,  i t d .  i t d . ,  n .  p r .  6 m e  A n n e e  1 9 1 0 ,  G e n e v e )  t a  z a d e v a  
m o r d a  v  n o b e n i  d r ž a v i  n i  b o l j e  o r g a n i z i r a n a .

L e  n a r a v n o  j e ,  d a  s o  p o s v e t i l i  F r a n c o z i  š e  p r a v  p o s e b n o  p o z o r 
n o s t  t i s t i m ,  k i  p r i h a j a j o  v  F r a n c i j o  p r e d v s e m  z  n a m e n o m ,  d a  s e  i z -  
v e ž b a j o  v  f r a n c o š č i n i .  O r g a n i z i r a l i  s o  p o  v e č j i h  m e s t i h  z  v s e u č i l i š č i  
( v  P a r i z u  o d  1 .  1 8 9 4  n a p r e j  n a  E c o l e  c o l o n i a l e )  —  t u d i  v  Š v i c i  i n  
B e l g i j i  —  p o s e b n e  t e č a j e  » C o u r s  d e  V a c a n c e s « ,  k i  n u d i j o  u d e l e ž n i -  
k c m  i z  v s e h  m o g o č i h  s t r a n i  s v e t a  t e o r e t i č e n  i n  p r a k t i č e n  p o u k  v  
i z r e k i ,  s l o v n i c i ,  s l o v s t v u ,  š o l s t v u ,  k u l t u r n i h  r a z m e r a h  d o t i č n e g a  k r a j a  
i n  F r a n c i j e  s p l o h .  I m a j o  p a  t u d i  p o l -  a l i  c e l o l e t n e  k u r z e ,  t a k o  n .  p r .  
v  P a r i z u  ( C o u r s  d e  C i v i l i s a t i o n  f r a n ? a i s e )  n a  j e z i k o v n i  i n  j u r i d i č n i  
f a k u l t e t i  s  p o s e b n o  k n j i ž n i c o ,  a l i  d v a  s e m e s t r a  t r a j a j o č i  » C o u r s  c o m -  
p l e t  d ' E t u d e s  f r a n g a i s e s «  i .  d r . ,  k i  j i h  p r i r e j a  A l l i a n c e  f r a n -  
<p a  i  s  e  s  p r i p r a v o  z a  t o z a d e v n e  i z p i t e  i z  f r a n c o š č i n e ,  p a  t u d i  t e č a j i  
p r i  G u i l d e  i n t e r n a t i o n a l e ;  d a l j e  z a v o d i  k o t  » I n s t i t u t  n o r 
m a l  d ' E t u d e s  f r a m j a i s e s «  n a  u n i v e r z i  v  T o u l o u s e i ,  a l i  o d  1 .  1 9 2 0  d a l j e  
» E c o l e  d e  P r e p a r a t i o n  d e s  P r o f e s s e u r s  d e  f r a n ^ a i s  ä  1 ' E t r a n g e r «  v  
P a r i z u ,  k i  j e  p r i k l j u č e n a  j e z i k o v n i  f a k u l t e t i  ( F a c u l t e  d e s  L e t t r e s ) .  
S l e d n j a  j e  n a m e n j e n a  F r a n c o z o m  i n  i n o z e m c e m  —  b o d o č i m  u č i t e l j e m  
f r a n c o š č i n e  v  v n a n j i h  d r ž a v a h  t e r  j e  š t e l a  v  p r v e m  s e m e s t r u  1.  1 9 2 2 / 3 3  
1 0 4  u d e l e ž e n c e ,  m e d  n j i m i  2 6  f r a n c o s k e  n a r o d n o s t i .  N o r m a l n i  p o g o j  
z a  i n s k r i p c i j o  j e  m a t u r a ,  p r o g r a m  j e  p r i k r o j e n . n a l a š č  z a  p o t r e b e  p r o 
f e s o r j e v  v  p r a k t i č n e m  i n  i n f o r m a t i v n e m  p r a v c u  s  p o s e b n i m  o z i r o m  
n a  t u j e  d e ž e l e ,  k i  p r i d e j o  n a j b o l j  v  p o š t e v .

K o t ' p a  i m a j o  F r a n c o z i  n a  d r u g i  s t r a n i  t u d i  v e č  r e s n i č n o  s v e 
t o v n i h  š o l  s  š i r o k i m  o b z o r j e m  i n  p r o n i c a v i m  p o g l e d o m  v e l i k e g a  n a 

r o d a ,  k i  i m a  t u d i  o b s e ž n e  k o l o n i j e  —  č e s a r  n a r a v n o  m a j h n i  n a r o d i  
n e  p r e m o r e j o  — ,  j e  r a z u m l j i v o ,  d a  s a m i  n e  o s t a j a j o  l e  v  d o m o v i n i ,  

a m p a k  g r e d o  r a d i  v  s v e t  i n  s e  z a t o  t u d i  s a m i  u č e  t u j i h  j e z i k o v .  
K a m o r k o l i  p a  p r i d e j o ,  z n a j o  z  o b č u d o v a n j a  v r e d n o  v n e m o  i n  s m o -  
t r e n ö s t j o  š i r i t i  z n a n j e  s v o j e g a  j e z i k a  i n  z a n i m a n j e  z a  s v o j o  k u l t u r o .  
P o  v s e h  v a ž n e j š i h  m e s t i h  i m a j o  —  n e  g l e d e  n a  n a s e l b i n e ,  k j e r  s o  
s e v e d a  v p e l j a l i  š o l e  v s e h  s t o p e n j  —  s v o j e  k r o ž k e ,  š o l e  a l i  z a v o d e .
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T a k e  r e p r e z e n t a n č n e  u s t a n o v e  n a j d e t e  v  Š p a n i j i ,  v  I t a l i j i ,  n a  G r š k e m ,  
v  B u l g a r i j i ,  n a  R u s k e m ,  n a  b l i ž n j e m  i n  D a l j n e m  v z h o d u ,  c e l o  p o  
A m e r i k i .  S  p o m o č j o  p r i j a t e l j e v  f r a n c o s k e g a  n a r o d a  s e  u s t a n a v l j a j o  
p o v s o d  p o s e b n a  d r u š t v a  z a  g o j e n j e  f r a n c o š č i n e .  T a k i h  » S o c i e t e s  
f r a n c o - y o u g o s l a v e s «  j e  v  n a š i  d r ž a v i  ž e  4 1 ,  9  t o k r a j  S a v e  i n  D r i n e ;  
v  n a j v e č j i h  m e s t i h  p a  o b s t o j e  » I n s t i t u t s  f r a n i j a i s « ,  t a k o  t u d i  v  L j u b 
l j a n i  s  k n j i ž n i c o  i n  č i t a l n i c o  v  m u z e j u .

F r a n c o z i  i m a j o '  v e č  o r g a n i z a c i j ,  k i  s e  p e č a j o  s  t e m  d e l o m  z a  e k s 
p a n z i j o  l a s t n e  i n d i v i d u a l n o s t i .  T a k o z v a n a  » M i s s i o n  l a ' i q u e  f r a n p a i s e «  
s k r b i  n .  p r  . z a  f r a n c o s k e  s r e d n j e  š o l e  v  S o l u n u ,  A l e k s a n d r i j i ,  K a i r i ,  
B e j r u t u ,  v  D a h e r u  i .  d r .  Š e  b o l j  z n a n a  j e  » A l l i a n c e  F r a n < ; a i s e « ,  u s t a 
n o v l j e n a  1 .  1 8 8 9 ,  k i  i m a  s v o j o  r e v i j o  » R e v u e  d e  1 ' A l l i a n c e  f r a n p a i s e « ;  
p r i r e j a  r a z n e  k u r z e  i n  j e  r a z p r e d e n a  p o  c e l e m  s v e t u .  T a k o z v a n i  
» O f f i c e  N a t i o n a l  d e s  U n i v e r s i t e s  e t  E c o l e s  f r a n g a i s e s «  i z  1 .  1 9 1 0  i m a  
n a l o g o  p o s r e d o v a t i  m e d  l a s t n o  v l a d o  i n  p r o f e s o r j i ,  k i  s o  b i l i  p o s l a n i  
v  i n o z e m s t v o  t e r  d a j a t i  i n f o r m a c i j e  o  f r a n c o s k e m  š o l s t v u  i n o z e m c e m ,  
o  r a z m e r a h  v  t u j i n i  p a  d o m a č i n o m .

S p l o h  s t o r e  o f i c i e l n i  i n  p r i v a t n i  k r o g i  v s e ,  d a  s e  f r a n c o s k a  o m i k a  
i n  ž  n j o  u g l e d  i n  v e l j a v a  f r a n c o s k e g a  n a r o d a  r a z š i r i  č i m d a l j e  p o  s v e t u .  
I n  z l a s t i  p r i  d e l u  z a  t a  c i l j  s o  j i m  d e l a v c i  v s a k e g a  p r e p r i č a n j a  d o b r o 
d o š l i ,  t a k o  p o s v e t n i  t r g o v c i  k a k o r  p o b o ž n i  m i s i j o n a r j i .  F r a n c o z i  s o  
s i  s i c e r  d o b r o  v  s v e s t i  s v o j e  p o l i t i č n e ,  g o s p o d a r s k e  i n  k u l t u r n e  m o č i  
—  n j i h o v  p a t r i o t i č n i  p o n o s  n e  n a j d e  z l e p a  p a r a  — , v e n d a r  n e  k a ž e j o  
z a t e g a d e l j  k a k š n e  o h o l e  p r e v z e t n o s t i ,  t e m v e č  s k u š a j o  o d v z e t i  s v o 
j e m u  n a s t o p a n j u  v s a k o  o s t r i n o  i n  z a t a j u j e j o  p r e d  j a v n i m  m n e n j e m  
c e l o  s v o j o  v o j a š k o  p r e m o č  t e r  s i  i š č e j o  r a j š i  s  p r i z n a n o  v l j u d n o s t j o  
i n  p r i k u p l j i v o e t j o  s i m p a t i j  p r i  l j u d e h ,  s  k a t e r i m i  p r i d e j o  v  d o t i k o .  Z a t o  
s o  b i l i  i n  b o d o  š e  d o l g o  v z o r  p r e m n o g i m ,  z l a s t i  p a  s l o v a n s k i m  n a r o 
d o m ,  k i  s o  v e l i k o  b o l j ,  k o t  j e  b i l o  d a n o  n a m ,  č r p a l i  s v o j o  i z o b r a z b o  
i z  f r a n c o s k e g a  v r e l c a ,  i z  k a t e r e g a  j e  z a j e m a l a  v  p r v i  v r s t i  i  n j i 
h o v a  š o l a .  —

Skušali smo podati na kratko cel otni ustroj francoskega šolstva. 
Seveda je to, kar smo povedali, le ogrodje, okostje, ki bi mu morali 
dodati mesa in krvi: natančnejši oris notranje cene, tol je strokovnega 
delovanja oziroma predmetnega poučavanja. A že iz navedenih po
datkov je razvidno, da kaže smer, po kateri se namerava preurediti 
šolstvo pri nas, v marsičem na francoski zgled. Bistven znak fran
coske šole je, da je urejena po enem samem vidiku, ki je država. 
Sistem napol vojaških internatov, prebiranje najboljših potom nate
čajev, šolanje naraščaja za učno, upravno, tehnično i. dr. osobje na 
državne stroške proti obvezi, da bo služil vsakdo gotovo število let 
državi, tesna centralizacija vsega šolskega omrežja, izključitev drugih 
faktorjev, zlasti cerkve pri uveljavljanju vzgojnih direktiv: vse to 
daje državi, odnosno vladi skoro edino odločujočo moč in merodajen 
vpliv na mladino in pač ne pospešuje svobodnega razvoja šolstva. 
Francozi imajo za seboj dolgo dobo uniformiranja, zato je sedanja



oblika njihovega šolstva z zgodovinskega in plemenskega pogleda 
kolikortoliko umljiva. Kako težka .je pa ločitev od davne tradicije, 
kaže še današnji vroči boj za realno ali humanistično izobrazbo. Proti
verska ekskluzivnost po vojni zopet popušča; zdi se, da je Fran
cozom za sedaj okrepitev nacionalne pozicije v svetu prva /stvar.

Iz kulturnega življenja.
Novogermanska religija.1

Med vojno in po vojni se je v Nemčiji, kakor marsikje drugje, 
začelo živahno religiozno gibanje. »V resnici pokaže površen poigled, 
da že skozi desetletja pri nas v Nemčiji ni bilo toliko zanimanja 
za religiozna in na videz religiozna vprašanja, ko vprav sedaj.« 
Povod temu pojavu je v veliki meri neuspeh Nemčije v svetovni 
vojni ter nacionalno ponižanje in gospodarska katastrofa, ki sta 
sledila. To religiozno gibanje se pa le deloma vrši v smeri proti 
pozitivnemu krščanstvu. Vprav nacionalno ponižanje je zbudilo v 
mnogih misel,' ustvariti neko novo germansko religijo. Nova reli
giozna tvorba naj bi bila po naziranju nekaterih krščansko pobar
vana, drugi pa krščanstvo kratkomalo odklanjajo kot germanskemu 
duhu neprikladno ali naravnost nasprotujoče.

Prej je veljal pri Nemcih protestantizem za germansko obliko 
krščanstva, za čisto, pristno krščanstvo, ki ima kot tako univerzalen 
značaj. V drugi polovici minulega stoletja pa so šli nekateri v nacio- 
naliziranju krščanstva dalje. Pavel de Lagarde je zahteval, da mora 
krščanstvo svoje ideje vliti v nove, sedanjosti primerne oblike, ne 
da bi se odpovedalo univerzalnemu in vekotrajnemu značaju. Ko je 
po ustanovitvi nemškega cesarstva naraščala nemška samozavest, 
se je postavila terjatev, da mora krščanstvo dobiti germanski značaj 
in v tej obliki postati merodajno, kakor mora tudi nemško cesarstvo 
postati najmočnejša država na svetu. Proti koncu stoletja se je po- 
bliže pokazalo, kakšno naj bo to germansko krščanstvo, ko se je 
vedno bolj vsiljeval religiozni antisemitizem. V nauku in zgodovini 
se je naglašalo, kar je najbolj odgovarjalo nemškemu značaju, 
junaški patos in notranji etos, torej kar kaže silo, moč in notranjo 
zatopljenost, oboje z zgolj naravnega vidika; zapostavljalo pa se je 
vse, kar je v krščanstvu nadnaravnega, božjega.

Mnogi pa s tako germanizacijo krščanstva še niso bili zadovoljni, 
bilo jim je še premalo nemško, imelo je še preveč negermanskih 
misli in zlasti preveč negermanske zgodovine. Postavili so se na

1 Po razpravah, ki jih je objavil dr. E. Schlund O. F. M. v  A llgem eine  
Rundschau 1923, št. 38, 40, 41, 43—-46. Pisatelj je zbral in zabeležil bogato  
literaturo o tem predm etu.
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stališče: če je vsebina krščanstva germanska potem je krščanstvo 
odveč, če pa ni germanska, potem je še bolj odveč. F. Dahn je 
naravnost povedal: »Kar je krščansko, ni germansko, kar je german
sko, ni krščansko.« Krščanstvo se je zdelo tej struji germanstvu tuj, 
mu šele vsiljen plod orientalske nabožnosti. Le starogermanska 
naturna religija je germanskemu, nemškemu duhu prikladna. K njej 
se mora nemški narod vrniti, ipotem bo notranje ozdravel, potem bo 
prenavljajoče vplival na ves svet po tistem brezmejno oholem reku: 
»Am deutschen Wesen soll die Welt genesen.« Ta germanska novo- 
poganska štruja je imela pred svetovno vojno pristaše med vsenem- 
škimi prenapeteži in med delom — pruskih oficirjev.

Poraz po vojni, versailleski mir, in kar je sledilo, je dalo nove 
pobude za snovanje nove specifično nemške religije; poskusi iz pred
vojne dobe so se obnovili in pridružilo se jim je veliko število novih. 
Gibanje je tako obsežno in vztrajno, da mora veljati kot resna nevar
nost za krščanstvo.

Kakor so posamezni poskusi zmedeni — mnogokrat se zdi, da 
za donečimi besedami sploh ni prave vsebine —, se da iz njih 
posneti nekaj osnovnih misli, ki so vsem skupne. Filozofično ozadje 
je filozofija »življenja«, vznikla iz Schopenhauerjeve, v. Hartman- 
nove in Nietzschejeve filozofije. Zelo važno vlogo v mišljenju teh 
novogermanov ima pojem plemena (Rasse). Religija mora biti ute
meljena v duševni individualnosti plemena, in kakor so plemena 
različna, tako različne morajo biti njih religije. »Religija je sluteče 
čutenje večne skrivnosti, gledane (!) skozi plemensko prizmo (!),« 
opredeljuje religijo F. K. Otto. Absolutna in univerzalna religija je 
utopija. Zato je nujna posledica, da so ti germanski religiozni refor
matorji napovedali boj krščanstvu, ki nastopa kot absolutna in uni
verzalna religija, ki ima vrbtega še historične stike s starozakonsko 
religijo, je torej semitskega izvora. Nekateri, ki bi le še radi ohranili 
nekaj stikov s krščanstvom, dokazujejo, da je bil Jezus arijskega 
plemena, in sanjajo o neki notranji sorodnosti med Jezusom in ger
manskim Wodanom. Drugi — večina — so odločnejši in odklanjajo 
Jezusa, ki ni imel na sebi nič arijskega, nobenih aktivnih kreposti: 
Jezus je junalk v trpljenju in je zato v kričečem nasprotju z bistvenim 
značajem germanskega plemena, ki mu je lastno dejavno in bojevito 
junaštvo. Naravno je, da nastopajo ti repristinatorji starega german- 
stva proti katoliški cerkvi; v spotiko jim je zlasti njen jasno opre
deljeni dogmatični nauk in dolže jo, da nikdar ni umela germanskega 
poganstva in ga je v zgodovini dosledno prezirala.

Kaj pa je pozitivna vsebina nove germanske ali nemške religije? 
»Nemška narodna religija je na zunaj religija, ki je omejena na 
nemški narod in obsega ali vsaj more obsegati vse Nemce; na 
znotraj je religiozno življenje, ki je nemškemu narodu lastno, ker 
izvira iz njegovega bistva.« Po svojem bistvu je nova religija natu
ralistični monizem. Posebno se naglasa, da se ozira le na tostransko 
življenje, poudarja se njen aktivistični značaj; je to religija german
skega junaštva v nasprotju s suženjsko krščansko religijo. Nova reli
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g i j a  j e  i r a c i o n a l n a ,  p o p o l n o m a  b r e z d o g e m s k a ,  k a j t i  d o g m e  s e  p r o t i -  
v i j o  g e r m a n s k e m u  z n a č a j u :  n e m š k a  r e l i g i j a  s l o n i  n a  d o ž i v e t j u .

P o s k u s i  u s t a n o v i t i  n o v o g e r m a n s k o  r e l i g i j o 1 s o  r o d i l i  v e č j e  š t e v i l o  
o r g a n i z a c i j ,  k i  s e  i m e n u j e j o  z v e z e ,  s k u p n o s t i ,  s r e n j e '  a l i  r e d o v i .  
S c h l u n d  j i h  n a š t e v a  v  g o r i  n a v e d e n i h  r a z p r a v a h  d v a j s e t  i n  p r i p o 
m i n j a ,  d a  j i h  j e  v  r e s n i c i  š e  v e č .  N e k a t e r e  i z m e d  n j i h  s o  m a j h n e ,  
d r u g e  š t e j e j o  p o  v e č  t i s o č  p r i s t a š e v .  N e k a j  j i h  j e  b i l o  u s t a n o v l j e n i h  
p r e d  v o j n o  i n  s o  s e  p o  v o j h i  o b n o v i l e ,  v e č i n a  p a  j e  n a s t a l a  š e l e  
v  z a d n j i h  l e t i h .

K o t  k o n k r e t e n  p r i m e r  n o v o g e r m a n s k e  r e l i g i j e  n a j  s l e d i  t u k a j  
7  č l e n o v  v e r o i z p o v e d i  n a j b o l j e  o r g a n i z i r a n e  » h e m š k o v e r n e  s k u p 
n o s t i «  ( D e u t s c h g l ä u b i g e  G e m e i n s c h a f t ) :

» 1 .  V e r u j e m  v  B o g a  —  t a k o  n a z i v l j e m  p r a š i l o  — ,  t o  j e  p r a v o L j o  
i n  p r a r a z u m .  —  2 .  V e r u j e m ,  d a  s e m  k o t  č l o v e k  i z v o l j e n a  s t v a r  b o ž j a  
( t .  j .  p o j a v  b o ž j i ) .  —  3 .  V e r u j e m ,  d a  j e  s m o t e r  s v e t a  i n  s m i s e l  
ž i v l j e n j a  b o r b a  i n  d e l o  —  b o r b a  z o p e r  s l a b o ,  z a s t a r e l o ,  n i z k o t n o ,  
d e l o  n a  s a m e m  s e b i  i n  z a  b l i ž n j e  i n  d a l j n e  č l o v e š k e  s k u p i n e  ( r o d ,  
o b č i n o ,  n a r o d ) ,  d a  b i  s e  v s e ,  k a r  j e  k r e p k o ,  z d r a v o ,  p l e m e n i t o ,  
p o v z d i g n i l o  d o  v i š j i h  ž i v l j e n s k i h  o b l i k .  —  4 .  V e r u j e m  n a  n e u m r l j i v o s t  
d u š e ,  s a j  v e m ,  d a  v o d i  v s e  m i n e v a n j e  k  n o v e m u  v s t a j a n j u .  V e r j e t n o  
s e  m i  z d i ,  d a  d u š e v n o s t  n i  z g o l j  p o j a v  m o ž g a n s k e g a  d e l o v a n j a ,  k a k o r  
Z n a n o s t  m n o g o k d a j  m e n i ,  m a r v e č  n a s p r o t n o ,  m o j e  t e l o  j e  u d e j s t v o 
v a n j e  d u h a ,  a l i  k a r  j e  i s t o ,  s t v a r i t e l j s k e  b o ž j e  s i l e  v  m e n i .  A l i  b o  m o j  
d u h  i m e l  n a  k a k e m  s v e t u  n o v o  d e l o v a n j e  a l i  s i  b o  n a  t e m  s v e t u  
u s t v a r i l  n o v o  t e l o ,  n o v o  l a s t n o  z a v e s t ,  t e g a  n e  v e m .  —  5 .  V e r u j e m ,  
d a  p r e d  B o g o m  n i  d o b r e g a  i n  z l e g a  —  k a j t i  t u d i  t o ,  k a r  m i  i m e n u 
j e m o  z l o ,  k e r  n a m  j e  v  k v a r ,  o d g o v a r j a  s t v a r i t e l j n i  v o l j i ,  k e r  b i  
b r e z  z l e g a  p r e n e h a l  b o j ,  k i  j e  o č e  s l e h e r n e g a  r a z v o j a .  —  6 .  V e r u j e m ,  
d a  d o b e  m o j a  d o b r a  i n  s l a b a  d e l a  ž e  v  m o j e m  s e d a n j e m  ž i v l j e n j u  
p l a č i l o  a l i  k a z e n .  —  7 .  V e r u j e m ,  d a  m o r e m  i n  m o r a m  t u d i  s a m  z a d o 
s t i t i  z a  v s a k o  k r i v d o .  P o  t e j  v e r i  s o  r a v n a l i  m o j i  p r e d n i k i  i n  s o  t a k o  
p o s t a l i  i n  o s t a l i  k r e p a k  i n  p l e m e n i t  n a r o d ,  d o k l e r  j i h  n i  o m e h k u ž i l o  

k r š č a n s t v o . «

Čist naturalistični monizem. Fr. L.

Zdravstvene razmere v Sloveniji 1. 1922.
Dr. A . B. —  Ljubljana.

Študija po uradnem poročilu.
Z d r a v s t v e n i  o d s e k  z a  S l o v e n i j o  n a m  j e  p r i o b č i l  ( U r a d n i  l i s t  p o 

k r a j i n s k e  u p r a v e  z a  S l o v e n i j o ,  š t .  7 4 ,  l e t n i k  V .  z  d n e  1 0 .  a v g .  1 9 2 3 )  
» L e t n i  i z k a z  z a  l e t o  1 9 2 3  ( b r ž k o n e  1 9 2 2 )  o  z d r a v s t v e n o  s t a t i s t i č n i h  

t a z m e r a h  v  S l o v e n i j i « .

To poročilo velja za četrto leto po naši osamosvojitvi. Kakor 
smo doslej na tem mestu premišljali globlji pomen suhih in v marsi- 

!
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k a t e r e m  p o g l e d u  p r e p i č l i h  u r a d n i h  p o d a t k o v , 1 t a k o  p r e m o t r i m o  t u d i  
l e t o s  z  i s t i h  v i d i k o v  s l i k o  n a š e g a  n a r o d n e g a  ž i v l j e n j a ,  v  k o l i k o r  o d 
s e v a  s  t e g a  u r a d n e g a  z r c a l a .

U r a d n o  p o r o č i l o  n a s  v  f o r m a l n e m  p o g l e d u  n e  z a d o v o l j u j e .  2 e  
l a n i  s m o  p o u d a r j a l i  p o t r e b o ,  d a  b i  b i l a  t a k a  p o r o č i l a  n e k o l i k o  b o l j  
n a t a n č n a  i n  p o d r o b n a ,  k a r  b i  b i l o  p r i  m a l e m  o b s e g u  z d r a v s t v e n e  
u p r a v e  l a h k o  i z v r š l j i v o ,  p o s e b n o  g l e d e  s p l o š n i h  p o d a t k o v  p o  p o s a 
m e z n i h  o k r a j i h ,  g l e d e  u m r l j i v o s t i  p o  d o b a h  ( z a  n o v o r o j e n c e  i n  d o 
j e n c e  p o s e b e j )  i n  g l e d e  s m r t n i h  v z r o k o v .  K a r  p o l o v i c a  s m r t n i h  p r i 
m e r o v  p o  v z r o k i h  j e  p r i š l a  p o d  p o s t a v k o  » o s t a l i  n a r a v n i  v z r o k i  s m r t i « ,  
p o s t a v k a ,  k i  b i  s e  m o r a l a  z e l o  s k r č i t i ,  d a  b i  i m e l a  s t a t i s t i k a  v e č j o  
v r e d n o s t  i n  n a s  z a r e s  p o u č i l a  o  v z r o k i h  n a š e m u  u m i r a n j u .  N a š t e t e  
s o  k u ž n e  b o l e z n i ,  k a r  j e  p r a v i l n o ,  z a  v s e  d r u g e  b o l e z n i  p a  j e  s a m o  
p e t  p o s t a v k .  Z e l o  p o g r e š a m o  v z r o k o v ,  k a k o r  k r v n e ,  o b i s t n e ,  p r e 
b a v n e  i n  d r u g e  o r g a n s k e  b o l e z n i ,  k r o n i č n a  z a s t r u p l j e n j a  i n  d r u g o .  
Z a v e d a m o  s e  p r a v  d o b r o  t e ž k o č  p r i  s e s t a v i  s t a t i s t i k e  s m r t n i h  v z r o 
k o v ,  k o  s o  p r v o t n i  u g o t a v l j a v c i  —  m r l i š k i  o g l e d n i k i  v e č i n o m a  n e u k i  
l j u d j e ,  v e n d a r  b i  ž e  k a z a l o  o p u s t i t i  z a s t a r e l o  š a b l o n o  i n  s  p r i m e r n i m i  
n a v o d i l i  u v e s t i  n o v o  r a z v r s t i t e v  s m r t n i h  v z r o k o v .

S t v a r n o  p a  n a m  n u d i  p o r o č i l o  v e č  . z a n i m i v o s t i ,  k i  s o  v  p r i m e r i  
s  p r e j š n j e l e t n i m i  p o d a t k i  b o l j  z a d o v o l j i v e g a  z n a č a j a .

Splošfii podatki. Naravni prirastek.
Š t e v i l o  p r e b i v a l s t v a  z n a š a  1 , 0 5 6 . 4 6 4 ,  t o r e j  p r a v  t o l i k o ,

k a k o r  j e  b i l o  o z n a č e n o  p r e d  e n i m  l e t o m .  T a  p o s t a v k a  n e  m o r e
b i t i  o b a k r a t  p r a v i l n a ,  z a t o  b i  t r e b a l o  o z n a č i t i ,  k d a j  j e  b i l o  š t e v i l o  
p r e b i v a l s t v a  u g o t o v l j e n o .  P o  n a š i  ( n e m e r o d a j n i )  c e n i t v i  s e  j e  š t e v i l o  
p r e b i v a l s t v a  v  S l o v e n i j i  v  p r e j š n j i  p o r o č a n i  d o b i  p o m n o ž i l o  z a  k a k i h  
8  d o  9  t i s o č .

Š t e v i l o  r o j e n c e v  ( z  m r t v o r o j e n i m i )  j e  32.403 a l i  30'7%o 
p r e b i v a l s t v a ,  k a r  z n a š a  1047 a l i  2°/oo m a n j  o d  p r e j š n j e g a  l e t a ,  k a r  
t v o r i  g l a v n o  n e p o v o l j n o  t o č k o  v s e g a  p o r o č i l a .

Š t e v i l o  u m r l i h  j e  b i l o  2 0 . 4 3 7  a l i  1 9 - 3 % o ,  t o  j e  z a  3 0 3 1  p r i 
m e r o v  a l i  3 ' 8 ° / o o  m a n j  k o  l e t o  p o p r e j .

R a z l i k a  m e d  r o j e n i m i  i n  u m r l i m i  a l i  k o s m a t  p r i r a s t e k  
z n a š a  1 1 . 9 6 6  a l i  l l ’ 3 % o .  K e r  p a  j e  b i l o  m e d  r o j e n c i  7 5 5  ( — 3 5 )  
m r t v o r o j e n i h  a l i  2 3 ' 3 % o  ( — O ’3 0 / 0 0 ) ,  t r e b a  t o  š t e v i l o  a l i  o d  r o j e n c e v  
o d š t e t i  a l i  k  u m r l i m  p r i š t e t i ,  d a  d o b i m o  č i s t  a l i  ž i v  p r i r a 
s t e k ,  k i  z n a š a  1 1 . 2 1 1  a l i  1 0 - 6 ° / o o ,  t o  j e  z a  2 7 3 2  ž i v i h  a l i  T 5 ° / 0 0  
v e č  k o  v  p r e j š n j e m  p o r o č i l u .  R o d o v i t n o s t  j e  p a d l a  z a  1 0 0 0 ,  u m r l j i 
v o s t  p a  z a  3 0 0 0 ,  z a t o  j e  d o s e g e l  p r a v i  n a r a v n i  p r i r a s t e k  
1 0 ° / o o  a l i  1 % .

R o d o v i t n o  s t  j e  b i l a  ž e  p r e j  p i č l a ,  l e t o s  j e  š e  m a n j š a ,  k a r  
v z b u j a  r e s n e  s k r b i  z a  b o d o č n o s t  n a š e g a  n a r o d a .  R e s  d a  j e  d o b r š e n

1 Primeri: Čas, letn ik XV, zvezek  1— 2, str. 126— 130, letn ik XVI, zv e 
zek 2, str. 117— 120 in letn ik XVII, zvezek  2— 3, str. 129— 132.
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d e l  n a š e g a  l j u d s t v a ,  p r e d v s e m  d e l a v s t v o  i n  v s i  s l u ž b o j e m a l c i ,  p r i š e l  
v  s i l n e  g m o t n e  s t i s k e  i n  d a  j e  t u d i  k m e t s k i  s t a n  z a č e l  g o s p o d a r s k o  
p e š a t i ,  v e n d a r  s e  n e  m o r e m o  o t r e s t i  s u m a ,  d a  v p l i v a j o  r a z e n  g m o t n i h  
š e  k a k e  d r u g e  š k o d l j i v o s t i  n a  n a š o  r o d o v i t n o s t .  R a z v e s e l j i v o  j e  
d e j s t v o ,  d a  p a d a  u m r l j i v o s t  v  p r e c e j š n j i  m e r i .  A k o  p o j d e  
u m r l j i v o s t  v  t e j  s m e r i ,  k a k o r  z a d n j i  d v e  l e t i ,  n a v z d o l ,  d o s e ž e  v  
k r a t k e m  o n o  n i ž i n o ,  k i  j e  v  z d r a v s t v e n o  u r e j e n i h  r a z m e r a h  z n o s l j i v a  
( o k o l i  1 5 % o  p r e b i v a l s t v a ) .

Š t e v i l o  p o r o k  j e  s i l n o  p a d l o  n a  9 0 1 9  a l i  9 ' 6 % o ,  t o  j e  z a  1 9 4 7  
m a n j  k o  p r e j .  V s e k a k o  p r i č a  t o  p a d a j o č e  š t e v i l o  g l a s n o  o  r a s t o č i  
d r a g i n j i  i n  s t a n o v a n j s k i  b e d i  i n  d e l o m a  o p r a v i č u j e  p o j e m a n j e  r o d o 
v i t n o s t i .

M e d  r o j e n c i  j e  b i l o  3 6 6 6  a l i  1 1 3 ' 4 ° / o o  i z v e n  z a k o n a  r o 
j e n i h ,  6 8 4  a l i  2 7 % o  m a n j  k o t  v  p r e j š n j e m  p o r o č i l u .  N a š a  s r a m o t a  
j e  š e  v e d n o  v e l i k a ,  d a s i  s e  n e k o l i k o  m a n j š a ,  v s a k  d e v e t i  n o v o 
r o j e n e c  j e  b i l  n e z a k o n s k i .

M r t v o r o j e n c e v  j e  7 5 5  a l i  2 3 ‘ 3 u / o o ,  s k o r a j  t o l i k o ,  k o l i k o r  
p o p r e j  ( — 3 5 ,  —  0 - 3 % o ) ,  v s e k a k o  z n a t n o  p r e v e č .  T e j  z a d e v i  b i  t r e -  
b a l o  p o s v e t i t i  n e k o l i k o  v e č  p a ž n j e ,  z l a s t i  k e r  j e  z n a n o ,  d a  t o  s a m o  
n a  s e b i  v i s o k o  š t e v i l o  n e  p r e d o č a  v s e h  m r t v o r o j e n i h  i n  p r e z g o d a j  
r o j e n i h  o t r o k .

S p l o š n i  p r e g l e d  j e  p o v o l j n e j š i  o d  p r e j š n j i h  l e t ,  k e r  s o  s e  n e p o 
s r e d n e  š k o d e  i z z a  v o j n e  z a č e l e  p o r a z g u b l j a t i .  O ,  k o  b i  s e  t u d i  
u b l a ž i l e  g m o t n e  n e p r i l i k e ,  d a  b i  v i d e l i ,  k o l i k o  ž i v l j e n s k e  s i l e  i m a  
š e  v  s e b i  n a š e  n a r o d n o  d r e v e s c e  z a  b r s t e n j e !

Umrljivost po starosti.

V  p r v i  d o b i  n e ž n e g a  d e t i n s t v a  ( d o  5 .  l e t a )  s m o  i m e l i  6 0 8 1  
m r l i č k o v  a l i  2 9 8 ° / o o  v s e h  s m r t n i h  p r i m e r o v ,  1 7 5 0  a l i  3 ' 6 ° / 0 0  m a n j  k o  
l e t o  p r e j .  Š e  v e d n o  j e  p r i  n a s  v s a k  t r e t j i  m r l i č  o t r o k  i z p o d  5  l e t ,  
v s a k  p e t i  n o v o r o j e n e c  n a m  u m i r a  v  p r v i  s v o j i  d o b i !  O d  l a n i  s e  j e  
š t e v i l o  t e h  ž a l o s t n i h  ž r t e v  n a š e  g m o t n e  i n  d u š e v n e  z a n e m a r j e n o s t i  
n e k o l i k o  p o p r a v i l o ,  t o  j e  z n i ž a l o ,  v e n d a r  t a  p o s t a v k a  n a š i h  i z g u b  
n i  š e  z n o s l j i v a .  T r e b a  b o  š e  r e s n e g a  p r i z a d e v a n j a ,  d a  s e  i z b o l j š a  
k r u t a  u s o d a  n a š i h  m a l č k o v !

V  n a s l e d n j i h  ž i v l j e n s k i h  d o b a h  j e  u m r l j i v o s t  z n a t n o  p a d l a ,  v  
d o b i  o d  5 — 1 5  l e t  n a  7 8 5  a l i  3 8 ' 4 ° / o o  ( — 7 2 4  a l i  —  2 6 1 ° / 0o ) ,  o d  1 5  d o  
3 0  l e t  n a  1 6 5 1  a l i  8 0 - 9 ° / o o  ( — 3 2 0  a l i  — 3 - 3 ° / „ » ) ,  o d  3 0 — 5 0  l e t  n a  2 0 6 0  
a l i  1 0 0 - 9 ° / o o  ( — 2 1 2  a l i  + 3 - 8 <,/ „ „ ) ,  o d  5 0 — 7 0  l e t  n a  4 4 2 5  a l i  2 1 6 - 8 ° / ,
(— 154 a l i  21T°/oo), l e  v  s t a r o s t i  n a d  70 l e t  j e  z r a s l a  n a  5435 a l i  
266-4°/00 ( +  206 a l i  +  42-5°/0o).

R a z v i d e n  j e  i z  t e h  p o d a t k o v  p r e o k r e t  n a  b o l j e ;  r a z e n  p r e v e l i k e  
o t r o š k e  u m r l j i v o s t i  s e  j e  u m r l j i v o s t  v  k a s n e j š i  o t r o š k i ,  m l a d e n i š k i  i n  
z r e l i  m o š k i  a l i  ž e n s k i  d o b i  i z d a t n o  z m a n j š a l a ,  n a r a s l a  p a ,  k a r  j e  
p o v s e m  n a r a v n o ,  v  s t a r o s t n i  d o b i .

I
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Umrljivost po vzrokih.
V s l e d  p  r  i  r  o  j  e  n  e  ž i v l j e n s k e  s l a b o s t i  n a m  j e  u m r l o  

1393 (—  140) n o v o r o j e n c e v  a l i  43'5 (— 3, 4) % 0  v s e h  ž i v i h  r o j e n c e v .  
N e k o l i k o  b o l j e .  \

T u b e r k u l o z a  j e  z a h t e v a l a  2723 (— 71) ž r t e v  a l i  139 
. ( +  2 0 )  6 / o o  v s e h  s m r t n i h  p r i m e r o v .  T a  l j u d s k a  m o r i l k a  i m a  v  n a s  
s t a l n o  p o s t a v k o ,  n j e n a  k r u t o s t  j e  t r d o v r a t n a .  Ž a l o s t n o  p a  j e  d e j s t v o ,  
d a  n a m  p o m o r i  j e t i k a  m n o g o  v e č  l j u d i ,  k a k o r  k a ž e  t a  š t e v i l k a ;  v s i  
p r i m e r i  j e t i k e  h a  d r u g i h  o r g a n i h  a l i  z  n a g l e j š i m  p o t e k o m  s o  u v r š č e n i  
d r u g a m ,  u p o š t e v a n i  s o  s a m o  d o l g o t r a j n i  p l j u č n i  p r i m e r i .

P l j u č n i c a  j e  p o b r a l a  1658 (-j- 78) l j u d i  a l i  79 °/oo v s e h  s m r t 
n i h  p r i m e r o v .  T u d i  t a  p o s t a v k a  s e  j e  u s t a l i l a .

D r u g e  k u ž n e  b o l e z n i ,  k a k o r  k o z e  ( — 208), o š p i c e  36 
(—  159), l e g a r  94 ( — 91) i n  g r i ž a  263 (— 2340) i z k a z u j e j o  
z n a t e n  n a p r e d e k  n a  b o l j e .  A k u t n e  k u ž n e  b o l e z n i ,  z v e s t e  s p r e m l j e 
v a l k e  v o j n e ,  s e  z g u b l j a j o ,  k a r  p o m e n j a ,  d a  s o  s e  h i g i j e n s k e  r a z m e r e  
i z b o l j š a l e .

V s l e d  k a p i  ( b r ž k o n e  m o ž g a n s k e )  j e  u m r l o  756 l j u d i ,  n a  
s r č n i  k a p i  950, n a  r a k u  i n  s l i č n i h  z l i h  t v o r i h  511.

S k u p n a  p o s t a v k a  » o s t a l i  n a r a v n i  v z r o k i  s m r t i «  z  o g r o m n o  š t e 
v i l k o  10.341 a l i  492 % 0 , k a r  p o m e n i  m a l o n e  p o l o v i c o  v s e h  s m r t n i h  
p r i m e r o v ,  n e  d e l a  č a s t i  s t a t i s t i k i ,  z a t o  ž e l i m o ,  d a  s e  č i m  p r e j  r a z d e l i  
p o  p r i m e r n i h  s k u p i n a h !

V s l e d  n e z g o d  j e  u m r l o  478 ( - ) — 11) a l i  24 % 0 . P r i  n a š t e v a n j u  
s m r t n i h  n e z g o d  ' j e  s t a t i s t i k a  z e l o  g o s t o b e s e d n a  ( » k o n j  j e  u b i l  6 < ,  
» k r a v a  j e  u b i l a  1 « ,  » g o v e d o  j e  p o t e p t a l o  2 « ,  a l i  » h l o d  j e  u b i l  1 « ,  
» d r e v o  j e  u b i l o  1 1 « ,  » d e s k e  s o  u b i l e  1 « ,  » o p e k l o  s e  j i h  j e  3 7 « ,  » z g o 
r e l i  s t a  2 « ,  » o p a r i l a  s e  j e  1 « ) .  Z a k a j  n e  r a j š i  p o  s k u p i n a h ?

S a m o m o r o v  j e  b i l o  128 (-j -8) p r i m e r o v ,  u m o r o v  i n  
u b o j e v  73 (—  8), p r i m e r i  n a s i l n e  s m r t i  s o  o s t a l i  š t e v i l i č n o  n e -  
i z p r e m e n j e n i ,  v s a k  s t o t i  m r l i č  p r i  n a s  j e  u m r l  n a s i l n e  s m r t i .

P o g l e d  n a  n a r o d o v o  ž i v l j e n j e  v  S l o v e n i j i  J .  1 9 2 2  n a m  k a ž e  p r i 
r a s t e k  o k r o g l o  1 0 . 0 0 0  l j u d i ,  k a r  p o m e n j a  s  p r e j š n j i m i  p o v o j n i m i  l e t i  
r a z v e s e l j i v  n a p r e d e k .  Z a l ,  d a  n a m  n i s o  š e  d o s t o p n i  p o d a t k i  z a  r o d n e  
b r a t e  v  P r i m o r j u  i n  K o r o t a n u ,  k i  t v o r i j o  t r e t j i n o  n a š e g a  n a r o d n e g a  
t e l e s a ,  z a k a j  š e l e  p o t e m  b i  n a m  b i l a  o m o g o č e n a  s o d b a  o  u s p e v a n j u  
S l o v e n c e v ,  k i  s o  s e  i z k a z a l i  v  p r e j š n j i h  d o b a h  t a k o  t r d o ž i v e  i n  ž i l a v e !

Filozofija.
V e b e r  d r .  F r . ,  Analitična psihologija. P r v i  p o i z k u s  s i s t e m a 

t i č n e  g e o m e t r i j e  d u h a .  1 .  s n o p i č .  ( P u b l i k a c i j e  z n a n s t v e n e g a  d r u š t v a  
z a  h u m a n i s t i č n e  v e d e  v  L j u b l j a n i .  F i l o z o f s k a  s e k c i j a  š t .  l/l.) L j u b 
l j a n a  1 9 2 4 .  Z a l o ž i l a  i n  i z d a l a  I g .  K l e i n m a y r  &  F e d .  B a m b e r g .  S t r .  1 6 9 .
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V e b r o v o  p o s e b n o  d e l o v n o  p o l j e  j e  a n a l i t i k a  d u š e v n i h  p o j a v o v .  
( Z a k a j  g o v o r i  o  g e o m e t r i j i  d u h a ,  k o  t a k o  d o l o č n o  z a n i k u j e  k v a n t i 
t a t i v n i  z n a č a j  d u š e v n o s t i ,  m i  n i  j a s n o . )  V  t e m  d e l u  b o  p o d a l  a n a -  
l i t i k o  u m s k e g a  d o ž i v l j a n j a  ( 2 .  s n o p . ) ,  a n a l i t i k o  n a g o n s k e g a  d o ž i v l j a n j a  
( 3 .  s n o p i č )  i n  a n a l i t i k o  p s i h i č n i h  p o j a v o v ,  k i  s e  r a z t e z a j o  č r e z  c e l o 
k u p n o  d u š e v n o s t  t e r  a n a l i t i k o  s u b j e k t a  a l i  j a z a  ( 4 .  s n o p i č ) .

P r v i  s n o p i č  p o d a j a  u v o d n e  m i s l i  o  m e t o d i ,  t o l m a č i  t e m e l j n e  
p s i h o l o š k e  p o j m e  ( d o ž i v l j a n j e ,  i m a n e n t n o s t - t r a n s c e n d e n t n o s t ,  s u b j e k -  
t i v n o s t - o b j e k t i v n o s t  i n  d r . ) ,  p o t e m  p a  b o l j  a l i  m a n j  p o n a v l j a ,  k a r  j e  
o b d e l a l  ž e  v  U v o d u  i n  z o p e t  v  I .  k n j i g i  S i s t e m a ,  n a m r e č  s v o j o  
t e o r i j o  o  p r i s t n o s t i  i n  n e p r i s t n o s t i  d o ž i v l j a n j a ,  o  d e j u  i n  v s e b i n i ,  o  
d o ž i v l j a j i h  v i š j e g a  i n  n i ž j e g a  r e d a ,  t e r  k l a s i f i k a c i j o  v s e g a  p s i h i č n e g a ,  
( T o  v e d n o  p o n a v l j a n j e  b o  z a č e l o  p o  n a š e m  m n e n j u  č i t a t e l j e m  p r e 
s e d a t i . )

D r .  V e b e r  n e  z a č e n j a ,  k a k o r  n a v a d n o  d r u g i ,  z  n e k a k š n o  f i z i o l o g i j o  
ž i v č e v j a .  K o t  a n a l i t i k  d e l a  p o p o l n o m a  p r a v .  N e  s k l a d a m o  s e  p a  ž  
n j i m ,  k o  m e n i ,  d a  b i  b i l o  n e z n a n s t v e n o  p o d a t i  v  u v o d u  f i z i o l o š k e  
r e z u l t a t e ,  č e š ,  d a  j e  v s e  p s i h o l o š k o  d o g a j a n j e  s a m o  v  s e b i  s k l e n j e n o .  
P o  n a š e m  m n e n j u  j e  t u  n e k a  o s n o v n a  z m o t a  v s e  V e b r o v e  f i l o z o f i j e .  
Č e m u  i m a m o  p a  o č i  i n  u š e s a ,  č e  n i  n o b e n e  z v e z e  m e d  p s i h i č n i m  i n  
n e p s i h i č n i m  s v e t o m ?  Z  n o b e n o  s k l e n j e n o s t j o  d u š e v n i h  p o j a v o v  n e  b o  
n i h č e  n i k d a r  r a z l o ž i l ,  z a k a j  j a z  p r a v  s e d a j l e  g l e d a m  p r e d  s e b o j  V e 
b r o v o  A n a l i t i č n o  p s i h o l o g i j o .  S k l a d a m  s e  p a  z  d r .  V e b r o m ,  d a  o d 
k l a n j a  m e t a f i z i č n o  i z h o d i š č e .  P s i h o l o g i j a  n e  m o r e  z a č e t i  z  d u š o .  T o  
b i  b i l  n e u p r a v i č e n  a p r i o r i z e m .  Z a č e n j a j o  p a  t a k o  n e  m o r d a  s k o l a -  
s t i k i ,  t e m v e č  v p r a v  m o d e r n i ,  n .  p r .  J o d l .  P o g l a v j e  o  d u š i  m o r e  b i t i  
š e l e  z a d n j e  p o g l a v j e  p s i h o l o g i j e .  Z a t o  s e  p a  z o p e t  č u d i m ,  d a  d r .  V e b e r  
v e n d a r l e  ž e  v  u v o d u  t r d i ,  d a  j e  » d u š a  k o t  m e t a f i z i č n a  s u b s t a n c a  v  
n a j b o l j š e m  s l u č a j u  l e  p o j a v  h i p o t e t i č n e  v r e d n o s t i «  ( 8 ) .  Z a k a j  s e  n e  
d r ž i  d o s l e d n o  s v o j e  p r a v e  m e t o d e ?  V  u v o d  n e  s p a d a  n e  p o z i t i v n a ,  
n e  n e g a t i v n a  m e t a f i z i k a .  P r a v  t a k o  s e  č u d i m ,  k o  n a m e r a v a  d r ,  
V e b e r  v  z a d n j e m  s n o p i č u  p o d a t i  p o s e b e j  a n a l i t i k o  » j a z a « ,  d a  v e n 
d a r l e  ž e  z o p e t  v  t e m  s n o p i č u  n a  k o n c u  p r e c e j  o b š i r n o  r a z p r a v l j a  o  
t e m .  Z o p e t  p o n a v l j a ,  k a r  j e  d r u g o d  d o k a z o v a l ,  d a  j e  s i c e r  s u b j e k t  
» n e k a j  t o t a l n o  d r u g e g a  n e g o  n j e g o v a  d o ž i v l j a n j a « ,  s  č i m e r  s e  p o p o l 
n o m a  s t r i n j a m ,  d a  p a  j e  v e n d a r  p r a v  t a k o  o d v i s e n  o d  s v o j i h  d o ž i v 
l j a j e v ,  k a k o r  s o  d o ž i v l j a j i  o d v i s n i  o d  n j e g a ,  k a r  s e  n i k a k o r  n e  d a  
d o k a z a t i .  ( P r i m .  m o j  U v o d  v  f i l o z o f i j o  I I  2 8 4 — 2 8 9 ) .  K a r  p r a v i  o  
t r i k o t n i k u ,  t i s t o  n i  n i č .  J a s n o  j e ,  d a  t r i k o t n i k  k o t  g e o m e t r i č n i  l i k  
d e j a n s k o  m o r a  b i t i  » l i k « ,  t o r e j  m o r a  i m e t i  n e k o  d o l o č e n o  o b l i k o .  
S t r a n i c e  n i s o  n o b e n e  r e a l n o s t i  p o l e g  r e a l n o s t i  t r i k o t n i k a .  D o ž i v l j a j i  
s o  p a  p o  d r .  V e b r o v e m  p r i z n a n j u  s a m e m  r e a l n o s t i  p o l e g  r e a l n o s t i  
s u b j e k t a .  D a s i  j e  t o r e j  j a s n o ,  d a  d o ž i v l j a n j a  n e  m o r e  b i t i  b r e z  n e 
k o g a ,  k i  g a  d o ž i v l j a ,  n i  n i k a k o r  t a k o  j a s n o ,  d a  t i s t e g a  n e k o g a  n e  b i  
m o g l o  b i t i ,  č e  n i  a l i  n i  š e  a l i  n i  v e č  d o ž i v l j a n j a .  S e v e d a  s i  j e  t e ž j e  
m i s l i t i ,  k a k š e n  z m i s e l  b i  i m e l o  t i s t o  b i t j e  b r e z  d o ž i v l j a n j a ,  t o d a  
p r o t i s l o v n o  n i ,  i n  č e  g r e  m o r d a  l e  z a  z a č a s n o  » n e z a v e s t « ,  t u d i  n i č  
t a k o  n e v e r j e t n e g a .  S i c e r  s e  p a  z d i ,  d a  j e  d r .  V e b e r  t o  n e o d v i s n o s t
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s u b j e k t a  o d  d o ž i v l j a j e v  s a m  c e l o  d o k a z a l .  G o t o v o  j e  s a m o s t o j n o s t  
s u b j e k t a  v e č j a  k a k o r  p a  s a m o s t o j n o s t  d u š e v n i h  d i s p o z i c i j .  D i s p o -  
z i c j e  b r e z  s u b j e k t a  s p l o h  n e  m o r e  b i t i ,  k e r  j e  d i s p o z i c i j a  n u j n o  d i s p o 
z i c i j a  n e č e s a  a l i  n e k o g a .  S e d a j  p a  d r .  V e b e r  s a m  i z r e č n o  p r a v i ,  d a  
» p r i p a d a  v s a k e m u  s u b j e k t u  n e p r i m e r o m a  v e č  d i s p o z i c i j  n e g o  b i  t o  
m o g l i  a l i  s p l o h  s m e l i  s k l e p a t i  s a m o  n a  p o d l a g i  n j e g o v e g a  f a k t i č n e g a  
t r e n u t n e g a  d o ž i v l j a n j a .  . . k e r  n e  m o r e m o  n i k d a r  u g o t o v i t i  v s e g a  
t u j e g a  a l i  l a s t n e g a  d o ž i v l j a n j a  i  n  k e r  n a m  p o l e g  t e g a  o s t a n e  v s e l e j  
š e  n e z n a n o  v s e  o n o  t u j e  a l i  l a s t n o  d o ž i v l j a n j e ,  z a  k a t e r o  s m o  z  d r u 
g i m  s u b j e k t o m  v r e d  m o r d a  t u d i  d i s p o n i r a n i ,  k i  g a  p a  s a m o  i z  k a t e r i h 
k o l i  d r u g o t n i h  r a z l o g o v  d o s l e j  n i  b i l o «  ( 1 6 7 ) .  A k o  p a  t a k e  d i s p o z i c i j e  
b r e z  p r i s t o j n e g a  d o ž i v l j a n j a  m o r e j o  b i v a t i ,  m o r e  i n  m o r a  a  f o r t i o r i  
b i v a t i  s u b j e k t  k o t  r e a l n i  n o s i t e l j  t i s t i h  r e a l n i h  s p o s o b n o s t i .

Sicer pa podaja z lasti uvod m nogo bistrih opazk. Kritika W undtovih  
nazorov o psihologiji je upravičena in dobra. P osebno dobro opozarja, kako  
se  W undt brani m etafizike, a je izrecen  zastopnik  izrazite m etafizične  
teorije, nam reč m onistične, ki »je glede svojega m etafizičnega značaja prav 
nič ne razlikuje od m etafizične teorije svetovn ega  dualizma« (23). M ed 
fizičnim  in psihičnim  navaja dr. V eber kakih 10 razlik; nasplošno so dobro  
označene. Dobro tudi brani m etodo sam oopazovanja. O snovne psihološke  
pojme (subjektivno-objektivno, im anentno-transcendentno) tolm ači psih o
loško  in spoznavno-teoretično. G ovoreč o dispozicijah dobro pripominja, da 
le  duševnim  dispozicijam  pristoji svojstven ost večanja in manjšanja po za
konu vaje. G lede zavestn osti se  ne skladam  z njim, da bi ne bil noben  
duševni pojav zavesten , »dokler ne postane objekt drugega notranjega za
znavanja«.« Kakor sem  že drugod dokazoval (U vod I 73—75), bi bila na tej 
podstavi sam osvest doce la  nem ogoča. A . U.

Naturwissenschaft - Weltanschauung - Religion. B a u s t e i n e  f ü r  e i n e  
n a t ü r l i c h e  G r u n d l e g u n g  d e s  G o t t e s g l a u b e n s  v o n  D .  D r .  m e d .  D r .  p h i l .  
J o h a n n e s  R e i n k e ,  P r o f e s s o r  a n  d e r  U n i v e r s i t ä t  K i e l .  F r e i b u r g  i m  
B r e i s g a u  1 9 2 3 .  H e r d e r .

P o d  t e m  n a s l o v o m  j e  r a v n o k a r  i z d a l  z n a m e n i t i  u č e n j a k - n a r a v o -  
s l o v e c ,  b o t a n i k  i n  b i o l o g  R e i n k e  k n j i g o ,  k i  b i  j o  h o t e l  i m e n o v a t i  
» C o n f e s s i o n e s «  m o d e r n e g a  n a r a v o s l o v c a .  K a k o r  j e  s t a r i  m o d r o s l o v e c  
s v .  A v g u š t i n  p o l o ž i l  v  s v o j e  s l a v n o  d e l o  i z p o v e d  s v o j e g a  m o d r o -  
s l o v n e g a  s p o z n a n j a ,  t a k o  j e  p r e d o č i l  n o v o d o b n i  n a r a v o s l o v e c  g l a v n e  
u g o t o v i t v e  i n  i z s l e d k e  n a r a v o s l o v n i h  s t r o k ,  k i  n u j n o  z a h t e v a j o  
m o d r o s l o v n e g a  —  m e t a f i z i č n e g a  d o p o l n i l a .  V s e  n a r a v o s l o v j e ,  d o s l e j  
u k o v a n o  v  m a t e r i a l i s t i č n e  p r e d s o d k e ,  v p i j e  p o  b o l j š i ,  n a r a v n e j š i  i n  
p o v o l j n e j š i  r a z l a g i .  M a t e r i a l i s t i č n i  s v e t o v n i  n a z o r  i n  ž  n j i m  d a r v i 
n i z e m  s e  j e  i z k a z a l  k o t  n e v z d r ž n a  p o d m e n a  ž e  i z  n a r a v o s l o v n i h  r a z 
l o g o v ,  k e r  n e  u p o š t e v a  v s e h  n a r a v o s l o v n i h  d e j s t e v  i n  k e r  n e  z a d o 
v o l j u j e  č l o v e š k e g a  d u h a ,  k i  h o č e  z a  u m e v a n j e  n a r a v n i h  d e j s t e v  z a 
d o s t n e g a  i n  z a d o v o l j i v e g a  r a z l o g a .  P i s a t e l j ,  p r i z n a n  i n  u v a ž e v a n  
s t r o k o v n j a k  v  b o t a n i k i  i n  b i o l o g i j i ,  p o v z e m a  v  t e j  k n j i g i  d o l g o ,  t r u d a -  
p o l n o  p o t  s v o j e g a  ž i v l j e n j s k e g a  p r i z a d e v a n j a ,  d a  s e  p o v z p n e  s k o z i  
g o s t o  t r n j e v o  m e j o  s p o z n a v a l n e g a  k r i t i c i z m a  d o  t r d n e  i z v e s t n o s t i  
s v o j e g a  s p o z n a n j a .  V s e  s v o j e  s p o z n a n j e  g r a d i  p i s a t e l j  z g o l j  n a  n a r a v o 
s l o v n e  t e m e l j e  i n  m e t o d e ,  n j e g o v  s v e t o v n i  n a z o r ,  z a m i s e l  o  B o g u  i n  
o  r a z m e r j u  č l o v e k a  d o  B o g a  s o  m u  n u j n i ,  n e o d o l j i v i  z a k l j u č k i  z  o n o
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m a t e m a t i č n o  g o t o v o s t j o ,  k i  j e  ž  n j o  L e v e r r i e r  d o g n a l  n o v  p l a n e t  
N e p t u n ,  k i  g a  d o t l e j  š e  n i h č e  n i  v i d e l .  P i s a t e l j u  j e  v s a  n a r a v a  v e l i k a  
k n j i g a  b o ž j e g a  r a z o d e t j a ,  v e s  n a p r e d e k  n a r a v o s l o v j a  m u  p o t r j a  v  
p o l n e m  o b s e g u  i z r e k  p r v e g a  n a r a v o s l o v c a  B a k o n a  V e r u l a m s k e g a :  
» P o v r š n o  o p a z o v a n j e  n a r a v e  v t e g n e  o d v r n i t i  o d  v e r e  v  B o g a ,  g l o b l j e  
s p o z n a n j e  v o d i  g o t o v o  k  v e r i  n a z a j . «  K o m u r  j e  d o  r e s n i c e ,  v z e m i  
k n j i g o  i n  s l e d i  d u h o v i t e m u  b o g o i s k a t e l j u  p o  n j e g o v i h  m o d e r n i h  
s t e z a h !  P i s a t e l j  n a s l a v l j a  s v o j o  k n j i g o  n a  n e m š k o  m l a d i n o  i n  d e 
l a v s t v o ,  k i  j e  p o  s u r o v e m  m a t e r i a l i z m u  o k u ž e n o  z a p a d l o  v e r s k e m u  
i n  p o l i t i č n e m u  r a z s u l u .  N a š e m u  i n t e l i g e n t n e m u  n a r a š č a j u ,  k i  s e  še 
b o r i  z a  s v o j  s v e t o v n i  n a z o r ,  p a  t u d i  s t a r e j š i m  o m i k a n c e m ,  k i  s i  h o 
č e j o  o s v e ž i t i  t e m e l j e  s v o j e m u  n a z i r a n j u ,  b o d i  t o  l e p o  i n  v s e s k o z i  
z a n i m i v o  d e l o  p r a v  t o p l o  p r i p o r o č e n o !  D r .  A .  B .

Verstvo.
D r .  M i h a e l  O p e k a :  Kam greš? S e d e m  g o v o r o v  o  

b o ž j i h  k l i c i h .  V  L j u b l j a n i  1 9 2 3 .  Z a l o ž i l a  P r o d a j a l n a  K .  T .  D .  H .  
N i č m a n .  S t r .  6 7 .  —  O d l i č n i  g o v o r n i k  d r .  O p e k a ,  k i  s  s v o j i m i  g o v o r 
n i š k o  s e s t a v l j e n i m i ,  g l o b o k o  v  ž i v l j e n j e  p o s e g a j o č i m i  i n  i z v r s t n o  g o 
v o r j e n i m i  g o v o r i  p r i v a b l j a  m n o ž i c e  v  l j u b l j a n s k o  s t o l n i c o ,  h o č e  g o v o 
r i t i  t u d i  t i s t i m ,  k i ^  n i m a j o  p r i l i k e ,  d a  b i  g a  p o s l u š a l i  v  c e r k v i .  V  t a  
n a m e n  i z d a j a  g o v o r e  v  p r i k u p l j i v i h  z b i r k a h ,  k a t e r i h  j e  d o s e d a j  i z š l o  
ž e  s e d e m .  Z b i r k a  » K a m  g r e š ? «  o b s e g a  p r a k t i č n e  g o v o r e  o  p o k l i c i h ,  
h o č e  p o d a t i  » n e k o l i k o  l u č i  n a  p o t i  i n  s t e z e  ž i v l j e n j a « .  I z v r s t n i  g o 
v o r i  s o  n a m e n j e n i  p o s e b n o  s t a r š e m  i n  m l a d i n i :  s t a r š i  n a j  i z  n j i h  
s p o z n a j o  d o l ž n o s t i  i n  p r a v i c e ,  k i  j i h  i m a j o  d o  o t r o k  g l e d e  v o l i t v e  
s t a n u ,  m l a d i n a  p a  n a j  s e  p o u č i ,  k a k o  n a j  s i  i z b i r a  p o k l i c .  G o v o r n i k  
o m e n j a  š t i r i  g l a v n e  s t a n o v e :  z a k o n s k e g a ,  d e v i š k e g a ,  d u h o v n i š k e g a  i n  
r e d o v n i š k e g a ;  o  p r v i h  d v e h  g o v o r i  ž e  v  p r e j š n j i h  z b i r k a h ,  z a t o  p o 
u č u j e  t u  l e  o  z a d n j i h  d v e h .  P r a v  o  t e h  d v e h  p a  i m a  s e d a n j i  t a k o  m a l o  
i d e a l n i  s v e t  v e l i k o  n a p a č n i h  n a z o r o v ,  z a t o  g o v o r n i k  t e  k r i v e  s o d b e  
z a v r a č a ,  k o  ž i v o  i n  p r e p r i č e v a l n o  p o p i s u j e  v z v i š e n o s t ,  d e l o  i n  
p o m e n  t e g a  d v o j n e g a  s t a n u .  Z a d n j i  g o v o r  p a  j e  v  t o l a ž b o  t e m ,  k i  s o  
s i  s t a n  ž e  i z b r a l i  i n  g a  n e  m o r e j o  v e č  s p r e m i n j a t i ;  t i  b o d o  v  s v o j e m  
s t a n u  z a d o v o l j n i ,  č e  g a  l j u b i j o  i n  s p o š t u j e j o ,  č e  i z p o l n j u j e j o  n j e g o v e  
d o l ž n o s t i  i n  p r e n a š a j o  n j e g o v e  t e ž a v e .  J .  P a v l i n .

■ ■ / /
D r .  D r a g u t i n  K n i e w a l d :  Katoličkim djevojkama. T i s a k  

» T i p o g r a f i j a «  d .  d .  u  Z a g r e b u .  1 9 2 3 .  S t r .  2 0 8 .  —  T u d i  m e d  h r v a t s k i m  ' 
n a r o d o m  s e  o p a ž a  v e d n o  v e č j a  s k r b  z a  d o r a š č a j o č o  m l a d i n o .  V e č  
p r i j a t e l j e v  i n  v z g o j i t e l j e v  h r v a t s k e  m l a d i n e  j e  s e s t a v i l o  p r i m e r n a  
v p r a š a n j a  i n  j i h  r a z p o s l a l o  k a t o l i š k i m  d e k l e t o m  s  p r o š n j o ,  n a j  n a n j e  
o d g o v o r e  v  z a p r t e m  p i s m u  i n  b r e z  p o d p i s a .  O d g o v o r i l o  j e  3 6 8  d e k l e t ,  
o d g o v o r i  s o  z e l o  i s k r e n i  i n  r e s n i .  N a  p o d l a g i  t e h  o d g o v o r o v  i n  p o  
p r i z n a n i h  p r i m e r n i h  s p i s i h  d r u g i h  n a r o d o v  j e  d r .  K n i e w a l d  s e s t a v i l  
i z v r s t n o  p r a k t i č n o  k n j i ž i c o  » K a t o l i č k i m  d j e v o j k a m a « .  R o k o p i s  j e  
p r e g l e d a l o  v e č  k a t o l i š k i h  d e k l e t ,  k i  s o  š e  p o v e d a l e  s v o j e  ž e l j e  i n
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p o p r a v k e .  P i s a t e l j  n a v a j a  v e č k r a t  d o b e s e d n o  o d g o v o r e  d e k l e t  n a  
k a k o  v p r a š a n j e ,  v č a s i h  p a  v  o d s t o t k i h ,  k o l i k o  d e k l e t  j e  t a k o  o d g o 
v o r i l o ,  k o l i k o  p a  d r u g a č e .  T r d i t v e  p o t r j u j e  z  i z r e k i  s v .  p i s m a  i n  
m o d r i h  m o ž .  K n j i g a  n i  s u h o p a r e n  p o u k .  P i s a n a  j e  v  i z b r a n e m  j e z i k u ,  
n a u k e  p o ž i v l j a j o  š t e v i l n i  m i č n i  z g l e d i  i z  ž i v l j e n j a ,  ^ a n i m i v o  j o  d e l a j o  
n a r o d n i  p r e g o v o r i  i n  l e p e  n a r o d n e  p e s m i .  T a k o  j e  k n j i g a  v z e t a  r e s  
i z  ž i v l j e n j a  h r v a t s k i h  d e k l e t  i n ,  k a k o r  n a m  k a ž e j o  n a s l o v i  p o s a m e z n i h  
o d s t a v k o v ,  t u d i  n a m e n j e n a  z a  p r a k t i č n o  ž i v l j e n j e .  D e k l e t o m  h o č e  
k a z a t i  p o t  v  ž i v l j e n j e  i n  j i h  o p o z a r j a t i  n a  p r e t e č e  n e v a r n o s t i .  N a 
m e n j e n a  j e  v  p r v i  v r s t i  i z o b r a ž e n i m  d e k l e t o m ,  a  t u d i  p r e p r o s t e  s e  
b o d o  i z  n j e  m n o g o  n a u č i l e .  O b s e g a  t r i  d e l e :  Ž i v o t  d u š e ,  U  s v i j e t u ,  
K a t o l i k i n j a  u m o m  i n  s r c e m .  P r v i  d e l  p o u č u j e  z a n i m i v o  o  v e r i  i n  
v e r s k e m  ž i v l j e n j u .  D r u g i  r a z p r a v l j a  t o č n o  o  d o m a č i  h i š i ,  k n j i g a h ,  
k i n u ,  m o d i ,  p l e s u , ’ s p r e h o d u ,  d r u š t v i h ,  č i s t o s t i ,  o b n a š a n j u  d o  m o š k i h ,  
l j u b e z n i  i n  v e s e l j u .  T r e t j i  d e l  p o p i s u j e  l i b e r a l i z e m ,  l i b e r a l n i  k a t o l i 
c i z e m ,  f e m i n i z e m  i n  k a t o l i c i z e m .  R e s ,  s a m o  a k t u a l n a  i n  z a  k a t o l i š k a  
d e k l e t a  v a ž n a  v p r a š a n j a !  K n j i g a  i m a  l e p  t i s k  i n  l i č n o  z u n a n j o  o b l i k o .  
—  T u d i  s l o v e n s k a  i z o b r a ž e n a  d e k l e t a  b o d o  n a š l a  v  n j e j  m n o g o  
l e p e g a  i n  k o r i s t n e g a  v  p o u k  s e b i  i n  t o v a r i š i c a m .  J .  P a v l i n .

B  i  n  i  č  k  i ,  d r .  F r . ,  Katolička crkva 1 znanost. M a l a  o s m e r k a .  
S t r .  1 6 3 .  M o s t a r  1 9 2 3 .  H r v a t s k a  t i s k a r a  F .  P .  —  V s e ,  k a r  j e  k a t o l i š k a  
c e r k e v  v  d e v e t n a j s t i h  s t o l e t j i h  v e l i k e g a  i n  b l a g o d e j n e g a  u s t v a r i l a ,  
j e  d o k a z  v  n j e j  d e l u j o č e g a  n a d n a r a v n e g a ;  b o ž j e g a  p r i n c i p a .  Z g o d o v i n a  
p o  K r i s t u s u  n a m r e č  n i  d r u g e g a  k o t  n o v o  s t v a r j e n j e  n a  v s a k e m  p o l j u  
b i v a n j a ,  i n t e l i g e n c e  i n  n r a v n o s t i ,  v e d e  i n  u m e t n o s t i ,  v  d u š a h  p o s a 
m e z n i h  k a k o r  n a  p o z o r i š č u  s v e t o v n e  z g o d o v i n e ,  v  m i r n e m  k r o g u  
d r u ž i n e  k a k o r  v  b u r n e m  ž i v l j e n j u  n a r o d o v ^  v  j a v n e m  p r a v u  i n  v e s t i  
l j u d i .  R e s  j e  s i c e r  c e r k e v ,  z v e s t a  b e s e d i  s v o j e g a  U s t a n o v i t e l j a :  » I š č i t e  
n a j p r e j  k r a l j e s t v o  b o ž j e «  ( M t .  6 ,  3 3 ) ,  p r e d  v s e m  s t r e m e l a  z a  b o ž j o  
č a s t  i n  z v e l i č a n j e  d u š ;  r e s  j e  z e m l j o  i n  n j e n e  d o b r i n e  g l e d a l a  s  s t a 
l i š č a  v e č n o s t i ;  t o d a  s t u d e n e c ,  k i  j i  g a  j e  K r i s t u s  o d p r l ,  j e  n a r a s t e l  
i n  s e  r a z l i l  n a  z u n a n j e  ž i v l j e n j e  t e r  n a p o l n i l  v s e  z e m e l j s k e  r a z m e r e  
z  n e b e š k i m  b l a g o s l o v o m .  D a  b i  t o  p o k a z a l ,  j e  B i n i č k i  s p i s a l  p r i č u j o č o  
k n j i ž i c o ,  k i  n i  s t r o g o  z n a n s t v e n o  d e l o ,  č e t u d i  g o v o r i  o  z n a n o s t i ,  
a m p a k  s o  v  n j e j  z b r a n i  p a b e r k i ,  k i  p a  p o d a j a j o  č i t a t e l j u  l e p  p r e g l e d  
z a s l u g ,  k i  s i  j i h  j e  k a t o l i š k a  c e r k e v  p r i d o b i l a  p o  s v o j i h  z a s t o p n i k i h  
z a  z n a n o s t .  V e č  s e  o d  p o l j u d n o  -  z n a n s t v e n o  p i s a n e  k n j i ž i c e  n e  m o r e  
z a h t e v a t i ,  z l a s t i  š e ,  č e  p o m i s l i m o ,  d a  n i m a j o  n i t i  n a j v e č j i  n a r o d i  d e l a ,  
k i  b i  b i l o  v  n j e m  p o p o l n o m a  i z č r p n o  o b d e l a n o  v p r a š a n j e ,  k i  s e  v  
t e m  d e l c u  o b r a v n a v a .

A v t o r  p o d a j a  v  u v o d u  p o j e m  z n a n o s t i  i n  c e r k v e ,  p o j a s n j u j e ,  d a  
c e r k e v  n e  m o r e  b i t i  n a s p r o t n a  z n a n o s t i ,  t e r  o d g o v a r j a  n a  t e ž k o č e ,  
k i  s e  ž e  o d  n e k d a j  r a z š i r j a j o  i n  p o n a v l j a j o  m e d  l j u d s t v o m  t a k o  z  
o z i r o m  n a  d o g m a t i z e m ,  i n d e k s ,  s i l a b  i n  c e n z u r o ,  k a k o r  t u d i  z  o z i r o m  
n a  i n k v i z i c i j o .  V  r a z p r a v i  s a m i  o b r a v n a v a  v  p r v e m  d e l u  t e o l o g i j o  
i n  f i l o z o f i j o ,  v  d r u g e m  z g o d o v i n o  i n  n j e n e  p o m o ž n e  z n a n o s t i ,  v  
t r e t j e m  p r i r o d o s l o v j e  i n  v  č e t r t e m  X I X .  s t o l e t j e  v  v s e h  p a n o g a h
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v e d e .  K d o r  s e  ž e l i  s e z n a n i t i  z  g l a v n i m i  k a t o l i š k i m i  u č e n j a k i  v s e h  
v e k o v ,  t e m u  b o  k n j i ž i c a  d o b r o d o š l a ,  k e r  p o d a j a  v s a j  k r a t e k  p r e g l e d  
v e l i k a n s k e g a  d e l a ,  k i  s o  g a  t i  u č e n j a k i  t e k o m  s t o l e t i j  d o v r š i l i .

P .  G .  R .

B e r n i k  F r . ,  ž u p n i k  v  D o m ž a l a h ,  Spolnuj zapovedi! I .  k n j i g a .  
S  7  s l i k a m i .  8 ° ,  3 9 1  s t r .  —  I I .  k n j i g a .  8 ° ,  4 7 1  s t r .  S a m o z a l o ž b a  1 9 2 1 / 2 2 .  
N a r o č a  s e  p r i  p i s a t e l j u  ž u p n i k u  B e r n i k u  v  D o m ž a l a h  i n  s t a n e  b r e z  
p o š t n i n e  I .  k n j i g a  1 5  D i n ,  I I .  k n j i g a  p a  2 2  D i n .

N a v e d e n i  d v e  z b i r k i  k a ž e t a  i z r e d n o  m a r l j i v o s t  s k r b n e g a  d u š n e g a  
p a s t i r j a  d o m ž a l s k e g a  ž u p n i k a  B e r n i k a .  N a  v s e  s v o j e  o v c e ,  n a  t i s t e ,  
k i  s o  d o m a ,  i n  n a  t i s t e ,  k i  s o  p o  r a z m e r a h  p r i s i l j e n i  z a p u s t i l i  d o m o 
v i n o  i n  o d š l i  v  A m e r i k o .  T e m  z a d n j i m  s t a  k n j i g i  v  p r v i  v r s t i  n a 
m e n j e n i .  I z  v s e h  n j e g o v i h  g o v o r o v  o d s e v a  s k r b ,  k a k o  p r i p r a v i t i  l j u d i  
d o  t e g a ,  d a  b i  i z p o l n j e v a l i  z a p o v e d i .  N a j p r e j  p r v o  i n  n a j v e č j o  z a 
p o v e d :  L j u b i  G o s p o d a  s v o j e g a  B o g a  i n  d r u g o  t e j  e n a k o :  L j u b i  s v o 

j e g a  b l i ž n j e g a  k o t  s a m e g a  s e b e !
N a t o  v  d a l j š i h  g o v o r i h  —  p o s e b n o  o b š i r n o  s o  o b d e l a n e  1 . ,  4 .  i n

6 .  z a p o v e d  —  r a z l a g a  1 0  b o ž j i h  i n  5  c e r k v e n i h  z a p o v e d i .  G o v o r i  s o  
p o  v e č i n i  z e l o  p r a k t i č n i ,  p i s a n i  j a s n o  i n  d o s t i  ž i v a h n o ,  p r e p l e t e n i  z  
d o b r o  u p o r a b l j e n i m i  c i t a t i  i z  s v .  p i s m a  i n  c e r k v e n i h  o č e t o v .  D a  
o h r a n i  p o s l u š a v c e  p r i  p o z o r n o s t i  i n  d a  s i  r e s n i c a  b o l j  u t i s n e j o  v  
s p o m i n ,  u p o r a b l j a  v e l i k o  i n  s p l o š n o  d o b r i h  z g l e d o v ,  z a j e t i h  i z  ž i v 
l j e n j a .  N e  l e  A m e r i k a n c e m ,  t u d i  n a š i m  l j u d e m ,  p o s e b e j  d u h o v n i k o m ,  
b o s t a  k n j i g i  p r a v  d o b r o  s l u ž i l i - .

P a r  n e d o s t a t k o v  i n  p o g r e š k o v ,  k i  č l o v e k u  l a h k o  p r i  n a j v e č j i  
s k r b n o s t i  u i d e j o ,  n a j  o m e n i m .  K n j i g i  b i  p r e c e j  p r i d o b i l i  n a  v r e d n o s t i ,  
k o  b i  p r i  i z r e k i h ,  v z e t i h  i z  c e r k v e n i h  o č e t o v ,  a v t o r  o m e n i l ,  k j e  s e  
c i t i r a n a  m e s t a  n a h a j a j o ,  k e r  d r u g a č e  s e  n a n j e  n e  m o r e m o  z a n e s t i .  
K o  g o v o r i  o  p o p o l n e m  k e s a n j u  ( I ,  3 2 ) ,  z a h t e v a  n e k o l i k o  p r e v e č ,  k o  
p i š e :  P o p o l n e g a  k e s a n j a  n i  m o g o č e  o b u d i t i  b r e z  s k l e p a ,  g r e h o v  s e  
t a k o j  s p o v e d a t i ,  k a k o r  h i t r o  b o  t o  m o g o č e .  T r i d e n t i n u m  
p r a v i  s a m o ,  d a  p o p o l n o  k e s a n j e  n i  m o g o č e  s i n e  s a c r a m e n t i  v o t o ,  
i n  t o  r a z l a g a j o  d o g m a t i k i :  g r e h o v  s e  j e  t r e b a  s p o v e d a t i  t e m p o r e  
o p p o r t u n o ,  p r i  p r v i  p r i h o d n j i  s p o v e d i .  L e p  j e  g o v o r  o  M a t e r i  b o ž j i .  
P r i  t i s k a n e m  g o v o r u  b i  m o r d a  b i l o  u m e s t n o ,  k o  g o v o r i  o  B r e z m a 
d e ž n e m  S p o č e t j u ,  v  o k l e p a j u  o z n a č i t i ,  d a  s o  l e p e  p r i m e r e  ( I ,  2 6 4 ,  2 6 5 )  
v z e t e  i z  C h a i g n o n a ,  m e d i t a c i j a  z a  8 .  d e c .  K o  v  2 1 .  g o v o r u  g o v o r i  o  
č e š č e n j u  s v e t n i k o v ,  m i s l i m ,  d a  b i  k a z a l o  b o l j  r e s e r v i r a n o  g o v o r i t i  o  
n e k a t e r i h  p o s a m e z n i h  r e l i k v i j a h  a l i  p a  n j i h o v o  p r i s t n o s t  p o d p r e t i  
v s a j  s  k r a t k i m i  d o k a z i .  A n a n i j a  i n  S a f i r a  n i s t a  b i l a  k a z n o v a n a  z a t o ,  
k e r  s t a  s i  p r i d r ž a l a  n e k a j  n j i v i n e  c e n e ,  a m p a k  z a t o ,  k e r  s t a  l a g a l a  
( I I ,  2 3 8 ) .  N e k a t e r e  z g l e d e  —  v  s p l o š n e m  s o  p r a v  p r i m e r n i  —  b i  
p r e d  d a n a š n j i m i  p o s l u š a v c i  k a z a l o  o p u s t i t i ,  k o t  n .  p r .  I I ,  2 5 0 .  Z e l o  
d o b r o  b i  k o n c e m  I I .  k n j i g e  s l u ž i l o  a l f a b e t i č n o  k a z a l o ,  k e r  j e  v  o b e h  
k n j i g a h  z b r a n e g a  v  r e s n i c i  v e l i k o  g r a d i v a .  K l j u b  t e m  n e d o s t a t k o m  
s t a  k n j i g i  p r i p o r o č l j i v i  z a  A m e r i k a n c e  i n  u p o r a b n i  z a  d u h o v n i k e .

D r .  C .  P o t o č n i k .
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Politika.
D r .  L u d w i g  B a u r  u n d  D r .  K a r l  R i e d e r ,  Päpstliche Enzykliken 

und ihre Stellung zur Politik. ( S c h r i f t e n  z u r  d e u t s c h e n  P o l i t i k . )  
8 ° ,  s t r .  9 2 .  F r e i b u r g  i n  B r e i s g a u  1 9 2 3 ,  H e r d e r  &  C o .

P r i  o b n o v i t v i  d r ž a v  p o  s v e t o v n e m  p r e v r a t u  i g r a j o  i m e n i t n o  
v l o g o  p o l .  s t r a n k e  s  k r š č .  p r o g r a m o m ,  s o s e b n o  k e r  s o  s e  i z k a z a l e  
v s e  d r u g e  s t r a n k e  b r e z  t a k e g a  p r o g r a m a  v e č  a l i  m a n j  n e s p o s o b n e .  
N i  č u d a  z a t o ,  d a  s e  p o r a j a j o  r a v n o  n a  t e m  p o l j u  v e d n o  n o v i  p r o 
b l e m i ,  k i  z a h t e v a j o  r e š i t e v .  Z g o r a j  o z n a č e n a  k n j i ž i c a  j i h  r e š u j e  n a  
n a j s o l i d n e j š i  p o d l a g i ,  k e r  s e  z a t e k a  k  b o g a t e m u  v i r u  p a p e š k i h  
o k r o ž n i c ,  p o s e b n o  L e o n o v i h ,  o  p o l i t i č n i h  s o c i a l n i h  p r o b l e m i h .

R a z d e l j e n a  j e  k n j i ž i c a  v  d v a  d e l a .  V  p r v e m  d e l u  o b r a v n a v a  
L .  B a u r ,  p r o f e s o r  n a  u n i v e r z i  v  T ü b i n g e n u ,  n a  p o d l a g i  p a p e š k i h  
o k r o ž n i c  t e m e l j n a  v p r a š a n j a  n o t r a n j e  p o l i t i k e .  K r š č a n s k a  
d r ž a v n o - p r a v n a  i n  g o s p o d a r s k a  f i l o z o f i j a  i z v i r a  i z  d e l  s v .  A v g u š t i n a ,  
s v .  T o m a ž a ,  S u a r e z a ,  d e  L u g o n a ,  M o i i n a ,  k i  s o  j i h  s p i s a l i  n a  p o d l a g i  
r a z o d e t j a  i n  n a r a v n e g a  z a k o n a .  N j i m  s o  s l e d i l i  K e t t e l e r ,  H e r t l i n g ,  
H i t z e ,  P e s c h ,  M a u s b a c h ,  D e  M a i s t r e ,  G ö r r e s ,  D o n o s o  C o r t e s ,  K a r l  
V o g e l s a n g ,  K r a l i k ,  M ü l l e r  i .  d r .  N a d  v s e  v z v i š e n e  p a  s o  e n c i k l i k e  
L e o n a  X I I I . ,  P i j a  X .  i n  B e n e d i k t a  X V .  V  n j i h  j e  z d r u ž e n  c v e t  r a z 
i s k o v a n j  v s e h  g l o b o k o u m n i h  m o ž  i z  p r e j š n j i h  s t o l e t i j .  P o v o d  e n c i 
k l i k a m  j e  b i l a  d e j a n s k a  p o t r e b a .  K o  s e  j e  b r e z v e r s k i  s o c i a l i z e m  
v e d n o  b o l j  š i r i l ,  j e  n a s t o p i l  p r o t i  n j e m u  L e o n  X I I I .  v  e n c i k l i k i  » Q u o d  
a p o s t o l i c i  m u n e r i s «  ( 2 8 .  d e c .  1 8 7 8 ) ;  o b  p r i l i k i  u m o r a  r u s k e g a  c a r j a  
A l e k s a n d r a  I I .  j e  i z d a l  e n c i k l i k o  o  d r ž a v n i  o b l a s t i  » D i u t u r n a m «  
( 2 9 .  j u n .  1 8 8 1 ) ;  n a  n j o  s e  n a s l a n j a j o  e n c i k l i k e  o  k r š č .  d r ž a v n e m  r e d u  
» I n m o r t a l e  D e i «  ( 1 9 .  d e c .  1 8 8 5 )  i n  » S a p i e n t i a e  c h r i s t i a n a e «  ( 1 0 .  j a n .  
1 8 9 0 ) ;  1 .  1 8 8 8 .  j e  i z š l a  o k r o ž n i c a  » L i b e r t a s « ,  o  r a z m e r j u  m e d  s v o b o d o  
i n  a v t o r i t e t o .  P o m e n l j i v e  s o  o k r o ž n i c e  o  z a k o n u  i n  d r u ž i n i ,  o  p r o s t o -  
z i d a r s t v u ,  o  š o l i  i n  v z g o j i  k l e r a  i n  P i j a  X .  e n c i k l i k a  o  v e r s k e m  p o u k u  
v  š o l a h  » A c e r b o  n i m i s «  ( 1 5 .  a p r .  1 9 0 5 )  i n  L e o n o v e  s o c i a l n o - p o l i t i č n e .

N a  p o d l a g i  t e h  o k r o ž n i c  p o s t a v l j a  p r o f .  B a u r  g l a v n a  n a č e l a  z a  
n o t r a n j o  p o l i t i k o .  V r h o v n o  n a č e l o  j e ,  d a  d r ž a v a  n i  s a m o -  
n a m e n  ( p r o i t i  H e g e l u ) ,  t e m v e č  k a k o r  v s a k a  d r u ž b a  l e  s r e d s t v o  z a  
i z p o p o l n i t e v  č l o v e k a  ( 2 2 ) .  N r a v n a  o b v e z n o s t  d r ž a v e  i z v i r a  i z  
b o ž j e g a  i n  n a r a v n e g a  z a k o n a ,  z a t o  j e  t r e b a  z a v r e č i  n a u k  f r a n c o s k i h  
i n  a n g l e š k i h  d r ž a v n i k o v  o  d r ž a v i  k o t  d r u ž a b n i  p o g o d b i  ( c o n t r a t  
s o c i a l ) .  T u d i  j e  n a p a č e n  n a u k  o  l j u d s k i  s u v e r e n o s t i  v  
z m i s l u  R o u s s e a u a  i n  l i b e r a l n e  d e m o k r a c i j e ,  k a k o r  
d a  b i  b i l  n a r o d  z a d n j i  v i r  d r ž a v n e  o b l a s t i  i n  p r a v a .  V  p r a v e m  z m i s l u  
g o v o r i m o  o  l j u d s k i  s u v e r e n o s t i ,  a ' k o  j o  u m e v a m o  v  k a t .  z m i s l u  t a k o ,  
d a  i m a m o  n a r o d  z a  n o s i t e l j a  b l i ž n j e g a  ( n e  z a d n j e g a ! )  v i r a  d r ž a v n e g a  
p r a v a  i n  o b l a s t i .

G l e d e  s p r e m e m b e  d r ž a v n e  o b l i k e  u g o t a v l j a  d r .  B a u r  v  
s m i s l u  L e o n o v i h  o k r o ž n i c ,  d a  v l a d a r s k a  o b l a s t  » p o  b o ž j i  m i l o s t i « ,  n i  
z d r u ž e n a  v  n o b e n o  k o n k r e t n o  o b s t o j e č o  d r ž a v n o  o b l i k o  ( 2 6 ) .  Z a t o  
n e  o d l o č u j e j o  o  d r ž a v n i  o b l i k i ,  m o n a r h i j i ,  r e p u b l i k i  v e r s k i  r a z l o g i ,
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t e m v e č  r a z l o g i  u m e s t n o s t i ,  z g o d o v i n s k e g a  r a z v o j a  i n  
n a r o d n e g a  z n a č a j a  d r ž a v l j a n o v .  » Č e  g r e  z a  p o l i t i č n o  
v p r a š a n j e ,  k a k o r  o  d r ž a v n i  u s t a v i ,  o  t e j  a l i  o n i  v r s t i  d r ž a v n e  u p r a v e ,  
m o r e  i m e t i  o  t e m  v s a k  s v o j e  l a s t n o  m n e n j e . «  ( » I m m o r t a l e  D e i »  1 .  n o v .  
1 8 8 5 ) .  V e n d a r  n e  s l e d i  i z  t e g a ,  d a  s t a  r e v o l u c i j a  i n  u m o r  t i r a n a  
d o v o l j e n a .  » K j e r  i z v a j a  d r ž a v n a  o b l a s t  t a k  p r i t i s k  n a  d r ž a v l j a n e ,  d a  
t e ž k o  p r e n a š a j o  k r i v i č n o  o b l a s t . . .  j e  d o v o l j e n o  p o  d r u g a č n i  o b l i k i  
d r ž a v n e  u s t a v e  s t r e m e t i «  ( » L i b e r i a s «  1.  1 8 8 8 ) .  N i  p a  d o v o l j e n o  s e  
d v i g n i t i  n a  l a s t n o  p e s t  z o p e r  o b l a s t ,  d a  n e  n a s t a n e  š e  v e č j i  n e r e d  i n  
d a  n e  t r p i  d r u ž b a  š e  v e č j e  š k o d e  ( » Q u o d  a p o s t o l i c i  m u n e r i s «  2 8 .  d e c .  
1 8 7 8 ) .  R e v o l u c i j a  k o t  t a k a  n e  m o r e  u s t v a r i t i  n o v e g a  p r a v a  i n  l e g i 
t i m i r a t i  n o v e  d r ž a v n e  u s t a v e .  N o v o  d r ž a v n o  u s t a v o  l e g i t i m i r a  
l e  d e j s t v o ,  d a  j e  u s t v a r i l a  n o v  d r ž a v n i  r e d ,  d a  j e  
p r e m a g a l a  k a o t i č n o  a n a r h i j o  r e v o l u c i j e  i n  b i l a  
p r i z n a n a  ( p o  v o l i t v a h  i n  p o l .  u d e j s t v o v a n j u )  o d  v e č i n e  
d r ž a v l j a n o v .  K o l i z i j a  v  d o l ž n o s t i h  j e  v  t e m  s l u č a j u  l e  n a v i 
d e z n a ,  k e r  s e  m o r a  d o l ž n o s t  z v e s t o b e  d o  p r e j š n j i h  n o s i t e l j e v  o b l a s t i  
u m a k n i t i  v i š j i  d o l ž n o s t i ,  k a o s  o d s t r a n i t i  i n  h i t r o  d r ž a v n i  r e d  
z o p e t  u p o s t a v i t i .  V s i  d r u g i  o z i r i  v  t a k i h  t r e n u t k i h  i z g i n e j o  p r e d  v e 
l i k o  s o c i a l n o  n u j n o s t j o ,  d a  s k r b i  n a r o d  p r e d v s e m  s a m  z a  

s e b e .
G l e d e  r a z m e r j a  m e d  c e r k v i j o  i n  d r ž a v o  v e l j a  n a č e l o ,  d a  s t a  

o b e  O b l a s t i  s o c i e t a t e s  p e r f e c t  a e  ( e n e .  » S a p i e n t i a e  c h r i s t i a -  
n a e « ) ,  v s a k a  v  s v o j e m  d e l o k r o g u  s u v e r e n a .  N a j b o l j š e  j e  v z a j e m n o  
d e l o v a n j e  o b e h  o b l a s t i .  P o p o l n a  l o č i t e v  j e  p r o t i  d u h u  v e r e ,  k e r  
m o r a  v e r a  ž e  p o  s v o j e m  b i s t v u  p r e v e v a t i  v s e  p a n o g e  j a v n e g a  i n  
z a s e b n e g a  ž i v l j e n j a .  I z h o d  t a k i  n e n a r a v n i  l o č i t v i  j e  n a p a č n a  p o d 
m e n a  O  l o č i t v i  v e r e  i n  z n a n o s t i ,  n a r a v n e g a  i n  n a d n a r a v n e g a  ž i v 
l j e n j a  p o  L u t r u  i n  K a n t u .  D o b r o  b i  b i l o ,  č e  b i  B a u r  n a  t e m  m e s t u  
b o l j  p o u d a r i l  i n  p o j a s n i l ,  d a  n i  c e r k e v  d r u ž b a ,  k i  n a s t a j a  i z  p r o s t o 
v o l j n e  z d r u ž i t v e  p o s a m e z n i k o v ,  t e m v e č  o b č e s t v o ,  k i  p o s a m e z 
n i k a  v  s v o j  o r g a n i z e m  ž e  a  p r i o r i  v k l j u č u j e .

V  š o l s t v u  i m a j o  ž e  p o  n a r a v n e m  p r a v u  p r v o  b e s e d o  s t a r š i .  P r a 
v i c e  s t a r š e v  s o  p r i m a r n e ,  o r i g i n a r n e ;  d r ž a v n e  p r a v i c e  n a  
š o l s t v o  s o  s e k u n d a r n e g a  z n a č a j a ,  a  t u d i  u p r a v i č e n e .  S t a r š i  p a  n i 
m a j o  s a m o  p r a v i c e ,  t e m v e č  t u d i  d o l ž n o s t  v z g a j a t i  o t r o k e  z a  B o g a  
i n  s e  r a v n a t i  p o  n a v o d i l i h  c e r k v e .

K a r  t i č e  p o l i t i č n e  s v o b o d e ,  p a p e ž i  v  s v o j i h  o k r o ž n i c a h  č i s t o  
p r o s t o d u š n o  p r i s t a j a j o  n a  n a č e l a  v e r s k e  t o l e r a n c e  v  d a n a š n j i  
p a r i t e t i č n i  d r ž a v i .  S  t e m  v e č j o  e n e r g i j o  p a  b r a n i j o  p r a v i c e  d r u ž i n e ,  
z a k r a m e n t a l n i  z n a č a j  z a k o n a  p r o t i  L u t r o v e m u  n a z i r a n j u  ( D i e  E h e  

e i n  w e l t l i c h  D i n g ) .
P r a v  p o s e b n o  p a  s o  v a ž n e  e n c i k l i k e  L e o n o v e  o  d e l a v s k e m  v p r a 

š a n j u  ( » R e r u m  n o v a r u m « ,  1 5 .  m a j a  1 8 9 1 ) .  V  n j i h  z a v r a č a  z  v e l i k o  
o d l o č n o s t j o  l i b e r a l n i  g o s p o d a r s k i  r e d  i n  n a g l a š a  n a č e l a  z a  s  o  1 i  -  
d a r i s t i č n o  d r u ž b o .  T e  e n c i k l i k e  o  s o c i a l n i h  v p r a š a n j i h  b i  
m o r a l  B a u r  o b š i r n e j e  r a z g l a b l j a t i ,  k e r  s o  t e m e l j n e  v a ž n o s t i  z a  n a š e  
č a s e .  S p l o h  p a  s e  m o r e  r e č i ,  d a  ■ j e  p i s a t e l j  z  v e l i k o  v e s t n o s t j o  i n
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c e l o  p r e g l e d n o  z b r a l  o g r o m n i  m a t e r i a l ,  k i  j e  n a k o p i č e n  v  p a p e š k i h  
o k r o ž n i c a h .  K e r  g o v o r i  o  s m e r n i c a h  k r š č a n s k i h  p o l i t i č n i h  s t r a n k ,  
b i  b i l o  n e o b h o d n o  p o t r e b n o ,  d a  b i  n a  p o d l a g i  e n c i k l i k e  p a p e ž a  
P i j a  X .  » S i n g u l a r i  q  u  a  d  a  m «  2 4 .  s e p t .  1 9 1 2 )  v s a j  k r a t k o  o z n a 
č i l  g l a v n a  i n a č e l a  z a  s o d e l o v a n j e  k r š č a n s k i h  p o l i t i č n i h  s t r a n k  z  

d r u g o v e r c i .
D r .  K a r l  R i e d e r  r a z p r a v l j a  v  d r u g e m  d e l u  k n j i g e  n a  p o d l a g i  

o k r o ž n i c  L e o n a  X I I I . ,  P i j a  X .  i n  z n a m e n i t e  m i r o v n e  e n c i k l i k e  B e 
n e d i k t a  X V .  p o  v r s t i  o  t e m e l j i h  m e d n a r o d n e g a  p r a v a  
i n  o b č e s t v a ,  o  c i l j i h  m e d n a r o d n e  i n  z u n a n j e  p o l i t i k e  t e r  o  s r e d 
s t v i h ,  s  k a t e r i m i  s e  n a j  t i  c i l j i  s k u š a j o  d o s e č i .  P r a v  p o u d a r j a ,  d a  n e  
s m e m o  r a z u m e t i  p o d  m e d n a r o d n i m  p r a v o m  l e  p o z i t i v n e g a  p r a v a ,  
r e s n i č n a  i n  t r d n a  p o d l a g a  m u  j e  v  v e č n i h  i n  n e s p r e m e n l j i v i h  n a č e l i h  
n a r a v n e g a  z a k o n a .  N i  t e m e l j n i h  r a z l o č k o v  m e d  z a s e b n o  i n  j a v n o  
m o r a l o .  E v a n g e l i j  n e  p o z n a  p o s e b n e g a  z a k o n a  l j u b e z n i  z a  p o s a m e z 
n e g a  č l o v e k a  i n  n e  p o s e b n e g a  z a  d r ž a v e  i n  n a r o d e  ( 6 7 ) .  -

C i l j  m e d n a r o d n e  p o l i t i k e  j e  o h r a n i t e v  m i r u .  K a k o r  j e  
L e o n  X I I I .  n a r a v n o s t  p r o g r a m a t i č e n  z a  s o c i a l n o - p o l i t i č n a  v p r a š a n j a ,  
t a k o  p r o g r a m a t i č e n  j e  B e n e d i k t  XV.  z a  m e d n a r o d n o  m i r o v n o  p o l i 
t i k o .  K o t  s r e d s t v a  z a  o h r a n i t e v  m i r u  n a v a j a  B e n e d i k t  X V . :  r a z 
o r o ž i t e v ,  r a z s o d i š č e  i n  p r o s t o s t  m o r j a .  V p r a š a n j e  m e d n a r o d n e g a  m i r u  
b i  m o r a l  R i e d e r  n a t a n č n e j e  o b d e l a t i ,  š e  p o s e b n o  r a d i  t e g a ,  k e r  n a m  
v  t e m  o z i r u  p o d a j a j o  t u d i  L e o n o v e  o ' k r o ž n i c e  m n o g o  d o 
b r e g a  g r a d i v a ,  k i  b i  g a  b i l o  t r e b a  l e  z b r a i t i  i z  p o s a m e z n i h  o k r o ž n i c .  
S p l o š n o  p a  m o r e m o  r e č i ,  d a  b o  v s a k  n a š  p o l i t i k ,  s o c i a l n i  a l i  k u l 
t u r n i  d e l a v e c  n a š e l  v  t e j  m a l i  k n j i ž i c i  o b i l o  s t v a r n i h  i n  n a č e l n i h  
p o b u d  z a  s v o j e  j a v n o  u d e j s t v o v a n j e .  D r .  J o s .  J e r a j .

Sociologija.
G o s a r  d r .  A . ,  Za krščanski socializem. P o m i s e l k i  i n  o d g o v o r i .  

L j u b l j a n a  1 9 2 3 .  Z a l o ž b a  » S o c i a l n e  M i s l i « .  S t r .  1 1 7 .

D r .  G o s a r  j e  z o p e t  u v e l j a v i l  p r i  n a s  b e s e d o  » k r š č a n s k i  s o c i a l i 
z e m « .  ( » S o c i a l n a  M i s e l «  s e  m o t i ,  k o  p r a v i ,  d a  j e  t o  i m e  » p o s v e t i l «  
s a m  L e o n  X I I I . ;  L e o n  X I I I .  j e  m a r v e č  p r a v  n a s p r o t n o  i z r e k e l ,  d a  s e  
j e  t o  i m e  » p o  p r a v i c i  o p u s t i l o « ;  p r i m .  o k r o ž n i c o  » G r a v e s  d e  c o m m u n i «  
a l i  m o j o  S o c i o l o g i j o ,  s t r .  4 5 9 .  S e v e d a  s e  r a d i  b e s e d e  n e  b o m o  v e č  
p r e p i r a l i ,  s a j  s o  ž e  K e t t e l e r j a  i m e n o v a l i  o č e t a  » k r š č a n s k e g a  s o c i 
a l i z m a . «  O p o m i n j a m  t o  s a m o  r a d i  t e g a ,  k e r  n e k a t e r i ,  g o v o r e č  o  s o c i 
a l i z m u ,  m i s l i j o  š e  v e d n o  l e  b o l j  n a  m a t e r i a l i s t i č n i  m a r k s i z e m  i n  s o  
t a k o  m o ž n a  n e s p o r a z u m l j e n j a . )  V  t e j  k n j i ž i c i  j e  d r .  G o s a r  p o j p m  
k r š č a n s k e g a  s o c i a l i z m a  n a s p r o t i  m a t e r i a l i s t i č n e m u  s o c i a l i z m u  t a k o  
d o l o č n o  o p r e d e l i l ,  d a  n i  m o ž n o  v  t e m  o z i r u  n o b e n o  d v o u m j e .  
K r š č a n s k e m u  s o c i a l i z m u  j e  f i l o z o f s k i  t e m e l j  k r š č a n s t v o  s  s v o j i m  
p o g l e d o m  n a  ž i v l j e n j e  i n  s v e t ,  m a t e r i a l i s t i č n e m u  s o c i a l i z m u  j e  t e m e l j  
m a t e r i a l i z e m .  R a d i  t e g a  j e  k r š č a n s k e m u  s o c i a l i z m u  t e ž e n j e  p o  
g m o t n e m  b l a g o s t a n j u  l e  t o l i k o  p o m e m b n o ,  k o l i k o r  j e  p o g o j  z a  
n r a v n o  ž i v l j e n j e ;  m a t e r i a l i s t i č n i  s o c i a l i z e m  h o č e  r a j  n a  z e m l j i ,  z a t o
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o z n a n j a  s o v r a š t v o  i n  r a z r e d n i  b o j .  K r š č a n s k i  s o c i a l i z e m  s t o j i  n a  s t a 
l i š č u  z a s e b n e  l a s t i  t e r  s v o b o d n e  i z b i r e  d e l a  i n  k o n s u m a ,  l e  d a  n a j  
s e  p r o d u k c i j a  i n  k o n s u m  u r e d i t a  » p o  s p l o š n i h  d r u ž a b n i h  i n t e r e s i h « ,  
t o r e j  » p o d r u ž a b i t a « ,  » n e  d a  b i  s e  n a č e l n a  s v o b o d a  o m e j e v a l a  b o l j ,  
k o t  j e  v  i n t e r e s u  s k u p n o s t i  n u j n o  p o t r e b n o « ;  m a t e r i a l i s t i č n i  s o c i 
a l i z e m  h o č e  s o c i a l i s t i č n o  d r ž a v o  s  s t r o g i m  c e n t r a l i z m o m  i n  m e h a 
n i z m o m ,  i z k l j u č u j e  z a s e b n o  l a s t  i n  s v o b o d o  v  i z b i r i  d e l a  i n  k o n s u m a ,  
i n  č e  s e  d o s l e d n o  i z v e d e ,  r a z d e n e  d r u ž i n o  t e r  v o d i  v  p o p o l n i  k o m u 
n i z e m .  V t e h  i n  o n i h  p o d r o b n i h  p r a k t i č n i h  z a h t e v a h  s e v e d a  l e h k o  
g r e s t a  č a s i h  s k u p a j ,  k a k o r  h o d i j o  č a s i h  s k u p a j  b r e z v e r c i  i n  n a j b o l j š i  
k r i s t j a n i ,  k o  n .  p r .  z a h t e v a j o  o d  d r ž a v e  v e č j i h  p r i s p e v k o v  z a  p r o 
s v e t o  a l i  s o c i a l n e  n a p r a v e .  ( 4 2 — 4 6 . )

T u d i  s i c e r  j e  d r .  G o s a r  v  p r v e m  d e l u  p r a v  d o b r o  p o j a s n i l ,  z a k a j  
j e  k r š č a n s k i  s o c i a l i z e m  p o t r e b e n .  K r š č a n s k i  s o c i a l i z e m  i š č e  k o n 
k r e t n i h  o b l i k  z a  i z b o l j š a n j e ,  t e h  k o n k r e t n i h  o b l i k  p a  k r š č a n s t v o  n e  
p o d a j e ,  t e m v e č  p o d a j e  l e  s p l o š n a  n a č e l a ,  k i  n a j  b i  s e  v  t e h  o b l i k a h  
v p r a v  o s t v a r i l a .  B r e z  e t i k e  n i  r e š i t v e  s o c i a l n e g a  v p r a š a n j a ,  a  t u d i  s  
s a m o  e t i k o  g a  v  d e j a n s k i h  r a z m e r a h  n e  b o .  K e r  s e  m n o g i  z a  e t i č n a  
n a č e l a  n e  m e n i j o ,  j e  p o t r e b e n  s o c i a l i z e m  s  s o c i a l n o z a k o n o d a v n i m  
p r o g r a m o m .  S v ,  F r a n č i š e k  A s i š k i  j e  s i c e r  r e š e v a l  s o c i a l n o  v p r a š a n j e  
z g o l j  e t i č n o ,  a  b i l  j e  s v e t n i k ,  n a v a d n i  l j u d j e  g a  m o r a m o  r e š e v a t i  t u d i  
s  č l o v e š k i m i  s r e d s t v i .  ( P r i m .  i s t e  m i s l i  v  m o j e m  U v o d u  v  k r š č a n s k o  
s o c i o l o g i j o ,  s t r .  3 0  s l . )  A k o  d e l o v n i  s t a n o v i  z a h t e v a j o  p r a v i c o ,  t o  n i  
n e  s e b i č n o s t ,  n e  s o v r a š t v o  d o  d r u g i h .

V  d r u g e m  d e l u  p o j a s n u j e  d r .  G o s a r  n e k a t e r a  t e ž j a  v p r a š a n j a .  
N a j p r e j  n a  k r a t k o  o z n a č u j e  m o d e r n i  k a p i t a l i z e m  k o t  n e k a j  n o v e g a ,  
č e s a r  n e  s m e m o  z a m e n j a v a t i  n .  p r .  z  i z r a s t k i  b o g a s t v a .  K a p i t a l i z e m  
j e  p o s e b n a  o b l i k a  m o d e r n e g a  g o s p o d a r s t v a .  Z a t o  b o j  p r o t i  z l o r a b i  
b o g a s t v a  n i  š e  b o j  p r o t i  k a p i t a l i z m u .  P o t e m  g o v o r i  o  z a s e b n i  l a s t 
n i n i .  K r š č a n s k i  s o c i a l i z e m  h o č e  u v e l j a v i t i  n a č e l o ,  d a  » s o  z  z a s e b n o  
l a s t n i n o ,  z l a s t i  k a d a r  p r e s e g a  g o t o v e  m e j e ,  z d r u ž e n e  t u d i  r e s n i č n e  
d r u ž a b n e  d o l ž n o s t i . «  K a k o r  n a j  b i  b i l  p o  k r š č a n s k e m  p o j m o v a n j u  
č l o v e k  b o l j  u p r a v i t e l j  i m e t j a  k a k o r  p a  l a s t n i k ,  t a k o  z a h t e v a  k r š č a n s k i  
s o c i a l i z e m ,  n a j  l a s t n i k i  v a ž n i h ,  z a  d r u ž b o  p o m e m b n i h  p o d j e t i j  u p r a v 
l j a j o  l e - t a  k o t  o s k r b n i k i ,  k i  s o  d o l ž n i  o z i r a t i  s e  n a  s p l o š n e  k o r i s t i .  
K e r  p a  v  d a n a š n j i h  r a z m e r a h  v e l i k i  p o d j e t n i k i  n i m a j o  v e č  t e g a  e t i č 
n e g a  p o j m o v a n j a  l a s t n i n e ,  m o r a  d r u ž b a  s  s o c i a l n i m i  z a k o n i  i n  p r i 
m e r n o  o m e j i t v i j o  r a b e  i n  z l o r a b e  l a s t n i n s k e  p r a v i c e  p o d r e d i t i  s e b i č n e  
i n t e r e s e  p o s a m e z n i k o v  i n t e r e s o m  c e l o k u p n o s t i .  P r a v  t o  p a  h o č e  
s o c i a l i z a c i j a ,  k i  n i  n u j n o  i s t o  s  p o d r ž a v l j e n j e m  ( p o d r ž a v l j e n j e  t u d i  
s a m o  l e h k o  u v e d e  l e  d r u g a č e n ,  n a m r e č  d r ž a v n i  k a p i t a l i z e m ) ,  t e m v e č  
l e  e n o t n a ,  p o  s p l o š n i h  d r u ž a b n i h  i n t e r e s i h  z a s n o v a n a  o r g a n i z a c i j a  i n  
k o n t r o l a  p o s a m e z n i h  p o d j e t i j  i n  c e l o k u p n e g a  g o s p o d a r s t v a .  E d e n  
i z m e d  n e i z o g i b n i h  p o t e z  s o c i a l i z a c i j e  b o  s o c i a l n a  u r e d b a ,  d a  s e  i m e t j e  
n e  b o  r n q g l o  b r e z  m e j e  k o p i č i t i .  Z a k a j  p l u t o k r a t i z m u  n u j n ö  s l e d i  
p a v p e r i z e m .  D r .  G o s a r  t u d i  m i s l i ,  d a  b i  s e  m o r a l a  p r o g l a s i t i  s o c i a l n a  
d o l ž n o s t  d e l a .  K e r  b r e z  d e l a  z e m l j a  n i k a k o r  n e  r o d i  z a d o s t i ,  t i s t i ,  
k i  n i č  n e  d e l a j o  ( a  b i  m o g l i  d e l a t i ) ,  ž i v e  n a  s t r o š k e  d r u g i h .  Z  d r u g i m
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s o c i a l n o  k o r i s t n i m  d e l o m  t a  d o l g  g o t o v o  t u d i  l e h k o  p o p l a č u j e j o ,  n i 
k a k o r  p a  n e  b r e z  t a k š n e g a  d e l a .  K o n č n o  p r o t i  n e k i  o b s o d b i  v s a k e  
s t a v k e  p o  p r a v i c i  n a g l a s a ,  d a  n i k a k o r  n i  v s a k a  s t a v k a  v  n a s p r o t j u  
z  n a č e l i  k r š č a n s k e  e t i k e  ( p r i m .  m o j o  S o c i o l o g i j o ,  6 3 6  s l . )

K n j i ž i c a  p o j a s n j u j e  t o r e j  n e k a k o  g l a v n a  v p r a š a n j a ,  z a  k a t e r a  g r e  
v  b o j u  z o p e r  k a p i t a l i z e m !  N a s p l o š n o  s o  v p r a š a n j a  p r a v  d o b r o  p o 
j a s n j e n a  i n  j e  t a k o  o b e n e m  t u d i  p r o g r a m  k r š č a n s k e g a  s o c i a l i z m a  
d o s t i  j a s n o  o r i s a n  i n  p o  m o j i  s o d b i  t u d i  o p r a v i č e n .  G l e d e  p o s a m e z 
n o s t i  i n  p o d r o b n o s t i  b o d o  s e v e d a  m o ž n a  r a z n a  m n e n j a .

Ko pravim, da se  načelno skladam s to knjižico, ne morem tega reči 
ne o vsej vsebini, ne z lasti o obliki. Knjižica se  obrača zlasti proti »G las
niku presv. Src« in proti prof. Ujčiču. Seved a  je resnično, da je »Glasnik« 
pretiraval, a morda le v upravičeni vnem i za nravni prerod našega ljudstva. 
Glasniku božjega kraljestva rade izginejo iz v ideža vse  posvetne reči in vsa  
posvetna vprašanja. Zato bi m orala knjižica braniti pravico teh vprašanj, ki 
so tudi za nravni prerod jako važna, z resnobo, a brez žaljivih besed . Še 
bolj treba to  reči glede univ. prof. Ujčiča. Prof. Ujčič je priznan m oralist 
in  mu v  moralnih rečeh  že moramo prepustiti prvo besedo. Res pa m o
d em a  socialna in gospodarska vprašanja niso zgolj moralna vprašanja in 
gre pod socialnim  in gospodarskim  vidikom  prva beseda drugim. Zato je 
takšne razprave m ed m oralisti z ene strani in med socio log i z druge strani 
pozdravljati, a vršiti se  morajo z resnobo, brez zbadljivega in prezirljivega  
načina v  izražanju. Po mojem mnenju pa dr. G osar niti ni podal zares o b 
jektivnega stanja, ko toži o strašni »nevednosti« celo  »naših najbolj izobra
ženih krogov« o stvareh, ki jih imamo neprestano na jeziku. Jaz vsaj, ki 
sem  bil pri dotičnih debatah navzoč, nikakor ne bi m ogel reči, kar trdi 
dr. Gosar, »da je v  glavnem  obveljala trditev, da je izraz kapitalizem  le fraza, 
ki dejansko ne pom eni nič več  in n ič manj kot izrastke bogastva.« Saj se 
je vendar soglasno sprejela G osarjeva resolucija, kjer se določno opredeljuje 
narava m odernega kapitalizm a! Sodilo se  je pa res, da tudi pravična beseda  
o bogastvu ne bi bila odveč. Prav tako mi ni prav umljivo, zakaj dr. Gosar 
izreka tako trdo sodbo o »krščanskih kapitalistih«, češ , da jih »je v pri
znano krščanskih vrstah« prim eren odstotek , ki se »kar odkrito in brez 
pridržka m ečejo v  strujo najhujšega m aterializm a«, ki »brez sramu raz
kazujejo svojo nekrščansko goloto«, a si lehko kljub tem u »brez ugovora« 
laste krščansko im e (31, 47), in zopet prav tako trdo sodbo o  priznanih  
kristjanih, ki rabijo /»dvojno mero«, k i izrastke pri krščanskem  socializm u  
grajajo, a krščanskim  kapitalistom  prizanašajo. A k o je resnično, kar uči 
tudi dr. 'Gosar, da stoje posam ezni kap ita listi pod silo razmer, ki jih sami 
ne morejo izprem eniti, ne da bi s  takšnim i poizkusi sam i sebe in delavstvo  
pogubili (str. 16), tedaj ne razumem, zakaj tako trde besede . Mož pa, ki 
bi d e la v ce  brezsrčno izkoriščali, ko bi jim lehko pom agali, v  priznano 
krščanskih vrstah ne poznam, kakor tudi ne poznam  tistih priznanih krist
janov, k i bi takšnih m ož odločno ne obsojali.

Še nekaj stvarnih opomb! Teorija o delu in plači, ki jo razvija dr. A. 
G osar na str. 14, se  mi ne zdi v skladu z okrožnico »Rerum novarum«. 
Leon XIII. je po pravici zavrgel liberalno teorijo o »delu—blagu« in p o 
stav il vrednost dela v  odnos k č lovešk i osebnosti. Zato ni pravilna m isel, 
da se  po zahtevah stroge pravice vrednost dela m eri po tržni cen i, 
ampak vprav narobe, tržne cene bi se  morale ravnati po vrednosti dela, 
a vrednost dela predvsem  po tem, da bo m ogel de lavec  s svojo drbžino 
dostojno ž iveti. Prav pa om enja dr. Gosar, da v  dejanskih razm erah d e 
la v stv o  takih plač od podjetij navadno ne more še zahtevati, zato mora 
vprav zahtevati feform o socialn ih razmer, k i delavstvu  niso pravične.

Prav tako je zm otna sodba, da je bila nekdanja cerkvena prepoved  
obrestovanja sam a na sebi »pretirana« in »strogo vzeta  tudi krivična« 
(29). Da obrestovanje sam o na sebi ni dovoljeno, to so m oralisti vedno
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učili in Se uče in argum entacija dr. G osarjeva (Narodno - gospodarski eseji 
19 sl.) tega prepričanja ne m ore omajati. Zopet pa po mojem mnenju pre
tirava, ko pravi, da »prem oženje izrazito konfesijonalnih in celo  cerkvenih  
ustanov« podpira brezm ejno oderuštvo današnjih dni. D ejstva dokazujejo, 
da gre obrestna m era tako nezaslišano v isoko  ne radi tega, ker im ajo '  

tudi cerkvene ustanove (kar jih je še) naložen denar, ampak radi tega, 
ker so se  banke vrgle v  brezm ejni industrializem . C erkvene ustanove pa 
ne nalagajo denarja pri bankah.

Še opom ba o socialn i dolžnosti dela! N ihče ne zanikuje, da je človek  
dolžan delati, če  radi drugega ne, že zato, ker je lenoba greh. Zato takih  
argum entov za dolžnost dela dr. G osar v boju proti nasprotnikom  ne bi 
sm el navajati (111), ker s tem  pri nepoučenih  čitateljih  nasprotnike po 
krivici grdi. Gre sam o zato, ali tisti, k i nič pridnega ne dela, vedno in 
nujno živi na stroške drugih, tako da greši proti družbi in bi torej družba 
lehko s posebnim  zakonom  njega in vse  take prisilila na delo. Jaz sam  
sem  precej natančno prem otril to vprašanje v U vodu v  krščansko so c io 
logijo (57— 81) in sem  prišel do zaključka, da je zakon dela socialen  p o 
stu lat, to se pravi, čim splošnejše bodo razm ere, da bo vsak žive l od sv o 
jega dela, tem  bolj zdrave bodo socialne razm ere (81), S tem  zaključkom  
sem  se zelo  približal G osarjevem u stališču. Kljub tem u pa jaz zase ne bi 
m ogel reči, da že v dejanskih razm erah vsak, kdor ne dela, tudi proti 
socialnim  dolžnostim  greši in da bi ga sm ela družba ex  hoc titulo prisiliti 
na delo. Če pride dom ov A m erikanec, ki si je s pridnim delom  v Am eriki 
to lik o  prislužil, da sedaj doma b r ez 'p ra v eg a  dela živi, leh ko  greši radi 
lenobe, ne upal bi si pa reči, da živi na stroške drugih in da greši proti 
družbi in da bi ga torej družba po pravici sm ela prisiliti k delu. Saj on 
vendar vse , kar poje, pošteno plača, za tiste  ugodnosti, k i mu jih daje 
država, pa odrajtuje pošteno davek. Dr. G osar priznava take izjem e. Toda, 
če so te  izjem e —  in takšnih je še precej — , za te ne m orem o proglašati 
socia lne dolžnosti dela. Torej socia lna dolžnost dela dejansko ni še splošna. 
A k o bi bilo vse  č lo v eštv o  organizirano v eno družbo in bi ne bilo zasebne  
lastn ine, tedaj bi bila seveda  stvar drugačna. Kdor bi ne delal, bi ipso  
facto  m ogel ž iv e ti le na stroške drugih. Sedaj so  pa še  razne države in 
ljudje prehajajo z im etjem  iz države v državo, poleg tega je sp lošno pri
znana lastninska pravica, zato ni m ogoče še govoriti o strogi socialn i 
d olžnosti dela. Dr. G osar mora pom niti, da ima pravdo z m oralisti, k i po 
pravici branijo č lovešk o  svobodo in zahtevajo, da se vsaka stroga dolžnost 
tudi strogo dokaže. M nožicam  lehko govorim o o tej dolžnosti, ker je res 
s k o r a j  sp lošna, m oralistu pa to, kar je skoraj sp lošno, vprav ni zares 
splošno.

Kar pa pravi dr. Gosar o  sv, Tom ažu (str. 4), je resnično. K rščanski 
socio log  se  bo m oral vedno zopet vračati k sv. Tom ažu, k i je povsod velik , 
a v etičnih  vprašanjih največji, ne bo pa pri njem našel odgovora na vsako  
vprašanje. Iz novih razm er se  porajajo vedno nova vprašanja, zato mora 
poznati te  razm ere, kdor hoče reševati nova vprašanja. S ev ed a  pa mora 
prav tako poznati nravna načela , če hoče ta vprašanja nravno reševati in 
m eriti pravice in dolžnosti. A . U.

Vzgojeslovje.
D r .  J a n k o  B  e  z  j  a  k  —  D r a g o t i n  P r i b i l :  Vzgojeslovje s  t e 

m e l j n i m i  n a u k i  o  d u š e s l o v j u  z a  u č i t e l j i š č a  i n  s o r o d n e  š o l e .  L j u b l j a n a  ' 
1 9 2 3 .  S t r .  2 7 9 .

K o t  n a d o m e s t e k  z a  B e ž k o v o  V z g o j e s l o v j e  j e  v z r a s t l a  p r e d s t o -  
j e č a  k n j i g a  v  p r v i  v r s t i  i z  č i s t o  p r a k t i č n i h  š o l s k i h  p o t r e b .  I n  s i c e r  
h o č e  n u d i t i  z l a s t i  u č i t e l j s k e m u  n a r a š č a j u  n a j s p l o š n e j š e  d u š e s l o v n e  
i n  v z g o j e s l o v n e  t e m e l j e  i n  v i d i k e ,  k i  j i h  r a b i  v  v s a k d a n j e m  s v o j e m  
p o s t o p a n j u .  T o d a  o  k n j i g i  l a h k o  r e č e m o ,  d a  b o  l a h k o  s l u ž i l a  t u d i
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i z v e n  š o l s k i h  p o t r e b  v s e m ,  k i  h o č e j o  d o b i t i  v s a j  o  g l a v n i h  s t r e m 
l j e n j i h  n a š e  d o b e  n e k o l i k o  p r e g l e d a ,  o b e n e m  p a  s e  o p i r a t a  o b a  d e l a  
( p s i h o l o š k i  i n  v z g o j e s l o v n i )  n a  d o l g o  i n  l e p o  v z g o j n o  p r a k s o  s a m o ,  
i n  m o r e  b i t i  k n j i g a  v  t e m  p o g l e d u  z a k l a d n i c a  p r e i z k u š e n i h  v z g o j n i h  
v i d i k o v .

T a  u č b e n i k  z a t o  n i m a  n a m e n a ,  p o s e č i  n e p o s r e d n o  v  o n i  v r v e ž  
r a j r a z l i č n e j š i h  s o d o b n i h  i n  r a z k o s a n i h  v z g o j e s l o v n i h  s t r e m l j e n j ,  k i  s e  
ž e  p r e k o  2 0  l e t  p r i z a d e v a j o  v  v s e m  v z g o j s l v u  ( v  t e o r e t i č n i h  p o d l a g a h  
k a k o r  v  p r a k t i č n i h  t e ž n j a h  i n  v z g o j n e m  d e l u )  p r i p r a v i t i  p o p o l e n  
p r e o b r a t ,  k i  n a j  b i  v s o  n a š o  k u l t u r o  s p r a v i l  n a  n o v e  t e m e l j e .  K n j i g a  
j e  v  t e m  o z i r u  p r e v i d n a ,  k o n s e r v a t i v n a  v  d o b r e m  p o m e n u  b e s e d e .  
K a r  j e  b i l o  p o r a b n e g a  i n  r e s  g l o b o k o  u t e m e l j e n e g a  v  n a š i h  s o d o b n i h  
t e ž n j a h ,  s t a  z n a l a  a v t o r j a  p o r a b i t i ;  o h r a n i l a  s t a  p a  t u d i ' d a l e k o s e ž n o  
z v e z o  s  p r e t e k l o s t j o  i n  n j e n i m i  v e č  a l i  t u d i  m a n j  p r e i z k u š e n i m i  
n a z o r i .

P r v i ,  d u š e s l o v n i  d e l  s e  o d l i k u j e ,  č e  g a  p r i m e r j a m o  n .  
p r .  z  B e ž k o v i m  p o i z k u s o m ,  ž e  z u n a n j e  p o  v e l i k i  p r e g l e d n o s t i .  N a 
d a l j e  p r i n a š a  n e p r i m e r n o  v e č  p s i h o l o š k e g a  m a t e r i a l a .  P o s e b n o  p r i  
d o l o č i t v i  i n  d e f i n i c i j i  d o ž i v l j a n j  s e  č u t i  p o t r e b a  p i s a t e l j a ,  p r i t i ,  d o  
č i m  t o č n e j š e g a  i z r a z a  i n  s r e č n e  f o r m u l a c i j e .  V  t e m  o z i r u  s o  b i l e  
a v t o r j u  l e p  z g l e d  g o t o v o  H e r g e t o v e  u č n e  k n j i g e .

N a d a l j e  p r i n a š a  v s a k o  p o g l a v j e  z a č e t k o m a  p e d a g o š k o  d o b r o  
f o r m u l i r a n  m a t e r i a l  i n  v p r a š a n j a ,  k a r  b i  n a j  č i t a t e l j a  i n  u č e n c a  n a v a 
j a l o  d o  l a s t n e g a  d o ž i v l j a n j a  i n  o p a z o v a n j a  s a m e g a  s e b e .  B a t i  
s e  j e  t r e b a  s a m o  t e g a ,  d a  b o  v e č i n a  p r e z r l a  t e  o d s t a v k e  i n  d a  t u d i  
m a r s i k a t e r i  u č i t e l j  d u š e s l o v j a  n e  b o  z n a l  p o r a b i t i  p r i l i k e .

P s i h o l o š k a  a n a l i z a  p o d a j a  k r a t e k  p r e g l e d  n a j v a ž n e j š i h  p s i h o 
l o š k i h  p o j m o v -  D u š e v n i  p o j a v i  s e  č i m  e n o s t a v n e j e  r a z č l e n i j o ,  d o l o 
č i j o  i n  o p r e d e l i j o .  V e n d a r  z e v a  i z  c e l e g a  d u š e s l o v n e g a  d e l a  n e k a  
n e e n o t n o s t .  N e k a t e r a  m e s t a  s i  n a r a v n o s t  n a s p r o t u j e j o ,  d a l o  b i  s e  
s  s t a l i š č a  s o d o b n e  p s i h o l o g i j e  m a r s i k j e  o p o r e k a t i ,  z l a s t i  g l e d e  r a z 
d e l i t v e  d o ž i v l j a n j .  N e k a t e r i  p o j m i  s e  r a b i j o  n e d o l o č n o ,  č e s t o  j e  z a 
b r i s a n a  r a z l i k a  m e d  d o ž i v l j a n j e m  i n  n j e g o v i m  p r e d m e t o m .  N e e n o t 
n o s t  p a  s e  t i č e  z l a s t i  n a s l e d n j e g a :  P s i h o l o g i j a  v p o š t e v a  a n a l i t i č n o  
m e t o d o ,  z d r u ž u j e  j o  z  g e n e t i č n o - r a z v o j n o ;  p o d a j a  p o s t a n e k  i n  r a z v o j  
d u š e v n o s t i .  O b e n e m  b i  r a d a  s l u ž i l a  š o l s k i m  p o t r e b a m ,  p o d a j a  v m e s  
c e l o  v r s t o  p o d a t k o v  g l e d e  r a z v o j a  d u š e v n e g a  ž i v l j e n j a  p r i  o t r o k u ;  
d o t i k a  s e  č e s t o  c e l o  p r o b l e m o v  t a k o z v a n e  » s t r u k t u r n e «  p s i h o l o g i j e  
i n  p s i h o l o g i j e  o s e b n o s t i .  T e  " t o č k e  b i  b i l o  t r e b a  i z r e c n o  o b d e l a t i  t u d i  
v  t a k i  p s i h o l o g i j i ,  k i  n u d i  l e  o s n o v e  d u š e s l o v j a .  T a k o  g l e d e  p s i h o 
l o g i j e  o t r o k a  i n  n j e g o v e g a  d u š e v n e g a  r a z v o j a .  S o d o b n a  n a j n o v e j š a  
t o z a d e v n a  d e l a :  S t e r n o v a ,  G r o o s o v a ,  o s o b i t o  p a  B ü h l e r j e v a  ( D i e  
g e i s t i g e  E n t w i c k l u n g  d e s  K i n d e s .  3 .  i z d .  1 9 2 2 )  s o  o d l o č n o  i z k a z a l a  
s v o j s t v e n o s t  i n  p o s e b n o  s t r u k t u r o  o t r o š k e  d u š e ,  s  k a t e r o  b o  t r e b a  
v  p s i h o l o g i j i  i n  v z g o j e s l o v j u  i z r e c n o  r a č u n a t i .  I z s l e d k i  s e  t i č e j o  
z l a s t i  r a z v o j a  i n  v z b u j a n j a  r a z u m e v a n j a  j e z i k a ,  o t r o š k e  d o m i s e l n o s t i  
i n  o t r o š k e g a  m i š l j e n j a  ( s v e t  p r a v l j i c  j e  n .  p r .  p o s e b n o  p o g l a v j e  z a s e ) ,  
n a d a l j e  o t r o š k e g a  r i s a n j a  i n  o t r o š k e  i g r e ,  r a z v o j a  o t r o š k e  č u v s t v e -
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n o s t i  t e r  r a z m e r j a  o t r o k a  d o  z a z n a v a n j a  i n  l a ž i .  P o l e g  t e ,  o t r o k a  
s e  t i č o č e  p s i h o l o g i j e  t r e b a  r a č u n a t i  s  p s i h o l o g i j o  m l a d o s t n i k a  ( C h a r 
l o t t e  B ü h l e r ,  W .  H o f m a n n ,  E r i c h  S t e r n ) .  S o  t o  z a  p e d a g o g i k o  p r e c e j  
n a n o v o  o d k r i t i  s v e t o v i ,  k i  b i  j i h  t u d i  s p l o š n i  u v o d  v  p s i h o l o g i j o  n e  
s m e l  p r e z r e t i ;  p o s e b n o  š e ,  k o  s e  t e  i n  s l i č n e  s t v a r i  t i č e j o  n e p o s r e d n o  
i  v z g o j i t e l j a .

G l e d e  t a k o z v a n e  s t r u k t u r n e  p s i h o l o g i j e  a l i  p s i h o l o g i j e  t i p o v  j e  
p a  s t a l i š č e  t e ž k o .  R e k l i  b i ,  d a  s e  v  t e m  p o g l e d u  k n j i g a  d r ž i  m a l o  
p r e v e č  t r a d i c i j e ,  o z i r o m a  z a s t a r e l e  p s i h o l o g i j e .  S o d o b n a  » k u l t u r n a  
p e d a g o g i k a « ,  k i  s l o n i  n a  t a k o z v a n i h  d u h o v n i h  v e d a h  t e r  s i s t e m a t i č n o  
z d r u ž u j e  i n  u t e m e l j u j e  v s e ,  k a r  j e  v  s o d o b n i h  i n d i v i d u a l i s t i č n i h  i n  
s o c i a l n i h ,  o s e b n o s t n i h  i n  d e l o v n o - t v o r n i h  v z g o j n i h  t e ž n j a h  d o b r e g a ,  
p o t r e b u j e  o d l o č n o  p s i h o l o g i j e ,  k i  b i  v o d i l a  d o  g l o b o k e g a  r a z u m e v a n j a  
č l o v e š k e  d u š e  i n  b o g a s t v a  n j e n i h  o b l i k .  T a k a  p s i h o l o g i j a  j e  d a n e s  
ž e  p r i š l a  p r e k o  p o i z k u s o v :  S p r a n g e r j e v e  » ž i v l j e n s k e  o b l i k e «  ( L e b e n s -  
l o r m e n ,  3 .  i z d .  1 9 2 2 )  n u d i j o  p s i h o l o g i j o ,  k i  p r o d i r a  v  c e l o t n o s t  i n d i 
v i d u a l n o s t i  i n  n j e n i h  k u l t u r n i h  o d v i s n o s t i .

P s i h o l o š k i  d e l  p r i n a š a  m n o g o  m a t e r i a l a  i z  t e  p s i h o l o g i j e  t i p o v ,  
ž e l e l i  b i  l e ,  d a  b i  s e  t o  z g o d i l o  š e  o b š i r n e j e  i n  s i s t e m a t i č n o /  P o g l a v j e  
o  z n a č a j i h  i n  » t e m p e r a m e n t i h «  b i  d o b i l o -  d r u g o  l i c e  i n  d r u g o  
u t e m e l j i t e v .

D r u g i ,  v z g o j e s l o v n i  d e l  j e  z r a s t e l  i z  n a j t e m e l j i t e j š e g a  
p o z n a n j a  p r e t e k l e  i n  s o d o b n e  p e d a g o š k e  l i t e r a t u r e ;  a  n a  d r u g i  ß t r a n i  
s e  n e p o s r e d n o  č u t i ,  k a k o  s o  v s a  n a v o d i l a  v z k l i l a  i z  n e p o s r e d n e g a  
ž i v l j e n j a ,  i z  d u š e ,  k i  j e  v  ž i v i  p r a k s i  d o ž i v e l a  i n  p r e i z k u s i l a  v s e  t o ,  
k a r  s t a v i  d r u g i m  z a  m e r i l o  i n  s m e r n i c o .  Z a t o  s o  v i d i k i  v e č i n o m a  
t a k i ,  d a  s e  d a d o  n e p o s r e d n o  p o r a b i t i .  P o g l a v j a  o  v z g o j n i h  s r e d s t v i h  
v k l j u č u j e j o  i z k u š n j e ,  k i  s o  v z e t e  i z  k o n k r e t n e g a  ž i v l j e n j a .  O b e n e m  
v p o š t e v a  k n j i g a  n a j n o v e j š e  t e ž n j e  n a  p o d r o č j u  v z g o j s t v a :  p r i n c i p  
s a m o v z g o j e ,  o s e b n o s t n e  p e d a g o g i k e ,  d e l o v n e  š o l e ,  d r ž a v n o - p a t r i o t s k e  
v z g o j e ;  ' g l e d e  k a z n i  z a v z e m a  e d i n o  p r a v i l n o  s t a l i š č e ,  v  m o r a l n i  
v z g o j i  p o u d a r j a  o d s t r a n i t e v  m o r a l i z i r a n j a ,  v  d u h u  s o d o b n i h  t e ž e n j  
i z k a z u j e  u p r a v i č e n o s t  v e r s k e  v z g o j e ;  j e  p r o t i  p r e t i r a n e m u  k u l t u  p r e 
t e k l o s t i  i n  z a  č i m  n a r a v n e j š o  i n  g o j e n c u  p r i m e r n o  v z g o j o .

I z  v s e g a  t e g a  o z a d j a  s t o p a  v  o s p r e d j e  v z g o j n i  » i d e a l « ;  o s e b 
n o s t .  N e  s m e m o  d o p u s t i t i  p r a z n e g a  k u l t a  l a ž i o s e b n o s t i  i n  p r a z n i h  #
b e s e d .  P r i z a d e v a n j e  m o r a  i t i  z a  t e m ,  v  d o l g i  i n  t e ž k i  s a m o v z g o j i  
i z o b l i k o v a t i  č l o v e k a  z  » b i s t r i m  d u h o m ,  p l e m e n i t i m  č u s t v o v a n j e m  i n  
k r e p k o  n r a v n o  v o l j o « .  V  z a d n j e m  p o g l a v j u  j e  l e p o  p o u d a r j e n a  t u d i  
o s e b n o s t n a  s t r a n  v z g o j i t e l j e v a .  P r e p r o s t o  j e  p o v e d a n o ,  k a k o  i g r a  
r a z u m e v a n j e  p o l e g  l j u b e z n i  p r i  v z g o j i  b r e z d v o m n o  n a j v e č j o  
v l o g o .  —  T o  s e  z d i  s a m o  p o  s e b i  u m e v n o  i n  n a m  j e  p o s t a l o  ž e  n a 
r a v n o s t  f r a z a .  T o d a  j e  z e l o  v a ž n o ,  k e r  s e  s p l o š n o  p o l a g a  p r e v e l i k a  
v a ž n o s t  n a  » n a č e l a «  i n  » s i s t e m « .  V  v z g o j i  p o m e n i  o s e b n o s t  v s e .  
H a r n a c k  p r a v i :  » K d o r  h o č e  v p l i v a t i  n a  k a k e g a  č l o v e k a ,  g a  n e  s m e  
n i k o l i  s m a t r a t i  z a  . o b j e k t ’ a l i  . p r i m e r ’ ,  a m p a k  s k u š a t i  m o r a  r a z 
u m e t i  g a  z  v s o  l j u b e z n i j o ;  s a m o  v  r a z u m e v a n j u  i m a š  d o s t o p  d o  d u š e
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t u j e  o s e b n o s t i ;  d a ,  š e  v e č ;  v  r a z u m e v a n j u  j e  v k l j u č e n o  ž e  u č i n k o v a n j e  
n a  d r u g e g a ;  k j e r  k d o  r a z u m e v a ,  ž e  o b e n e m  o b l i k u j e . «

S  t e m  p a  s m o  p r i š l i  d o  o s n o v n e  t o č k e  g l e d e  n a š e  k n j i g e .  K o n č n o  
j e  v s e ,  k a r  p r i n a š a ,  r e s .  I n  v e n d a r  s e  n a m  z d i ,  d a  m a n j k a  v  k n j i g i  
p r a v z a p r a v  p o d l a g e  i n  u t e m e l j i t v e  v s e j  r a z v r s t i t v i  i n  a n a l i z i  m i s l i .  
P o d z a v e s t n o  ž i v i  z a  v s e m  t o ,  k a r  s o d o b n e  t e ž n j e  i m e n u j e j o  » k u l t u r n o  
p e d a g o g i k o « ,  k i  p o  n a š e m  t r d n e m  p r e p r i č a n j u  e d i n a  m o r e  d a t i  v s e 
b i n e  v  k n j i g i  z a r i s a n e m u  a p a r a t u  i n  o g r o d j u .

N a j c e n t r a l n e j š i  p o j m i  v z g o j e s l o v j a  s o :  b i s t v o  v z g o j e ,  a n a l i z a
s t r u k t u r e  v z g o j i t e l j a ,  i z o b r a z b a  i n  i z o b r a z l j i v o s t .  O d  d o l o č i t v e  t e h  
t o č k  z a v i s i  d o l o č i t e v  v z g o j n i h  » n a č e l « ,  n o r m ,  i d e a l o v ,  s r e d s t e v ,  
v z g o j n i h  o b l i k  i t d .  I n  r a v n o  t e  t o č k e ,  k i  r a b i j o  v  d a n a š n j e m  ž i v l j e n j u  
p r a v e  i n  n a j g l o b l j e  u t e m e l j i t v e ,  s o  t u  o b d e l a n e  n a j k r a j š e .

D u h o v n e  v e d e  i n  z  n j i m i  k u l t u r n a  p e d a g o g i k a  s o  n a v e z a l e  n a  
d u h o v n o  ž i v l j e n j e  t e r  n a  s v e t  k u l t u r n i h  i n  r e l i g i o z n i h  v r e d n o t ,  
n a  s v e t  t a k o z v a n e  o b j e k t i v n e  k u l t u r e .  V z g o j a  i m a  o p r a v i t i  s  p o s a 
m e z n i m i  o s e b n o s t m i ,  t o d a  t e h  o s e b n o s t i  n e  s m e m o  s m a t r a t i  z a  e n o 
s t a v n e g a  z a s t o p n i k a  » n a r a v n e g a  č l o v e k a «  ( h o m o  n a t u r a l i s ) ,  č l o v e k a  
n e  s m e m o  i n  n e  m o r e m o  o d t r g a t i  o d  » d u h a « ,  o d  s v e t a  v r e d n o t ;  t a  
s v e t  s e g a  s  s v o j o  z a k o n i t o s t j o  v  d u š o  p o s a m e z n i k a .  V s e  p r i z a d e v a n j e  
v z g o j e  m o r a  i t i  s e d a j  v  d v o j n i  s m e r i :  N a  e n i  s t r a n i  m o r a  r a z v i t i
s t r u k t u r o  o s e b n o s t i  z  v s e m i  n j e n i m i  z a k o n i t o s t m i ,  n a  d r u g i  
p o s r e d n j o  k u l t u r o ,  n a v a j a  d o  č i m  g l o b l j e g a  d o ž i v e t j a  i n  
d o u m e v a n j a  i n  d a  r a z v i j a j o č e g a  s e  u s t v a r j a n j a  n a  k u l t u r n i h  p o p r i š č i h .  
N a d  o b e m a  t e m a  v i d i k o m a  p a  s t o j i  i z o b l i k o v a n a  o s e b n o s t ,  
u r a v n o v e š e n a  n a d  t e m  n a s p r o t j e m ,  v  ž i v e m  o d n o s u  d o  s v e l a  
v r e d n o t  i n  s v e t a  n o t r a n j o s t i .

T a  u t e m e l j i t e v  h o č e  p r e m a g a t i  v s a k o  n e p o t r e b n o  m o r a l i z i r a n j e ,  
p r e p r e č i t i  h o č e  n e p o t r e b e n  k u l t  o s e b n o s t i .  M e s t o  t e g a  h o č e  d o v e s t i  
d o  g l o b o k e g a ,  i n s t i n k t i v n e g a  ž i v l j e n j a  i n  d o ž i v e t j a ,  k i  n e  p o z n a  n a  
s t o t i n e  p r e d a l č k o v ;  i š č e  n a s l o m b e  v  z a j e d n i c a h ,  k e r  v e ,  k a k i  z a k l a d i  
d u h a  l e ž e  t a m ;  v e  n a d a l j e ,  k o l i k o  i r a c i o n a l n e g a  m o r a  v e d n o  
l e ž a t i  v  o d n o š a j i h  m e d  v z g o j i t e l j e m  i n  g o j e n c e m .  T a k a  » k u l t u r n a  
p e d a g o g i k a «  n i  v  n a s p r o t j u  s  t e m ,  k a r  p r i n a š a  n a š  v z g o j e s l o v n i  d e l ,  
p a č  p a  m o r e ,  k o t  ž e  r e č e n o ,  u t e m e l j i t i  m a r s i k a j  d r u g a č e  i n  m n o g o  
b i  l a h k o  o d p a d l o .  '

Z u n a n j e  f o r m e ,  » i d e j e « ,  v  k a t e r e  č l o v e k  s i l i  i n  k a t e r i h  s e  p o s l u 
ž u j e ,  m o r a j o  p o s t a t i  k o s  i s t i n i t e g a  ž i v l j e n j a .  P o z n a m o  t o l i k o  n a č e l ,  
i z r e k o v  o  p o t r e b i  d e l a v n o s t i ,  z n a č a j n o s t i ,  k r e p k i  v o l j i ,  p r i d n o s t i ,  
r e s n i c o l j u b n o s t i ,  s k r o m n o s t i ,  s a m o o b v l a d a n j u  i t d . ,  k i  s e  n a m  z d e  
t a k o  l e p e  » i d e j e « ,  p r i  k a t e r i h  s e  p a  č l o v e k  t a k o  r a d  s p o m n i  C a n 
k a r j a :  » S a j  p o z n a m  v s e  t i s t e  b e s e d e ,  s a j  b i  j i h  l a h k o  m o l i l  d a n  z a  
d n e m ,  k a k o r  m o l i  z a s p a n  o t r o k  r o ž n i  v e n e c ;  t o d a  u h o  s e  b r a n i , - j e z i k  
n o č e ! «  —  » Ž i v i  t o  ž i v l j e n j e ,  k a k o r  t i  g a  j e  B o g  d a l ! . . .  B o d i  k l a s  
n a  p o l j u ,  c v e t  n a  v r t u ,  j a v o r  v  g o z d u ! . . . «  K a r  j e  p o v e d a l  u m e t n i k  
p o  s v o j e ,  t o  s k u š a  d a n e s  k u l t u r n a  p e d a g o g i k a  t u d i  z n a n s t v e n o  
u t e m e l j i t i .  F r a n j o  Č i b e j .
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Zgodovina.
Zgodovinska litera tu ra  v Ptuju:

1 .  V .  S k r a b a r :  Nalasci iz latenskog doba u okolici Ptuja i
Maribora. P o s e b n i  o d t i s k  i z  b e o g r a j s k e g a  » S t a r i n a r j a «  z a  1 .  1 9 2 2 .  —  
P i s a t e l j  p u b l i c i r a  t u  d v o j e  p o s a m e z n i h  l a t e n s k i h  n a j d b  i z  z a d n j e  d o b e ,  
i n  s i c e r  v  S k o r b i  p r i  P t u j u  i n  n a  P o b r e ž j u  p r i  M a r i b o r u .

2 .  B .  S  a  r  i  a  : Arheološka istraživanja u oblasti starog Poetovia 
( c i r . j .  P o s e b n i  o d t i s k  i z  b e o g r a j s k e g a  » S t a r i n a r j a «  z a  1 .  1 9 2 2 .  —  P r i 
l o ž e n a  j e  k a r t a  a r h e o l o š k i h  i z k o p a v a n j  v  P t u j u  i n  o k o l i c i .  —  V  
p r v e m  d e l u  o b j a v l j a  p i s a t e l j  r e z u l t a t  i z k o p a v a n j  n a  g r i č u  P a n o r a m a .  
V  d r u g e m  p a  s k u š a  i z k o r i s t i t i  i z k o p n i n e  n a  P a n o r a m i  i n  v  V i č a v i  
z a  z g o d o v i n s k o  t o p o g r a f i j o  P t u j a .

3. Spominski listi ob tridesetletnici Muzejskega društva v 
Ptuju ( 1 8 9 3 — 1 9 2 3 ) .  P o n a t i s  i z  Č a s o p i s a  z a  z g o d o v i n o  i n  n a r o d o p i s j e  
z a  1.  1 9 2 4 .  Z a l o ž i l o  M u z e j s k o  d r u š t v o  v  P t u j u .  S p i s  o b s e g a  d v a  
č l a n k a .  V  p r v e m  p o d a j a  V .  S k r a b a r  ž i v l j e n j s k o  s l i k o  z a s l u ž n e g a  
p t u j č a n a  F e r d i n a n d a  R a i s p a .  V  d r u g e m  p a  r a z p r a v l j a  p r o f .  
d r .  F r .  K o t n i k  o  S l o v e n s k i  l e g e n d i  o  s v .  O ž b a l d u ,  
z a  k a r  m u  d a j e  p o v o d  c e r k e v  s v .  O ž b a l d a  v  P t u j u .  R a z p r a v a ,  k i  
u p o š t e v a  t u d i  i k o n o g r a f i j o  k i p o v  i n  s l i k  s v .  O ž b a l d a  n a  S l o v e n s k e m ,  
d o k a ž e ,  d a  s m o  p r e j e l i  S l o v e n c i  l e g e n d o  s v .  O ž b a l d a ,  k i  s l o n i  n a  
s r e d n j e v e š k i  g l u m a š k i  p e s m i ,  i z  s r e d n j e v e š k e  r o m a n t i č n e  l i t e r a t u r e .  
G l e d e  k u l t a  s v .  O ž b a l d a  p r i  n a s  p a  s k l e n e ,  d a  s e  * j e  z a č e l  š i r i t i  p o  
k r i ž a r s k i h  v o j n a h .  C e r k e v  s v .  O ž b a l d a  v  P t u j u ,  k i  s e  o m e n j a  v
l i s t i n a h  p r v i č  1 3 2 1 ,  j e  n a j s t a r e j š a  p r i č a  t e g a  k u l t a  p r i  n a s .  F r s t .

Jezikoslovje.
Latinsko - slovenski ročni slovar. S e s t a v i l  o b  s o d e l o v a n j u  v e č  

š o l n i k o v  i n  u r e d i l  F r a n  W i e s t h a l e r ,  g i m n .  r a v n a t e l j  v  p o k .  T i s k o v n e  
s t r o š k e  p o k r i l  d r .  A n t o n  B o n a v e n t u r a  J e g l i č ,  š k o f  l j u b l j a n s k i .  L j u b 
l j a n a  1 9 2 3 .  N a t i s n i l a  J u g o s l o v a n s k a  t i s k a r n a  v  L j u b l j a n i .

K o t  s i j a j e n  d o k a z  v e l i k o d u š n o s t i ,  s  k a t e r o  n a š  p r e s v e t l i  v l a d i k a  
p o d p i r a  v s e ,  k a r  j e  l e p e g a  i n  d o b r e g a ,  j e  i z š e l  o b  p e t i n d v a j s e t l e t n i c i  
n j e g o v e g a  v i š j e p a s t i r s k e g a  d e l a  m e d  n a m i  p r v i  s e š i t e k  ( 3 5 2  s t r . )
v e l i k e g a  l a t i n s k o  -  s l o v e n s k e g a  r o č n e g a  s l o v a r j a ,  k i  g a  j e  p o  v e č i n i  
s e s t a v i l ,  v s e g a  p r e d e l a l  t e r  u r e d i l  F r a n  W i e s t h a l e r  i n  » i z r o č i l  t o  
p r v i n o  s v o j e g a  m n o g o l e t n e g a  d e l a  s l o v e n s k e m u  r a z u m n i š t v u  n e  l e  
n a  p o k a z ,  a m p a k  š e  p o s e b e j  k o t  n o v o  i z p r i č b o  p o ž r t v o v a l n e  d a r e ž -  
l j i v o s t i ,  s  k a t e r o  n a š  v i š j i  d u š n i  p a s t i r  n e u m o r n o  p o s p e š u j e  d u š e v n o  
b l a g i n j o  s v o j e g a  l j u d s t v a «  ( P r e d s l o v j e ) .  I n  p r a v  j e ,  d a  s e  j e  t o  z g o 
d i l o  t e r  o b e n e m  p o v e d a l o ,  d a  b o  t a  p o ž r t v o v a l n a  d a r e ž l j i v o s t  p r e 
s e g l a  5 , 0 0 0 . 0 0 0  K .  ( P o l e g  v e l i k e g a  s l o v a r j a ,  k i  b o  i m e l  p r i b l i ž n o
1 9 2 0  s t r a n i ,  s e  n a m r e č  t i s k a  t u d i  š o l s k i  s l o v a r ,  k i  b o  o b s e g a l  n e k a j  
m a n j  k o  d v e  t r e t j i n i  v e č j e g a . )  J e  p a  t u d i  d e l o ,  k i  z a s l u ž i  t a k o  p l e 
m e n i t e g a  m e c e n a .  P r e d  s e b o j  i m a m o  n a m r e č  e n  d e l  s k o r o  t r i d e s e t 
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l e t n e g a  z n a n s t v e n e g a  d e l a ,  k i  j e  b r e z  d v o m a  p o  v s e b i n i  i n  o b l i k i  
n a  v i š k u  s e d a n j e g a  s l o v a r o p i s j a .

S l o v a r  z d r u ž u j e  n a  e n i  s t r a n i  v r l i n e  v e l i k e g a  G e o r g e s o v e g a  l a t .  
n e m š k e g a  s l o v a r j a  ( 3 0 4 4  s t r . ) ,  k i  s e  m e d  n e m š k i m i  s l o v a r j i  o d l i k u j e  
p o  n a t a n č n o s t i  i n  t e m e l j i t o s t i  g l e d e  b e s e d n e g a  z a k l a d a ,  n a  d r u g i
s t r a n i  p a  v r l i n e  S t o w a s s e r j e v e g a  l a t .  n e m .  s l o v a r j a ,  k i  j e  z n a n  p o
l o g i č n i  i z p e l j a v i  i n  p r e g l e d n i  r a z v r s t i t v i  p o s a m e z n i h  p o m e n o v .  S l o v a r  
u v a ž u j e  » p r e d v s e m  b e s e d n i  z a k l a d  p r e d k l a s i š k e g a ,  k l a s i š k e g a  i n  p o -  
k l a s i š k e g a  l a t i n s k e g a  s l o v s t v a ;  v z p r e j e t o  p a  j e  v a n j  t u d i  b e s e d j e  
v s e h  l e  k o l i č k a j  z n a n i h  p i s c e v  p o z n e  l a t i n š č i n e . «  O b s e g a  t o r e j  b e 
s e d n i  z a k l a d  l a t i n s k e g a  j e z i k a  o d  n j e g a  p o č e t k a  d o  k o n c a  6 .  s t o l .  
p o  K r .  P o s e b n o  n a j  o m e n i m ,  d a  s t a  u v a ž e v a n i  o b e  l a t i n s k i  p r e s t a v i
s v .  p i s m a ,  i t a l a  i n  v u l g a t a ,  i n  v s i  z n a m e n i t e j š i  c e r k v e n i  o č e t j e  i n
p i s a t e l j i .  K o l i k o r  s e m  m o g e l  z a s l e d o v a t i ,  j e  n a š  s l o v a r  š e  t o č n e j š i  
i n  n a t a n č n e j š i  k o  G e o r g e s o v  a l i  p r e j š n j i  F r e u n d o v ,  k i  s t a  g a  n a  
a n g l e š k o  p r e s t a v i l a  i n  i z p o p o l n i l a  L e w i s  i n  S h o u t .

V s a  o g r o m n a  t v a r i n a  p a  j e  j a k o  p r e g l e d n o  r a z v r š č e n a ,  o b d e l a n a  
» v  o b č e  ( n e  s k o z i  i n  s k o z i )  p o  n a č e l i h ,  u s t a n o v l j e n i h  v  S t o w a s s e r -  
j e v e m  l a t .  n e m .  s l o v a r j u , «  Z a n i m i v a  j e  d o s l e d n a  i z p e l j a v a  i n  r a z 
v r s t i t e v  p o m e n o v :  o d  k o n k r e t n e g a  d o  v e d n o  a b s t r a k t n e j š e g a ,  o d  
p r v o t n e g a  d o  v e d n o  b o l j  p r e n e s e n e g a ,  o d  s p l o š n e g a  d o  p r i l i č n e g a  
p o m e n a ;  i n  t o  s  t a k o  p r e g l e d n o s t j o ,  d a  b o  v s a k * 1 k d o r  b o  n e k o l i k o  
p o z n a l  u s t r o j  s l o v a r j e v ,  z  l a h k o t o  n a š e l  p o m e n ,  k i  g a  i š č e .  K r a s e n  
z g l e d  z a  t o  j e  n .  p r .  g l a g o l  a g o ,  k i  o b s e g a  c e l i h  š e s t  s t r a n i  i n  s o  
n j e g a  p o m e n i  k a k o r  n a  d l a n i .  T e ž k o  b o  d o b i t i  s l o v a r ,  k j e r  b i  b i l a  
o b š i r n o s t  i n  p r e g l e d n o s t  t a k o  l e p o  z d r u ž e n i .  K j e r  p a  s e  W i e s t h a l e r  
i n  S t o w a s s e r  l o č i t a  ( n .  p r .  v  o b r a v n a v a n j u  p t c . ,  v  t i s k u  g l a v n i h  p o 
m e n o v  i n  z g l e d o v  i t d . ) ,  b i  b i l a  p o  m o j e m  m n e n j u  d a t i  p r e d n o s t  
W i e s t h a l e r j u .

N a d a l j n a  v r l i n a  n o v e g a  s l o v a r j a  j e  z a n i m i v i  » U v o d  v  l a t i n s k i  
j e z i k «  i z p o d  p e r e s a  r a v n a t e l j a  d r .  J o s .  T o m i n š k a ,  k i  n a j  k a k o r  s l o 
v i t i  u v o d  S k u t s c h e v  v  S t o w a s s e r j e v e m  s l o v a r j u  p r i p o m o r e ,  d a  s e  
b o  s l o v a r  r a b i l  z  v e č j i m  p r i d o m .  O m e n i l  b i  p o s e b n o  g l a s o s l o v j e ,  k i  
b o  o l a j š a l o  u m e v a n j e  p r i d e j a n i h  e t i m o l o g i j ,  i n  p o m e n o s l o v j e ,  k j e r  
p i s a t e l j  v e d n o  i n  v e d n o  o p o z a r j a  n a  s l i č n e  j e z i k o v n e  p o j a v e  v - s l o 
v e n š č i n i  i n  k a ž e ,  k a k o  s o  s e  p o m e n i  p o s a m e z n i h  b e s e d  r a z v i j a l i .

D a l j e  m o r a m o  o m e n i t i  k o t  v r l i n o  W i e s t h a l e r j e v e g a  s l o v a r j a  t u d i  
e t i m o l o g i j o ,  » k i  j o  j e  v  t e j  o b l i k i ,  k a k r š n o  k a ž e  s l o v a r ,  d o s t a v i l  
W i e s t h a l e r  s a m  i n  t o  p o  n a j b o l j š i h  v i r i h . «  K a j t i  b r e z  e t i m o l o g i j e  s i  
z d a j  z n a n s t v e n e g a  s l o v a r j a  s k o r o  n e  m o r e m o  m i s l i t i .  P o s e b n o  h v a l e 
v r e d n o  p a  j e ,  d a  s o  s e  p r i  e t i m o l o g i j i  u p o š t e v a l i  v  t o l i k i  m e r i  z l a s t i  
s l o v a n s k i  j e z i k i .  V  d o b r o  m o r a m o  š t e t i ,  d a  s o  s e  i z p o s o j e n k a m  i n  
t u j k a m  i z  g r š č i n e  d o s l e d n o  d o d a l e  b e s e d e  v  g r š k i  o b l i k i .  U p o r a b n o s t  
s l o v a r  j e  v o  z e l o  p o v e č u j e  t o č n o  o z n a č e v a n j e  s b z n a č n i h  i z r a z o v ,  n .  p r . :  
a  1 b  u  s  =  b e l  ( t o d a  b r e z  b l e s k a ) ,  n a s p r .  a t e r ;  c a n d i d u s  —  
b l e s t e č e b e l ,  s v e t l o b e l ,  n a s p r .  n  i  g  e  r  ; a l i :  a  m  o  —  l j u b i t i  i z  n a g n j e 
n j a ,  s t r a s t n o ,  n a s p r .  o d i s s e ;  d  i  1 i  g  e  r  e  = =  l j u b i t i  i z  s p o š t o v a n j a ,  
n a s p r .  p e g l e g e r e ,  s p e r n e r e  i t d .  ,
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E n a  n a j v e č j i h  v r l i n  n o v e g a  s l o v a r j a  p a  j e  b r e z  d v o m a  b o g a t i  
b e s e d n i  z a k l a d  s l o v e n s k e g a  j e z i k a .  T o  j e  s k o r o  d r u g i  P l e t e r š n i k .  
K o l i k o  k r e p k i h  d o m a č i h  i z r a z o v  j e  t u  n a b r a n i h ,  k a k o  s p r e t n o  s o  
p o r a b l j e n a  r a z n a  r e c i l a  i n  s l o v e n s k e  p r i s l o v i c e !  N e k a j  i z r a z o v  b o  
t e m u  a l i  o n e m u  m a n j  z n a n i h ,  n e k a j  c e l o  n e z n a n i h ,  a l i  z n a n i  s o  
P l e t e r š n i k u .  T u  v i d i m o ,  k o l i k o  k r a s n i h  s l o v e n s k i h  i z r a z o v  n a m  j e  
p o s t a l o  n e z n a n i h .  Z a k a j  b i  j i h  n e  u p o r a b l j a l i  v  p r e s t a v a h  i n  v  š o l i ,  
k j e r  n a j  b i  u č e n c i  s p o z n a v a l i  p r i  p o u k u  v  k l a s i č n i h  j e z i k i h  t u d i  b o 
g a s t v o  m a t e r i n e g a  j e z i k a ?  K o  s e m  b r a l  » P r e d s l o v j e « ,  m e  j e  n e k o l i k o  
o b h a j a l  s t r a h ,  d a  b o  m o r d a  l e  v e l i k o  b e s e d  m a n j  z n a n i h  a l i  c e l o  
n e z n a n i h ;  t o d a  p r i  č i t a n j u  b e s e d n j a k a  s a m e g a  s e  j e  t a  s t r a h  u m a k n i l  
v e s e l j u  n a d  b o g a s t v o m  b e s e d n e g a  z a k l a d a .

T i s k o v n i h  n a p a k  n i s e m  n a š e l ,  r a z e n  n e k a j  v  g r š k i h  b e s e d a h ,  
k a t e r e  p a  s e  d a j o  l a h k o  s p o z n a t i ;  o m e n i l  b i  l e ,  n a j  b i  s e  v  » U v o d u «  
g l a s i l  A v g u š t i n o v  s t a v e k  ( i n  p s .  1 3 8 ,  2 0 ) :  m e l i u s  e s t  r e p r e h e n d a n t  
n o s  g r a m m a t i c i  q u a m  n o n  i n t e l l e g a n t  p o p u l i ,  d a l j e  I s p w c ,  s i t v t c ,  / o p o c .

T i s k  s a m  j e  i d e a l n o  r a z l o č e n ,  p r e g l e d e n  i n  l e p .  N a s l o v n a  b e -  . 
s e d a  v s a k e g a  č l a n k a  j e  t i s k a n a  d e b e l o ,  g l a v n i  p o m e n i  m a l o  r a z 
p r t o ,  l a t i n s k i  z g l e d i  l e ž e č e ;  č e  s o  t i  i z  p r e j š n j i h  p o m e n o v  j a s n i ,  
o s t a n e j o  n e p r e v e d e n i ;  a k o  j e  p a  p o m e n  k o l i č k a j  m o d i f i c i r a n ,  j e  
d o s t a v l j e n  s l o v e n s k i  p r e v o d  v  t i s k u ,  k a k o r  j e  g l a v n i  p o m e n ,  l e  d a  
n i  t i s k a n  r a z p r t o .  P i s a t e l j i  o d n o s n i h  m e s t  ( i n  r a z n e  k r a t i c e )  s o  
t i s k a n i  z  v e č j i m i  l e ž e č i m i  č r k a m i .  T o  b i  m o r d a  o k o  m a l o  m o t i l o ,  
a l i  v e l i k o  p r i p o m o r e  k  t e m u ,  d a  s e  o l a j š a  i s k a n j e  p o m e n a ,  k i  g a  
i m a  b e s e d a  p r i  d o t i č n e m  p i s a t e l j u .  P r e g l e d n o s t  b i  š e  n e k o l i k o  p r i 
d o b i l a ,  a k o  b i  b i l e  t u d i  š t e v i l k e ,  z a z n a m u j o č e  p o s a m e z n e  o d s t a v k e  
v  č l a n k u ,  m a l o  v e č j e  t i s k a n e .  K  p o p o l n o s t i  b i  p a  p r i p o m o g l o ,  č e  b i  
s e  d o s t a v i l  s e z n a m  k r a t i c  ( s e d a j  s o  t i s k a n e  s a m o  k r a t i c e  z a  i m e n a  
p i s a t e l j e v )  i n  o z n a č b a  b o l j  n e z n a n i h  g l a s o v  v  n e k a t e r i h  j e z i k i h ,  k i  
s e  n a v a j a j o  v  e t i m o l o g i j i .  D r .  F .  J e r e .

Kulturne beležke.

f  DR. FRANC KOS — Dne 14. marca je umri pro
fesor v p. dr, Franc Kos, pisatelj Gradiva za zgodovino 
Slovencev v srednjem veku. V Leonovi družbi je deloval 
deset let kot odbornik, na kar je bil 24. jun. 1914 odli
kovan s častnim članstvom. — »čas« je izgubil ž njim 
tehtnega sotrudnika. R. i. p.l

K članku H. Steske O upravnih aktih v  p r i č u j o č i  š t e v i l k i  n a m  
j e  p o s l a l  g .  p i s a t e l j  p o  n a t i s k u  d o t i č n e g a  d e l a  l i s t a  s l e d e č i  d o s t a v e k ,  
k i  n a j  s e  č i t a  k o t  n a d a l j e v a n j e  o d d e l k a  V .



Kulturne beležke. 165

K e r  j e  d e k l a r a t i v n i m  i n  k o n s t i t u t i v n i m  a k t o m  n e p o s r e d n i  p r e d 
m e t  p r a v n i  o d n o š a j  s a m ,  z b o g  t e g a  s m e m o  t u  g o v o r i t i  o  p r a v i  
m a t e r i a l n i  p r a v n i  m o č i  p r a v n i h  o d n o š a j e v ,  k i  j i h  m o r a j o  u p r a v n i  
o r g a n i  k a k o r  p r i z a d e t i  z a s e b n i k i  p r i p o z n a v a t i  o b s t o j e č i m .  V e n d a r  
p a  j e  r a z l o č e k  v  p r a v n i  m o č i  o b e h  t e h  v r s t  u p r a v n i h  a k t o v  z a  p r i 
m e r  i z j e m n o  d o p u š č e n e  p r e k l i c n o s t i  u p r a v n e g a  a k t a .  T a  i z j e m n a  
p r e k l i c n o s t  m o r a  s e  s e v e d a  o p i r a t i  n a  o b s t o j e č e  p r a v n e  p r e d p i s e ,  
o d n o s n o  m o r a  b i t i  v  u p r a v n e m  a k t u  s a m e m  p r e d v i d e n a  a l i  p a  i z  
p r e d m e t a  s a m e g a  s l e d i t i .  I n  t u  o p a ž a m o ,  d a  v e l j a  z  n o v i m  d e k l a r a 
t i v n i m  a k t o m  d o g n a n i  p r a v n i  o d n o š a j  z a  n a z a j  ( e x  t u n e )  i n  d a  p o 
p o l n o m a  n a d o m e š č a  s t a r i  d e k l a r a t i v n i  a k t .  D r u g a č e  p a  j e  s  p r e k l i c 
n o s t j o  k o n s t i t u t i v n i h  a k t o v .  T u d i  t i  a k t i  s e  d a j o  p r e k l i c a t i ,  a  n a  
d v o j e  n a č i n o v .  P r e k l i č e j o  s e  i z j e m o m a  z  n o v i m  u p r a v n i m  a k t o m ,  k i  
v e l j a  z a  n a z a j  i n  i z p r e m i n j a  s t v a r n o  s t a n j e  u s t v a r j e n o  p o  s t a r e m  
k o n s t i t u t i v n e m  a k t u  n e  l e  z a  n a p r e j ,  t e m v e č  t u d i  z a  d o b o  o d  i z d a n j a  
s t a r e g a  d o  i z d a n j a  n o v e g a  a k t a .  P o g o s t e j e  s e  p a  v r o č i  p r e k l i c  n a  
d r u g  n a č i n ,  n a  p o d s t a v i  v e l j a v n e g a  p r a v a  s e  n a m r e č  p o v s e m  n a  
n o v o  z  n o v i m  k o n s t i t u t i v n i m  a k t o m  s  p r v o t n i m  k o n s t i t u t i r a n i m  
a k t o m  u s t v a r j e n o  p r a v n o  s t a n j e  ( u s t v a r j e n i ,  i z p r e m e n j e n i  a l i  u k i 
n j e n i  p r a v n i  o d n o š a j )  i z p r e m e n i  ( t .  j .  d o t i č n i  p r a v n i  o d n o š a j  u k i n e ,  
i z p r e m e n i  a l i  u s t v a r i ) .  N o v o  p r a v n o  s t a n j e  v e l j a  v  t a k i h  p r i m e r i h  
š e l e  o d  i z d a n j a  n o v e g a  u p r a v n e g a  a k t a  ( e x  n u n e ) .  T i  p r i m e r i  s o  p o -  
g o s t e j i  o d  p r i m e r o v ,  k o  i m a  p r e k l i c  k o n s t i t u t i v n e g a  a l i  d e k l a r a t i v 
n e g a  a k t a  s v o j e  p o s l e d i c e  t u d i  z a  n a z a j .  V e n d a r  p a  p r i  p r e k l i c n o s t i  
e x  n u n e  n e  g r e  z a  n e k a j ,  k a r  b i  i z k l j u č e v a l o  m a t e r i a l n o  p r a v n o  m o č ,  
k e r  t u  i m a m o  d v o j e  t a k i h  a k t o v ,  k i  s t a  l e  v  p o s r e d n i  m e d s e b o j n i  
z v e z i  i n  o d  k a t e r i h  d r u g i  n e  s t o p i  v  p o l n e m  o b s e g u  n a  m e s t o  p r v e g a .

P r i  d i s p o z i t i v n i h  a k t i h  g r e  z a  i z v r š e n j e  p r a v n i h  o d n o š a j e v ,  z b o g  
č e s a r  s e  s m e  t u  g o v o r i t i  l e  o  n e k i  n e p r a v i  m a t e r i a l n i  m o č i  v  s m i s l u  
v e z a n o s t i  o b v e z a n c a  n a  u p r a v n i  a k t  n a p r a m  u p r a v i č e n c e m  b r e z  
r a z l i k e ,  j e  l i  o b v e z a n e c  n o s i t e l j  j a v n e  o b l a s t i  a l i  k d o  d r u g i .  Z n a č a j  
d i s p o z i t i v n i h  a k t o v  i z k l j u č u j e ,  d a  b i  v s l e d  n j i h  m o g e l  p o s t a t i  k a k  
p r a v n i  o d n o š a j  p r a v n o m o č e n .

Iz revij leta«1923.
1. — Bogoslovska smotra ( E p h e m e r i d e s  t h e o l o g i c a e )  g o d .  X I . ,  

b r .  4 .  I z d .  H r v a t s k a  b o g o s l o v s k a  a k a d e m i j a  u  Z a g r e b u  1 9 2 3 .  I z  
v s e b i n e :  d r .  S t .  Z i m m e r m a n n :  S k e p t i c i z a m ,  d o g m a -  
t i z a m ,  k r i t i c i z a m  ( s  o b z i r o m  n a  A .  U š e n i č n i k o v  » K r i t i c i -  
z a m « ) .  P i s a t e l j  b r a n i  d o g m a t i z e m  p r o t i  M e r c i e r j u  i n  U š e n i č n i k u ;  v  
v p r a š a n j u  r e a l n o s t i  z a g o v a r j a  M .  p r o t i  U . ;  z a v r a č a  C a r t e s i j e v o  k o n 
c e p c i j o  i n  d o k a z u j e ,  d a  p o h a j a  U š e n i č n i k o v  k r i t i c i z e m ,  k i  s e  i z r a ž a  
v  f o r m u l i  » c o g i t o ,  e r g o  s u m « ,  o d  C a r t e s i j a  i n  s e  v  r e s n i c i  n e  r a z 
l i k u j e  o d  d o g m a t i z m a .  —  V  č l a n k u  E t n o l o g i s c h - r e l i g i o n s -  
w i s s e n s c h a f t l i c h e r  K u r s  f ü r  d i e  L ä n d e r  v o n  M i t t e l -  u n d  
O s t e u r o p a ,  S t .  G a b r i e l ,  M ö d l i n g  b e i  W i e n  1 7 . — 2 0 .  J u l i  1 9 2 3  p o r o č a  
d r .  F r .  B a r a c  t u d i  o  r e f e r a t i h  d r .  L .  E h r l i c h a  » d e r  G o t t e s -
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b e g r i f f  i n  d e n  U r k u l t u r e n :  d e r  E i n -  u n d  H o c h 
g o t t «  i n  » R  e  1 i  g  i  ö  s  e  I d e e n  i m  P a l ä o l i t h i c u  m « .  —  P o d  
n a s l o v o m  M o j e  r e f l e k s i j e  n a  k r i t i k u  g .  Z o r e a  r e a g i r a  
d r .  J e l e n i č  n a  k r i t i k o  1 .  z v .  n j e g o v e  P o v i j e s t i  H r i s t o v e  c r k v e  v  B o g o 
s l o v n e m  V e s t n i k u .

2 .  —  Časopis za zgodovino in narodopisje, X V I I I .  1 .  I z d .  Z g o d o -  
v i n s k o i  d r u š t v o  v  M a r i b o r u ,  u r e d i l  p r o f .  F r .  K o v a č i č .  R a z p r a v e :  
I l e š i č  F r .  B r e ž i c e ,  S o l č a v a .  P r i s p e v e k  k  z g o d o v i n i  n a š i h  
k r a j e v n i h  i m e n .  —  G l o n a r  J o  s .  L i t e r a r n i  o d n o š a j i  m e d  s t a j .  S l o 
v e n c i  i n  N e m c i  v  p r e d m a r č n i  d o b i .  I I .  P i s m a  D a v .  T r s t e n 
j a k a .  —  P r e m r o u  M .  N e k a j  d o k u m e n t o v  o  g l a g o l i c i  n a  S l o v e n 
s k e m .  —  K o š i r  P .  L j u d s k a  m e d i c i n a  n a  K o r o š k e m  I I .  —  K o 
v a č i č  F r .  P r o b l e m i  o b  z o r i  n a š e  z g o d o v i n e .  ( 1 .  P r o 
b l e m  o  p r i h o d u  H r v a t o v  i n  S r b o v ,  —  O z i r a  s e  p o s e b e j  n a  F .  S i š i č e v  
s p i s  » I m e  H r v a t  i  S t r b i n ,  i  t e o r i j e  o  d o s e l j e n j u  H r v a t a  i  S r b a «  v  
3 5 .  k n j .  » G o d i š n j i c e  N i k o l e  Č u i p i č a «  i n  N .  Ž u p a n i č a  » B e l a  S r b i j a «  
v  » N a r o d n i  S t a r i n i « .  —  2 .  P o č e t k i  s l o v e n s k e  z g o d o v i n e .  Z  o z i r o m  
n a  z n a n s t v e n i  s p o r  H a u p m a n n - M a l  v  Č a s u ,  p o s e b n o  v p r a š a n j e  d  u  d  -  
l e b s k e g a  p l e m e n a .  —  3 .  N e k a j  z g o d o v i n s k e  f i l o z o f i j e .  O z i r a  
s e  p o s e b e j  n a  t o č k o  o  s u ž e n j s k e m  z n a č a j u  S l o v e n c e v . )  —  M e d  I z -  
v e s t j i  s o  v a ž n i  F r .  K o t n i k a  P r i s p e v k i  k  s l o v e n s k i  b i b l i o g r a f i j i  I .  i n  
P .  S t .  I z  k o r e s p o n d e n c e  p r o f .  K .  Š t r e k l j a .  —  N a  s t r .  1 1 1 .  u r e d n i k
p o d  n a s l o v o m  V  o b r a m b o  i n  o d g o v o r  » Č a s u «  b r a n i  p i s a 
t e l j a  P r e m r o u a  p r o t i  o c e n i  n j e g o v e g a  s p i s a  N e k a j  d o k u m e n t o v  o  g l a 
g o l i c i  n a  S l o v e n s k e m ,  k i  j e  i z š l a  v  Č a s u  1.  1 .  s t r .  3 6 8 .  Ž a l  n a m  j e
s a m o ,  d a  o c e n e  n i  v z e l  z g o l j  s t v a r n o ,  a m p a k  n a  k o n c u  o b r n i l  o s t
n a r a v n o s t  p r o t i  l i s t u  ( » Č e  s i  b o  , Č a s ‘ s  t a k i m i  b r e z p r e d m e t n i m i  n o t i 
c a m i  d v i g n i l  z n a n s t v e n o  r e p u t a c i j o ,  j e  z e l o  d v o m l j i v o « ) ,

3 .  —  Prosvetni glasnik. S l u ž b e n i  l i s t  m i n i s t a r s t v a  p r o s v e t e .  X L .  1 .  
U r e d i l  S v e t i s l a v  P e t r o v i č .  I z  v s e b i n e :  M .  K .  P e t k o v i č :  G o 
d i š  n  j a k  s r e d n j i h  š k o l a  z a  š k o l s k u  1 9 2 1 — 2 2  g o d i n u  
( P r e g l e d i ) .  —  A .  J a n j i č :  0  s a v r e m e n o m  p r a v o p i s u
s r p s k o h r v a t s k o g  k n j i ž e v n o g  j e z i k a .  —  V I .  N  j  e  g  o  -  
v a n :  N a š a  k e m i j s k a  n o m e n k l a t u r a .  —  A .  J e l a v i č :  
0  n e k i m  p o t r e b a m a  i s t o r i j s k e  n a s t a v e  u  n a š i m
g i m n a z i j a m a .  — I. J. ' B a b i č :  S l o v e n c i  i n j i h o v a
k n j i ž e v n o s t .  (Ocenil dr. J. Glonar v »Slovencu«.)

4 .  —  L ' E  u r o p a  o r i e n t a l e .  M e s e č n i h  I n s t i t u t a  z a  v z h o d n o  
E v r o p o  v  R i m u .  G l a v n i  u r e d n i k  E t t .  L o  G a t t o  s  s o d e l o v a n j e m  F r .  
R u f f i n i j a ,  A .  P a l m i e r i j a  i n  A .  G i a n n i n i j a .  L .  I I I .  Z v .  8 .  j e  b i l  p o s v e č e n  
p o s e b n o  r u s k i m  v e r s k i m  p r o b l e m o m  ( m e d  d r u g i m  G .  V j e r h o v s k i j  
P r a v o s l a v n i  r u s k i  k l e r  i n  k a t o l i c i z e m  i n  n a  s t r .  5 1 3  s l .  b i b l i o g r a f i j a  
A .  P a l m i e r i j e v i h  s p i s o v  o  r u s k i h  v e r s k i h  p r o b l e m i h .  —  Z v .  9 . — 1 1 .  
j e  b i l  v e s  p o s v e č e n  R  u  m  u  n  i  j i  ( Z g o d o v i n a ,  p o l i t i k a ,  n a r o d n o  g o 
s p o d a r s t v o ,  l i t e r a t u r a ,  u m e t n o s t , i n  b i b l i o g r a f i j a ) .  —  Zv.  1 2 .  j e  p r i 
n e s e l  č l a n e k  G .  M a v e r ,  L ' a c a d e m i a  j u g o s l a v a  d i  Z a g r a b i a ,  i n  P .  
C h o t s c h  o b š i r n o  b i b l i o g r a f i j o  o  Č r n i  g o r i  ( i t a l . ,  f r a n c . ,  a n g l e š k e ,  

n e m š k e  i n  n e k a j  r u s k i h  p u b l i k a c i j ) .
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5 .  —  Bogoslovni Vestnik. I z d a j a  B o g o s l o v n a  a k a d e m i j a .  L .  I I I .  
U r e d i l  d r .  F r .  L u k m a n .  P o l e g  s t r o k o v n o  b o g o s l o v n i h  r a z p r a v  m e d  
d r u g i m :  U š e n i c n i k  F r . :  R i g o  r i ž e m  n a š i h  j a n z e n i 
s t o v .  —  J e h a r t :  K r i s t o l o g i j a  i n  m a r i o l o g i j a  v  k o 
r a n u .  —  K i d r i č :  D o n e s k i  z a  z g o d o v i n o  s l o v e n 
s k e g a  l e k c i o n a r j a  i n  s l o v e n s k e  p r i d i g e  o d  k o n c a  
s r e d n j e g a  v e k a  d o  1 .  1 6 1 3 .

6 .  —  Socialna misel. M e s e č n i k  z a  v s e  p a n o g e  s o c i a l n e g a  i n  k u l 
t u r n e g a  ž i v l j e n j a .  L .  II. U r e d n i k i  F r .  T e r s e g l a v ,  A .  G o s a r  i n  E .  B e 
s e d n j a k .  V r s t a  a k t u a l n i h  č l a n k o v  i z  s o c i a l n e ,  v e r s k e  i n  e t i č n e  s m e r i .  
7 . — 9 .  š t e v .  j e  b i l a  p o s v e č e n a  p r o b l e m o m  V ,  k a t o l .  s h o d a  v  L j u b l j a n i .  
V e č  č l a n k o v  o b d e l u j e  t u d i  c e r k v e n a ,  p o l i t i č n a  i n  š o l s k a  v p r a š a n j a .

7 .  —  Narodna starina. Č a s o p i s  z a  p o v i j e s t  k u l t u r e  i  e t n o g r a f i j u  
j u ž n i h  S l a v e n a .  Z v e z e k  1 — 3 .  U r e d n i k  d r .  J o s .  M a t a s o v i č .  I z  v s e b i n e :  
F .  Š i š i č :  R i m s k a  u p r a v a  u  D a l m a c i j i  i  P a n o n i j i .  —  
G  j  u r o  S z a b o :  K a l e ž i  u  n a š i m  c r k v a m a .  —  I s t i :  M  o  n  -  
s t r a n c e  i  k a d i o n i c e  u  n a š i m  c r k v a m a .  —  M .  C a 
v a z z i  : T k a n j e  t k a n i c a  o s o b i t o m  s p r a v o m  u  P o s a 
v i n i .  —  N .  Ž u p a n i č :  B e l a  S r b i j a .  —  I s t i :  T r a g o m  z a  
P e l a z g i m a .  —  P .  B u l a t :  P r o s t o n a r o d n a  f i l o z o f i j a  
o  d u š i .  —  J .  N  a  g  y  : D i p l o m a t s k a  k r i t i k a .  —  J .  M a n -  
t u a n i :  D j e l o v a n j e  L j u b l j a n s k o  g  M u z e j a .  —  J .  N a g y :  
N a š e  a r h i v a l n o  p i t a n j e  d o  k r a j a  g .  1 9 2 2 ,

Znanstveni spor o socialno-političnem položaju starih Slovencev,
k i  s e  j e  o d i g r a l  v  » Č a s u «  m e d  v s e u č .  p r o f .  d r .  L .  H a u p t m a n o m  i n  
a r h i v a r j e m  d r .  J .  M a l o m ,  j e  n a š e l  s v o j  o d m e v  t u d i  v  p r e d a v a n j u  
» O  r a s n e m  p r o b l e m u « ,  k i  g a  j e  i m e l  p o d  o k r i l j e m  d r u š t v a  
» P r a v n i k «  v  L j u b l j a n i  v s e u č .  p r o f .  d r .  K o s i č .  P r e d a v a t e l j  j e  u g o 
t o v i l  n a j p r e j ,  d a  z n a n s t v e n a  v p r a š a n j a ,  k o t  p r i z a d e t o ,  n e  s p a d a j o  v  
d n e v n o  č a s o p i s j e  i n  p r e d  š i r š e  o b č i n s t v o ,  t e r  d a  s e  m o r a  z n a n 
s t v e n i k ,  k i  s e  ž  n j i m i  b a v i ,  o d r e č i  n a j p r e j  v s a k i  p o l i t i č n i  i d e o l o g i j i  
i n  p o s k u s u  t o z a d e v n e  p r i l a g o d i t v e  s v o j i h  i z d e l k o v .  P r e d a v a t e l j  s e  
s p o r a  d i r e k t n o  n i  d o t i k a l  i n  j e  p r i b i l  s a m o ,  d a  r a z m e r j e  S l o v e n c e v  
d o  A v a r o v ,  o k o l u  k a t e r e g a  s e  s u č e  t a  s p o r ,  n i k a k o r  n e  m o r e  b i t i  
m e r o d a j n o  z a  s e d a n j i  z n a č a j  S l o v e n c e v ,  a m p a k  s o  t e g a  o b r a z o v a l i  
s e d a n j i  d o b i  m n o g o  b l i ž j i  č i n i t e l j i ,  m e d  k a t e r i m i  s m a t r a  z a »  g l a v n e :  
1 .  P o l i t i č n o  o d v i s n o s t  o d  A v s t r i j e ,  —  2 .  K a t o l i š k o  v e r o .  —  3 .  A l k o 
h o l i z e m .  4 .  M a j h n o  š t e v i l o .  —  D a  p o l i t i č n a  o d v i s n o s t  v  r a z n i h  
s l u č a j i h  č i s t o  r a z l i č n o  u č i n k u j e  n a  z n a č a j  p o d l o ž n e g a  n a r o d a ,  j e  
s k u š a l  p o k a z a t i  n a  p r i m e r u  S r b o v  i n  S l o v e n c e v .  P r v i  s o  b i l i  p o d 
l o ž n i  T u r k o m ,  k i  s o  i m p o n i r a l i  s a m o  s  s i l o ,  k u l t u r n o  p a  n i s o  p r e d 
s t a v l j a l i  v i š j e  s t o p n j e  k o t  p o d j a r m l j e n i .  Z a t o  j e  S r b  o d  s a m e g a  
z a č e t k a  p r e v z e l  v o d i l n o  m i s e l :  » K a r  s e m  z  m e č e m  z g u b i l ,  s i  b o m  
z  m e č e m  p r i d o b i l «  i n  s a m o z a v e s t n o  v e r o v a l  v  s v o j o  o s v o b o d i t e v  
p o t o m  f i z i č n e  s i l e .  S l o v e n e c  n a s p r o t n o  j e  b i l  p o d l o ž e n  n a r o d u ,  k i  
j e  i m p o n i r a l  p o  s v o j i  k u l i t u r i ,  d r ž a v a  j e  i m e l a  s i j a j e n  u p r a v n i  a p a r a t ,
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k i  j e  t u d i  m o r a l  i m p o n i r a t i .  R e z u l t a t  j e  b i l ,  d a  j e  S l o v e n e c  p o s t a l  
s i c e r  s o d e l e ž e n  g o t o v i h  k u l t u r n i h  d o b r i n ,  d a  j e  p a  v p r i č o  t e g a  a p a 
r a t a  i p o s t a l  m a l o d u š e n  i n  k v e č e m u  v  d n u  d u š e  g o j i l  ž e l j o ,  d a  b i  t u d i  
s a m  p r i š e l  d o  c e l e  p o s e s t i  m o č i  i n  v p l i v a  n a  d r u g e ,  k i  j o  n u d i  t a  
k u l t u r a  i n  t a  a p a r a t .  —  D a  j e  v e r s k a  p r i p a d n o s t  v e l i k e g a  p o m e n a  
z a  z n a č a j  n a r o d a ,  j e  s p l o š n o  p r i z n a n o .  —  M a j h n a  a l i  v e l i k a  š t e v i l 
n o s t  k a k e g a  n a r o d a  p a  č i s t o  d o l o č n o  v p l i v a  n a  z n a č a j  i n  s a m o z a v e s t  
p r i z a d e t e g a  n a r o d a  —  d e j s t v o ,  s  k a t e r i m  j e  z a č e l a  p o s e b n o  m o d e r n a  
s o c i o l o g i j a  r e s n o  r a č u n a t i .

P r e d a v a t e l j  s e ,  k a k o r  r e č e n o  n i  n i k j e r  d o t a k n i l  n a r a v n o s t  o m e 
n j e n e g a  s p o r a ,  v e n d a r  j e  i z z v e n e l o  v  s p o z n a n j u ,  d a  n i  u m e s t n o  z  
n a j s t a r e j š o  s l o v a n s k o  z g o d o v i n o  r a z l a g a t i  s e d a n j i h  z n a č a j e v  n a r o d o v  
t e r  j i h  n a  p o d l a g i  v e č  a l i  m a n j  p o d p r t i h  t e o r i j  p r o g l a š a t i  z a  a  
p r i o r i  s u ž e n j s k o  a l i  g o s p o d u j o č e  r a z p o l o ž e n e .  F r s t .

Stališče teološke fakultete na modemi univerzi o b r a v n a v a  v  
s v o j e m  č l a n k u  » H o c h s c h u l f r a g e n  i m  A l l g e m e i n e n «  W a l t e r  G  o  e  t  z  , 
p r o f e s o r  z a  z g o d o v i n o  n a  u n i v e r z i  v  L e i p z i g u ,  n a  s l e d e č i  n a č i n  ( g l .  
H a n d b u c h  d e r  P o l i t i k ,  3 .  A u f l . ,  I I I .  B d . ,  1 9 2 1 ,  s t r .  2 7 3 ) :  » D a s s  d i e  
F r e i h e i t  d e r  L e h r e  n i c h t  s o  s e h r  g e g e n  R e f o r m e n  a l s  v i e l m e h r  g e g e n  
W ü n s c h e  d e s  S t a a t e s ,  p o l i t i s c h e r  u n d  k i r c h l i c h e r  P a r t e i e n  z u  v e r 
t e i d i g e n  i s t ,  h a t  d i e  V e r g a n g e n h e i t  g e l e h r t .  E s  i s t  g e l u n g e n ,  a l l e  
A n g r i f f e  a b z u s c h l a g e n ,  u n d  d i e  H o c h s c h u l e n  h a b e n ,  w o  i h n e n  l e i c h t e  
B e s c h r ä n k u n g e n  a u f e r l e g t  w o r d e n  s i n d  ( w i e  i n  d e r  F r a g e  d e r  k a t h o 
l i s c h e n  P r o f e s s u r e n ) ,  L ö s u n g e n  g e f u n d e n ,  d i e  ü b e r  d e n  S t r e i t  h i n -  
w e g g e f ü h r t  h a b e n  —  s o l a n g e  d i e  I n h a b e r  s o l c h e r  P r o f e s s u r e n  v o n  
r e d l i c h s t e m  F o r s c h e r g e i s t  e r f ü l l t  s i n d  u n d  n a c h  w i s s e n s c h a f t l i c h e r  
T ü c h t i g k e i t  b e r u f e n  w e r d e n ,  v e r m ö g e n  s i e  s o g a r  d e n  g e i s t i g e n  B e 
r e i c h  u n s e r e r  H o c h s c h u l e n  z u  e r w e i t e r n .  D e n n  e s  s o l l t e  d o c h  w o h l  
k l a r  s e i n ,  d a s s  a u c h  d i e  k a t h o l i s c h e  W e l t  e i n  R e i c h  d e s  G e i s t e s  u n d  
v o r h a n d e n e r  B e d ü r f n i s s e  i s t .  D i e  U n i v e r s i t ä t e n  w e r d e n  s i c h  f e r n e r 
h i n  g e g e n  j e d e  A n t a s t u n g  d e r  t h e o l o g i s c h e n  F a k u l t ä t e n  u n e r b i t t l i c h  
z u  w e h r e n  h a b e n  —  w e r  d e n  g e i s t i g e n  G e h a l t  u n d  d i e  U n e n t b e h r 
l i c h k e i t  d i e s e s  W i s s e n s c h a f t s g e b i e t e s  n i c h t  z u  b e g r e i f e n  v e r m a g ,  h a t  
k e i n e r l e i  R e c h t ,  i n  A n g e l e g e n h e i t e n  d e r  H o c h s c h u l e n  u n d  d e r  
W i s s e n s c h a f t  m i t z u s p r e c h e n . «



» Č a s «  j e  z n a n s t v e n o  g l a s i l o  L e o n o v e  d r u ž b e  v  L j u b l j a n i  i n  b o  
i z h a j a l  v  l e t u  1 9 2 3 / 2 4  ( X V I I I .  1 . )  k o t  d v o m e s e č n i k  v  l e t n e m  o b s e g u  
2 0  p o l .  U r e d n i š k o  l e t o  s e  z a č e n j a  z  o k t o b r o m .

Č e t r t i  z v e z e k  i z i d e  v  m a j u .
N a r o č n i n a  z a  1 .  X V I I I .  z n a š a  60 Din. Ustanovnikom, ki to izrečno 

žele, s e  v š t e j e  v  n a r o č n i n o  10 Din. Z a  d i j a k e  40 Din, a k o  j i h .  
j e  , n a r o č e n i h  n a j m a n j  1 0  p o d  s k u p n i m  n a s l o v o m .

N a r o č n i n a  n a j  s e  p o š i l j a  p o  p r i l o ž e n i h  p o l o ž n i c a h  o z i r .  p o š t n i h  
n a k a z n i c a h  n a  n a s l o v :

Uprava »Časa«, Ljubljana, Jugoslovanska tiskarna, kolportažni 
oddelek.

• Uredniki: d r .  F r .  L u k m a n ,  v s e u č .  p r o f . ,  L j u b l j a n a ,  M a r i j a n i š č e ;  
d r .  J o s ,  M a l ,  a r h i v a r ,  L j u b l j a n a ,  m u z e j ;  d r .  F r .  S t e l e ,  k o n s e r 
v a t o r ,  L j u b l j a n a ,  S v .  P e t r a  c .  8 0 .

L i s t  i z d a j a  i n  z a l a g a  L e o n o v a  d r u ž b a  v  L j u b l j a n i .
U r e d i t e v  2 .  i n  3 .  š t e v i l k e  j e  b i l a  z a k l j u č e n a  d n e  1 .  m a r c a  1 9 2 4 .
Opomba: P o n a t i s  č l a n k o v  i n  r a z p r a v  i z  » Č a s a «  j e  d o v o l j e n  s a m o  

z  v e d n o s t j o  i n  d o v o l j e n j e m  u r e d n i š t v a  t e * 1 z  n a v e d b o  v i r a .  :
Obvestilo naročnikom. K e r  j e  d r u ž b e n i  z a l o g i  1 .  z v e z e i k  K o s o 

v e g a  G r a d i v a  z a  z g o d o v i n o  S l o v e n c e v  v  s r e d n j e m  v e k u  p o p o l n o m a  
p o š e l  i n  j e  2 .  t u d i  ž e  m a l o ,  j e  o d b o r  s k l e n i l  s p r e j e m a t i  1 .  i n  2 .  z v e z e k  
t e  k n j i g e  o d  n a r o č n i k o v  n a  r a č u n  n a r o č n i n e .  Z a r a č u n a t a  s e  j i m  z  
z n e s k o m  2 0 — 5 0  D i n ,  k i  s e  u g o t o v i  z  o z i r o m  n a  o h r a n i t v e n o  s t a n j e  
a l i  e v e n t u e l n o '  v e z a v o  k n j i g e .

Uredništvo je prejelo naslednje knjige:
D  r .  F  r .  B  r  a  d  a  č ': Iz starorimske lirike. L j u b l j a n a  1 9 2 3 .  N a t i s 

n i l a  i n  z a l o ž i l a  U č i t e l j s k a  t i s k a r n a  v  L j u b l j a n i .
R e v u e  A  r  c  h  a ;  R e d ,  V i l č m  B i t n a r .  I z d .  D r u ž i n a  l i t e r a r n i  a  

u m č l e c k a  v  O l o m o u c i ,  1 9 2 3  s t r .  4 0 7 .  p o r o č a  p o d  E c h o  s l o v i n s k e  t u d i  
o  » Č a s u «  i n  g l a v n i h  r a z p r a v a h  p r i o b č e n i h  v  n j e m .  <

S i m o n  J e n k o :  Izbrani spißi za mladino. P r i r e d i l a  F r .  E r j a v e c  
i n  P a v e l  F l e r e .  Z  r i s b a m i  o k r a s i l  F r a n j o  S t i p l o š e k .  L j .  1 9 2 3 .  U č i t e l j 

s k a  t i s k a r n a .
D  (- .  F  r ,  V  e  b  e r  :  Etika. P r v i  p o i z k u s "  e k s a k t n e  l o g i k e  n a g o n s k e  

p a m e t i .  P u b l i k a c i j a  » Z n a n s t v e n e g a  d r u š t v a  z a  h u m a n i s t i č n e  v e d e  v  
L j u b l j a n i « .  F i l o z o f s k a  s e k c i j a  Š t .  2 .  L j ,  1 9 2 3 .  U č i t e l j s k a  t i s k a r n a .

l i k a  V a š t e t o v a ;  Mejaši. P o v e s t  i z  d a v n i h  d n i .  L j u b l j a n a  
1 9 2 3 .  U č i t e l j s k a  t i s k a r n a .

Z v o n i m i r  K o s e m :  Ej prijateljčki. . .  L j u b l j a n a  1 9 2 3 .  U č i 
t e l j s k a  t i s k a r n a .  ( V s e b i n a :  E j  p r i j a t e l j č k i !  —  Č e š n j e .  —  V e č e r  v  
g o z d u .  —  D a r k o .  —  B a b i c a ,  - v  J e ž .  — • K r a l j .  —  M a r k o v o  k r a l j e s t v o .  
—  D o m o t o ž j e .  —  G o s j i  p a s t i r .  —  M i n k o  i n  T i n k o .  —  J a g n j e .  —  
L o v c i .  —  K r o ž n i k  b r e s k e v . )

D r .  E t o r o v i č ;  Fra Andrija Kačič Miošič. P o n a t i s  i z  N o v e  
R e v i j e ,  D u b r o v n i k  1 9 2 3 .  » J a d r a n « .

Razprave I. I z d a j a  Z n a n s t v e n o  d r u š t v o  z a  h u m a n i s t i č n e  v e d e  v  
L j u b l j a n i .  L j u b l j a n a  1 9 2 3 . ‘ N a t i s n i l a  U č i t e l j s k a  t i s k a r n a .  ( V s e b i n a :



P r i j a t e l j  I . :  P r e d z g o d o v i n a  u s t a n o v i t v e  » S l o v .  M a t i c e « .  —  V e b e r  F r . :  
E l e m e n t a r n e  e n a č b e  č l o v e š k e  p o z o r n o s t i .  —  K o s  F r . :  I z  z g o d o v i n e  
d e v i n s k i h  g r o f o v .  —  N a h t i g a l  R , :  D o n e s k i  k  v p r a š a n j u  o  p o s t a n k u  
g l a g o l i c e .  —  K i d r i č  F r . :  O g r o d j e  z a  b i o g r a f i j o  P r i m o ž a  T r u b a r j a .  —  
O š t i r  K . :  A l a r o d i c a  I .  —  H a u p t m a n n  L j . :  M e j n a  g r o f i j a  s p o d n j e -  
p a n o n s k a .  —  G r a f e n a u e r  I . ;  N a g l a s  v  n e m š k i h  i z p o s o j e n k a h  v  s l o 
v e n š č i n i .  —  R a m o v š  F r . :  D e k l i n a c i j a  s l o v e n s k e g a  i m e n a  o č a ,  o č e . )

C v e t k o  G o l a r :  P a s t i r j e v a  n e v e s t a .  P o v e s t i  i n  r o m a n c e .  
U č i t e l j s k a  t i s k a r n a  v  L j .  1 9 2 3 ,

D r .  J .  K r a t o c h v i l :  Prehledne dejiny filosofie. B r n o ,  B a r v i č  
a  N o v o t n y ,  1 9 2 4 .  ( V s e b i n a :  O r i e n t a l s k a  f i l o z o f i j a ;  —  g r š k a  f . ;  —  
s r e d n j e v e š k a  f . ;  —  p a t r i s t i č n a  f . ;  —  s h o l a s t i k a ;  —  s r e d n j e v e š k a  m i 
s t i k a ;  —  n o v o d o b n a  f . ;  —  n o v o d o b n i  r a c i o n a l i z e m  i n  e m p i r i z e m ;  —  
n o v o d o b n a  f i l o z o f i j a  o d  K a n t a  d a l j e ;  —  p r e g l e d  s o d o b n e  f i l o z o f i j e ;
—  z g o d o v i n s k i  r a z v o j  č e š k e  f i l o z o f i j e . )

D a n t e  R a c c o l t a  d i  s t u d i  a  c u r a  d i  A l o j z i j  R e s  p e r  i l  s e c e n t e n a r i o  
d e l l a  m o r t e  d i  D a n t e .  G i o v .  P a t e r n o l l i  v  G o r i c i  1 9 2 4 .  I t a l i j a n s k a  ,  
i z d a j a ,  k i  j o  j e  v  s l o v e n s k e m  j e z i k u  i z d a l a  z a l o ž b a  K l e i n m a y e r  &  B a m 
b e r g  v  L j u b l j a n i .  ( V s e b i n a :  A .  R e s :  O b  š e s t s t o l e t n i c i .  —  G .  S a l v e -  
m i n i :  D a n t e  i n  p o l i t i č n e  b o r b e  n j e g o v e  d o b e .  —  G .  M a z z o n i :  » D o l c e  
s t i l  n u o v o « .  —  T ,  G a l l a r a t i - S c o t t i :  » V i t a  n u o v a « .  —  E .  G .  P a r o d i :  
L a  d i v i n a  c o m m e d i a  —  p e s e m  s v o b o d e  i n d i v i d u a  t e r  X X V I I .  s p e v  
V i c .  —  B .  C r o c e ;  Z n a č a j  i n  e n o t n o s t  D a n t e j e v e  p o e z i j e .  —  A .  U š e -  
n i č n i k :  D a n t e  i n  f i l o z o f i j a .  —  V .  R o s s i :  D a n t e  p e s n i k  n a r o d a  i n  č l o -  
v e č a n s t v a .  —  O .  Ž u p a n č i č :  V .  s p e v  P e k l a  v  s l o v e n s k e m  p r e v o d u .  —
J .  P u n t a r :  D a n t e  i n  P r e š e r e n .  —  V .  M o l č :  D a n t e  i n  p o l j s k a  r o m a n t i k a .
—  M ,  K o s :  D a n t e j e v e  s l e d i  m e d  J u g o s l o v a n i .  —  J .  D e b e v e c :  D a n t e  
v  s l o v a n s k i h  p r e s t a v a h . —  F r .  S t e l e :  M .  R a č k i  —  D a n t e j e v  i l u s t r a 
t o r .  —  6  i l u s t r a c i j  k  D .  C o m m .  M .  R a č k e g a . )

K n i e w a l d ,  D r ,  D r a g . :  Katoličkim djevojkama. Z a g r e b  1 9 2 3 .
B e l l e  I v a n ,  S a d j a r s t v o .  V  t e k s t u  1 4 7  s l i k ,  v  p r i l o g i  1 8 .  L j u b 

l j a n a  1 9 2 3 .  t
B e z j a k ,  d r .  J a n k o ,  i n  P ž i b i l ,  p r o f ,  D r a g . :  Vzgojeslovje s te

meljnimi nauki o dušeslovju za učiteljišča in sorodne šole ( P e d a g o 
g i k a .  I .  k n j i g a . )  V  L j u b l j a n i  1 9 2 3 .

E r j a v e c  F r a n c :  Kitajske narodne pripovedke. V  L j u b l j a n i  1 9 2 3 .
T o l s t o j ,  L .  N . ,  Hadži Murat. R o m a n .  P o s l o v e n i l  V I .  L e v s t i k .

V  L j u b l j a n i  1 9 2 3 .
Život. G o d i n a  V .  I z l a z i  u  Z a g r e b u  s v a k i  d r u g i  m j e s e c .
G  a n g l ,  E n g e l b . :  Zbrani spisi za mladino. V I I .  z v e z e k .  P r i p o 

v e d n i  s p i s i .  V  L j u b l j a n i  1 9 2 3 .

Darovi za Mahničevo ustanovo:
D r .  J o s ,  S r e b r n i č ,  b i s k u p ,  K r k ,  D i n  2 0 0 ' — ;  J a k o b  P a v l i č ,  Š t .  L o v 

r e n c  n a  P o h o r j u ,  D i n  1 0 ' — ; d r .  J o s .  D e m š a r ,  L j u b l j a n a ,  D i n  1 0 0 ' — ; 
d r .  P r e g e l j ,  K r a n j ,  D i n  1 0 ' — A n t .  O b l a k ,  Š t .  L o v r e n c ,  D i n  1 4 0 ’ — ; 
J o s .  B r e š a r ,  V e l e s o v o ,  D i f t  3 8 ’— .

S k u p n a  v s o t a  D i n  6004’08.


